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INTRODUCTION

VYuebHoe nocobue mpeciuenyer TposKyko 1eiab GOpMUPOBAHUS IIPEIMeET-
HO-KOHIIETITYyaJbHBIX (9KOHOMHUYECKHX), JMHIBHCTUYECKHX M MEpeBOYe-
CKUX KoMIleTeHIui. Ero 3amaun — npeacTaBuTh KOMITJIEKC TEKCTOB IO HKO-
HOMUKE U YIPXHEHUH K HUM, MpeIHA3HAYCHHBINA 7151 OTPAOOTKH HABBIKOB
nepeBoja 3KOHOMUYECKUX TEKCTOB C aHINIMICKOrO Ha PYCCKHM U C PyCCKOIO
Ha aHIJIMMCKUM S3BIK, a TAKXKE JJI1 YCBOCHUSI SKOHOMUYECKUX KOHUEMIUN 1
TEPMUHOJIOTUY, HANMEHOBAHUN peaJInil U MEPCOHAIIMM.

[Tocobue coorBetrcTBYeT 0OpaszoBarenbHON mporpamme 45.03.02 Jlunr-
BUCTHKA, npoduiab «Teopus M mMpakTuKa mNepeBofa»; 00pa30BaTEIbHOU
nporpamme 45.03.01 ®Dwuonorus, npoduias «3apyOexHas (UITOIOTHSY.
Jlns yKka3aHHBIX CHELUaJIbHOCTEH yueOHOe Moco0He PEeKOMEHAyeTcs HC-
M0JIb30BaTh HA 3aHATHAX IO IEPEBOLY SKOHOMHYECKHUX TekcToB. Kpome
TOro, yd4eOHOe MOocOoOHe COOTHOCUTCS ¢ 0Opa30oBaTeNbHOM IPOrpamMMoil
38.03.01 Dxonomuka. Ero copepixanue MOXKET MCIONB30BATHCSI B KAUYECTBE
MIPEIMETHO-S3bIKOBOTO MHTETPUPOBAHHOTO MOIYIISI « DKOHOMUYECKHH Tepe-
BOZ» B JIOTIOJHEHHE K Kypcy NpodeccHOoHaIbHO-OpUEHTHPOBAHHOTO HHO-
CTPAHHOTO fA3bIKA.

CTpykTypa y4eOHOro nocoous

[Tocobue cocTouT M3 OBYX OCHOBHBIX Pa3/eNioB, KOTOPBIE COAEpIKaT
TEKCThI M0 WCTOPUH IOJUTIKOHOMUYECKOM MBICIH M TEOPHH IKOHOMHKH
(B 6a30BBIX acrekTax) Ha aHIIMUCKOM M PYCCKOM SI3bIKax. BBIOOp TEKCTOB
MIPOIMKTOBAH MX aKTyaJbHOCTHIO, CONIEPIKATEIBHOW €MKOCTBIO M BBIBEPCH-
HOCThIO. [IpencTaBneHHble 5JKOHOMUYECKUE TEKCTHI COIepKaT WH(POPMAIIIO
00 DPKOHOMHYECKUX TCOPUAX, KOHIICIIUAX, 3aKOHAX U SBJICHUAX, O (1)I/IH3H—
COBBIX PBIHKaX M MHCTPYMEHTAaX, O MPaBOBBIX (hopMax KOMMEPUYECKHUX U He-
KOMMEpPYECKHX OpraHu3alui 1 T.1I.

B nmongbope TEKCTOB MPOCIIEKUBACTCS CUCTEMHOCTh HAa OCHOBE INPHUH-
LUNIOB XPOHOJIOTUH, MPEEMCTBEHHOCTH TOHSATUH W TOCTENEHHOTO YC-
JNOKHEHUsT Marepuaia. HecMoTpst Ha 3TO, B cllydyae OrpaHUYEHUM 10 Bpe-
MCHU HNIU He[[OCTaTO‘lHOﬁ KOMIICTCHTHOCTHU 06yan0H1ch;1, J0IIyCTUM H
BO3MOXKEH BBIOOPOUYHBIN TOmXom K pabore ¢ Tekcramu. [locobue paszpa-
00TaHO TakK, YTO MPOITYCK TOTO WM WHOTO TEKCTa B ayAMTOPHOH pabote
HE TMOBJIMAET Ha Ka4eCTBO (POPMHUPYEMBIX 3HAHUH, YMEHHI U HAaBBHIKOB B



3HAYUTENBHON cTerneHu. PakTUYecKkn ydeOHOe MOocoOue MpPeaoCTaBIseT
«IIporpamMmy-MakCUMyM» IO JOCTHIKCHUU 3asIBJICHHBIX He.]'[eﬁ, " B pcajib-
HOHM aymuTOpHOW paboTe MOKHO OTPAHMYUTHCS PabOTOW JHINb Haa He-
CKOJIBKUMH TEKCTaMHU.

Kax/ip1it TeKCT COmpOBOXKAAETCS PSIOM YIPAXKHEHHI, BKIIFOYasi BOTIPO-
Chl Ha TIOHMMAaHHE, 3aJaHHE HA O3HAKOMIICHHUE C KJIFOYEBOW TEPMUHOIIO-
rued, ppazaMu M KpaTKUMHU BBICKa3bIBAHMSMM U UX 3ay4MBaHUE; 3aJaHUe
Ha TIEPEBOJl TEKCTa C JIUCTA; B CJIy4yae aHIIOSN3BIYHBIX TEKCTOB — 3aja-
HUE Ha OOpaTHBIN MEPeBOJ TEKCTa C PYCCKOTO sI3bIKa HA A3BIK OpUTHHANA
(anrnmuiickuit). Takas mociegoBaTeNbHOCTh MO3BOJISIET OTPadOTaTh Mpea-
METHO-SI3BIKOBBIE U TEPEBOAYECKHE KOMIIETCHIIMU OT Ooyiee MPOCTOTO K
6osee CIIOKHOMY.

MpI cunTaeM METOMBI MEepeBojia C JUCTa U 00paTHOTO TepeBoia Hanbo-
nee 3pPeKTUBHBIMU TSI HOPMHUPOBAHUS HABBIKOB TOHUMAaHHS, YCBOCHUS U
nepesadn crenuanbHoOi mHpopmanuu Ha ApyroMm ssbike. IlepeBox ¢ mucra
MPEAIoaraeT yCTHBIA MEepPeBO/l MUCbMEHHOTO TEKCTa, B TOM YHCJE IHOCie
NPEABAPUTEIHHOTO O3HAKOMIICHHSI C HUM M TIPOSICHEHUSI CIOKHOW JUTS TI0-
HUMaHUs Jekcuku. OOpaTHBIN MepeBoj OPa3yMeBacT MEePEeBOJl TEKCTa 00-
parHo Ha HCXOHHBIﬁ SA3BIK IJIA IMMPOBEPKHU TOYHOCTHU YCBOCHHBIX IMPCIMETHO-
SI3BIKOBBIX Mojiesieit. O0a MeToa TTOMOTaloT pa3BUBaTh HABBIKK OBICTPOTO U
aJICKBaTHOTO BOCTIPUATHUS U 00paOOTKH MH(POPMAIINHU, YIYUYIIal0T TIOHUMA-
HUE KOHTEKCTa U TEPMUHOJIOTHH.

JIBa OCHOBHBIX pazjernia 3aBepIIAOTCS JIEKCUKON U (pazaMu U3 MPeIo-
JKCHHBIX TCKCTOB U BOIIPOCAMM Ha IMMOBTOPCHUC MaTcpuraja.

B koHI1le moco6ust JaHbl MPUIOKEHUS, BKITIOYAIOINe H(OPMAIHIO, T10-
JICBHYIO JId JIMHI'BUCTOB, MEPEBOAYMKOB WM OKOHOMHUCTOB: CIIMCKH Icorpa-
¢buuecknx Ha3BaHUH, JIOKHBIX JIpy3€l MepEeBOAUMKA, YACTO BCTPEUAIOIINXCS
ab0peBuaryp, mpuMep nepeBoja KOHTPAKTa (PyCCKO-aHIIMICKOE HarpaBe-
HUE), COMIOCTABICHUE OCHOBHBIX METPUYECKUX M aHTIIMHCKUX Mep.

Pexomenanuu no ucno/ib30BaHUI0 YUeOHOT0 M10COOUst

Haunnare paGoTy Haj TEKCTaMH CIIEAYET ¢ O3HAKOMHUTEIHHOTO UYTCHHS
B ayIWTOPUM WJIM B Ka4eCTBE JOMAIHEH pPaOOTHI; MPOBEPKY MOHUMAHHS
TEKCTOB C MOMOIIBI0 BOIPOCHO-OTBETHBIX 3aJJaHUI CIIEAyeT BBINOJIHATH Ha
MPAKTUYECKUX 3aHATHIX B aynuTopuH. [lepeBon TEKCTOB ¢ McTa BBIMTOJHS-
€TCsl Ha 3aHSATUAX U 3alMCHIBACTCS HA 3allUChIBarolee ycTpoicTtBo. M3yue-
HUE JICKCHKH, Nepecka3 TEeKCTOB Ha aHMIMHCKOM M TOATOTOBKY OOpaTHO-
rO MepeBoa C PYCCKOTO sI3bIKa Ha aHTIIMUCKHWHA CIIEAYeT 3a/laBaTh Ha JIOM.
Jlasiee Ha 3aHSATUU JIENACTCS YCTHBIM OOPATHBIN TIEPEBOJ] TEKCTA C PYCCKOTO
Ha aHIJIMICKUHM C MCIOJB30BaHUEM paHee caelaHHOW ayauosanucu. Cremy-
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€T CpaBHUBATh OOpATHBIE MEPEBObI C OPUTMHAIBHBIMU TEKCTaMH (B ciydae
TEKCTOB Ha aHTIIMHCKOM) W MEePEeBOJAAMH TIperoaBaresei (B cirydae TeKCTOB
Ha pycckoM). B 3axiroueHue kenareabHO MPOBOAUTH TECTUPOBAHUE 3HAHUS
JIEKCUKU TEeKCTOB (pa3zaen «CiioBa U BBIPAKECHUAN ).

JlanbHeliee pa3BUTHE HaBBIKOB MEPEBOAA MOXKET ObITh JOCTUTHYTO Ca-
MOCTOATCIIBHO ITYTEM YCJIOXKHCHHUA MaTC€pUuaioB U3 COBPEMCHHBIX ayTCHTUY-
HBIX UCTOYHUKOB MO0 SKOHOMHKE U OW3HECY, PEryaspHON MPaKTUKUA U CaMo-
o0Opa3oBaHHS.



TEXTS ON HISTORY
OF POLITICAL ECONOMY AND ECONOMICS

The ideas of economists and political
philosophers, both when they are right
and when they are wrong, are more
powerful than is commonly understood.
Indeed the world is ruled by little else.
Practical men, who believe themselves
to be quite exempt from any intellectual
influence, are usually the slaves of some
defunct economist.

John Maynard Keynes

The First Modern Economists

The founder of mercantilism — Antonio Serra (16"—17th cc.), left,
and one of the first physiocrats — Frang¢ois Quesnay (1694—1774), right.

The Mercantilists

Between the 16th and 18th
centuries, the major countries
of Europe believed in the
economic theory of mercantilism.
Mercantilists argued that nations
should behave as if they were
merchants competing with one
another for profit. Accordingly,
governments should support
industry by enacting laws designed
to keep labor and other production
costs low, and exports (sales to

foreign countries) high. In this
way the nation could achieve what
was called a “favorable balance
of trade.” “Favorable balance of
trade” described a situation in
which exports exceeded imports.
The excess, which was like profits
to a merchant, would result in an
increase in the nation’s supply of
gold or silver. And, as most people
agreed in those days, the true
measure of a nation’s wealth was its
hoard of gold or silver.



To achieve favorable trade
balances, the major European
powers sought to acquire colonies.
Colonies, it was thought, could
provide the “mother country” with
cheap labor, raw materials and a
market for its manufactured goods.
In an effort to attain these goals in
their American colonies, the British,
for example, enacted the Navigation
Acts. The Navigation Acts protected
British industry by prohibiting the
colonies from producing certain
goods like hats, woolen products
and wrought iron. The laws also
listed certain “enumerated articles”
(mostly raw materials) which could
not be sold to buyers in countries

other than England.

Resentment towards the
Navigation Acts was so great
that they are regarded as one

of the principal causes of the
Revolutionary War. Today there
are people who still argue that our
country should promote a “favorable
balance of trade,” that the federal
government should do what it can
to restrict imports and promote
exports. For that reason, they are
often described as neo-mercantilists
or “new’” mercantilists.

The Physiocrats

For one group of 18th-
century French philosophers and

Assignments

economists, the suggestion that
nations should go out of their way
to protect business and industry
made no sense at all. These were the
physiocrats. The physiocrats argued
that the products of agriculture
and other natural resources were
the true source of wealth. Since
these were God-given, it made
little sense for government to go
out of its way to help business and
industry increase profits. For similar
reasons, they opposed government
efforts to promote a “favorable
balance of trade.” In other words,
since real wealth came from the
land, it followed that the wisest
thing government could do would
be to keep its hands off business
and let nature take its course. This
idea was expressed in the slogan
“laissez faire,” (let people do as
they choose). Interestingly, the
200-year-old argument between
those favoring regulation of the
economy and those supporting
laissez faire is still with us. Whether
the problem involves individuals
(like those living in poverty and
unemployment)  or institutions
(such as a rising tide of business or
bank failures), there are those who
find the solution in government
intervention, and others who favor
“laissez  faire,” letting natural
economic forces take their course.

1. Answer the comprehension questions:
1) Who was the founder of mercantilism?
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2)
3)

4)

S)
6)

7)
8)

9)

What is the main idea of mercantilism?

What did mercantilists believe about the role of governments in
supporting industry?

What is the “favorable balance of trade” and how does it relate to a
nation’s wealth?

Why did the major European powers seek to acquire colonies?

What were the Navigation Acts and how did they affect British
industry and trade?

What was the main argument of the physiocrats against
mercantilism?

What was the physiocrats’ view on the source of wealth and the role
of government in the economy?

What is the origin of the term “laissez faire” and what does it mean?

10) How is laissez-faire still relevant today?
11) Discuss the ongoing debate between those favoring regulation of the

A

economy and those supporting laissez faire?

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

recording.

Adam Smith (1723—1790) and the Wealth of Nations

INQUIRY

NATURE AND CAUSES

WEALTH OF NATIONS.

Br ADAM SMITH, LL.D.

Seventeen seventy-six, the year  also marked the publication in Eng-
that we associate with the signing  land of one of the most influential
of the Declaration of Independence,  books of our time, The Wealth of
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Nations. Written by Adam Smith, it
earned the author the title “The fa-
ther of economics.” Smith objected
to the principal economic beliefs
of his day. He differed with the
physiocrats who argued that land
was the only source of wealth. He
also disagreed with the mercantil-
ists who measured the wealth of
a nation by its money supply, and
who called for government regula-
tion of the economy in order to pro-
mote a “favorable balance of trade.”
In Smith’s view, a nation’s wealth
was dependent upon production,
not agriculture alone. How much
it produced, he believed, depended
upon how well it combined labor
and the other factors of produc-
tion. The more efficient the combi-
nation, the greater the output, and
the greater the nation’s wealth. The
heart of Smith’s economic philoso-
phy was his belief that the economy
would work best if left to function
on its own without government
regulation. In these circumstances,
self-interest would lead business
firms to produce only those prod-
ucts that consumers wanted, and to
produce them at the lowest possible
cost. They would do this, not as a
means of benefiting society, but in
an effort to outperform their com-
petitors and gain the greatest profit.
But all this self-interest would ben-
efit society as a whole by providing
it with more and better goods and
services, at the lowest prices.

11

To explain why all society ben-
efits when the economy is free of
regulation, Smith used the metaphor
of the “invisible hand”: “Every indi-
vidual is continually exerting him-
self to find the most advantageous
employment for whatever capital
he can command. It is his own ad-
vantage, and not that of society,
which he has in mind, but he is in
this, as in many other cases, led by
an invisible hand to promote an end
which was no part of his intention,
for the pursuit of his own advantage
necessarily leads him to prefer that
employment which is most advanta-
geous to society.”

The “invisible hand” was
Smith’s name for the economic forc-
es that we today would call supply
and demand, or the marketplace. He
sharply disagreed with the mercan-
tilists who, in their quest for a “fa-
vorable balance of trade,” called for
regulation of the economy.

Instead, Smith agreed with the
physiocrats and their policy of “lais-
sez faire”, letting individuals and
businesses function without inter-
ference from government regulation
or private monopolies. In that way,
the “invisible hand” would be free
to guide the economy and maximize
production.

The Wealth of Nations goes on
to describe the principal elements of
the economic system. In a famous
section, Smith turned to the pin in-
dustry to demonstrate how the divi-



sion of labor and the use of machin-
ery increased output.

“One man draws out the wire,
another straights it, a third cuts it,
a fourth points it, a fifth grinds it
at the top for receiving the head; to
make the head requires two or three
distinct operations...”

Although  modern  technol-
ogy has improved the methods by
which pins are produced, the prin-
ciples pertaining to the division of
labor remain unchanged. Similarly,

Assignments

other sections dealing with the fac-
tors of production, money and in-
ternational trade are as meaningful
today as when they were first writ-
ten. You can see, therefore, that
Thomas Jefferson’s Declaration of
Independence and Adam Smith’s
The Wealth of Nations have more in
common than a birthday. More im-
portantly, both contain some of the
best descriptions of the principles
upon which the capitalist political
and economic systems are based.

1. Answer the comprehension questions:
1) What is the significance of the year 1776 in terms of the publication

of influential books?

2) Who is the author of The Wealth of Nations and what title did it earn

him?

3) What were the main economic beliefs that Adam Smith objected to?
4) What was the main focus of Adam Smith’s economic philosophy?

5) How did Smith explain the benefits of self-interest in the economy?
6) What is the “invisible hand” metaphor used for in Adam Smith’s

economic theory?

7) What is the difference between Adam Smith’s view and the
mercantilists’ view on regulating the economy?
8) What is the policy of “laissez faire”” and who did Adam Smith agree

with on this policy?

9) How did Adam Smith use the pin industry to demonstrate the
division of labor and the use of machinery?
10) How are the principles of the division of labor still relevant today?

ke

recording.

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the



bepuapa ne MaHaeBHJIb — OCHOBONOJIOKHUK U/1€0JT0TMH
CBOOOIHOI0 PHIHKA
(Banentun Karaconos, ®oHx cTpaTerndeckoil KyJIbTyphl.
3HeKTp0HHOC I/I3IL8,HI/I€1, IIPpUBOAUTCH B COKpaH_IeHI/II/I)

20 HOSI0Ops HCIIOIHUIOCH
350 ner co nmHsA poxaeHus bep-
Hapaa e Mannaeswis (Bernard de
Mandeville). Ilpu >xu3Hu oH ObLI
LIMPOKO M3BECTEH, CETOAHS €ro UMs
3HAIOT JIMIb B Y3KOM KpYTYy CIIeIu-
anucToB. MeXIy TeM ero BIHMsSHUE
Ha OOIIECTBEHHOE CO3HAaHHUE TIO-
CJIeIHUX TpeX cToseTuid B EBpone u
MHpE TPYAHO NEPEOLeHNTh. B crpa-
BOYHHMKAX W SHIUKIONenusx bep-
Hapa e ManneBwis (1670—1733)
3HAUUTCS KaK aHIIUHCKUM  ¢uiio-
co, carmpuyeckwii mHcaTeNh U
skoHOMUCT. Pommiica B Porrepname
B CEMbE IIOTOMKOB (pPaHITy3CKHX
SMHUIPAHTOB (BEPOSITHO, HOPMaH/I-
CKUX TYreHoToB). Ero mpemkn Obumm
MEIUKaMU, [0 3TOW CTe3€ IOLIEN U
ManneBuinb. YBiekancs ¢unocopu-
ell; ydyacp Ha Bpaya B JleineHckoM

YHHUBEPCUTETE, TapajyieibHO W3-
yuan Quiocoduro, HaXOAWJICS TOJ
prnusinueM [lekapra u B 1689 rony
3alUTUI  JUCCEPTAallI0 Ha TeMy
«Dunocodckre  paccykIeHUS O
NEMCTBUSAX HEpPa3yMHBIX CYILECTBY.
Eme omaum ysinedeHneM Manpe-
BWIs ObUla JUTEpatrypa, MpeuMy-
IIECTBEHHO >KaHp CaTHpbl, OacHH
u nputud. B Bo3pacre 33—34 ner
OH m31aeT Tpu COOpPHHMKA CTHUXO-
TBOPHBIX nNofapaxaHuil JlagoHTeny,
O30ony u CxkappoHy. Muposywo u
OJHOBPEMEHHO CKaHAAJIbHYIO Clla-
By MaHIEBHIIO IIPUHECIIO CAaTHPH-
yeckoe mpousseneHue «Pomuymmii
yie, uian MOIIEHHNKH, CTaBIINE
yectHbiMM» (The Grumbling Hive:
Or knaves turn’d honest), BbImea-
mee B 1705 romy. I3BeCTHOCTH 3TO-
ro TPOM3BEICHUS IMPOUCTEKaNa He

"'URL: https://www.fondsk.ru/news/2020/11/24/osnovopolozhnik-ideologii-svobod-

nogo-rynka-ili-doloj-nravstvennost.html



U3 XYJI0KECTBEHHBIX JJOCTOMHCTB, a
13 MOpabHO-(pHUI0CcOPCKON HaIpaB-
JeHHocTu carupsl. Jltobast catupa
obmmyaet. «Pormymmii pai» 00mm-
qaj  «IpeipacCyKu HPaBCTBEHHO-
ctu». Mnes MaHneBwuiis, U3JI0KEH-
Has B carupe, MpeJesIbHO IPOCTa:
TaKue HPaBCTBEHHBIE IOPOKH, Kak
PacTOUYUTENBHOCTD, KaTHOCTh, XHT-
pocTh, 0OMaH, CIOCOOCTBYIOT TOp-
rOBJIE. A pauUTEIBLHOCTb, YMEpEH-
HOCTb, aCKeTH3M KOMMEpPLHUH Bpe-
nar.  Carupa  BbI3BaJa  OOJBIION
pe30HaHC, OOJBLIMHCTBO YUTATENEH
BOCIIPMHSUIM €€ B IUTHIKH, OHA ObLIa
IPSMBIM BBI30BOM TOMY, YTO HPOTIO-
BE/I0BAJIM KAaTOJIMYECKasl LIEPKOBb, /1
Y MIPOTECTAHTHI, 3BaBLINE K yMEpPEH-
HOCTH, K HaKOIUICHUIO COEpeKeHuH.
MaHaeBuib Mpu3Baji K MPOTHBOIIO-
JOKHOMY: Oosblie  moTpebisiite,
cOepexxeHUsI HeCyT BpeJl U YeJIOBEKY,
1 00IIECTBY.

Pemennem cyma mpHCSIKHBIX
aHmmMiickoro rpadcersa Mujyicekc
B 1723 romy OacHs ObLia mpU3HAHA
BpenHoii. [IpotuB uaeit 6acHu BbI-
CTYNHMJIM HE TOJBKO aHIJIMKaHCKas
LIEPKOBb, HO ¥ aHIIMIckue (uoco-
¢u: TpBua FOm, xopmk bepxm.
Jo koHua >xu3Hu MaHaeBuiIb Mpo-
BOJWJI MBICIb: HPABCTBEHHO BCE,
YTO CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO TOP-
TOBIIU. A TO, YTO CUUTAETCS TMOPO-
KOM, CIOCOOCTBYEeT 3KOHOMUYECKO-
My Iporpeccy.

HauOonee xpynHeiM (uiocod-
CKUM TMpoHu3BeneHHeM MaHeBu-
751, TA€ OH M3JI0KHJI CBOM PEBOJIIO-
UOHHBIE B3MIAIBI, CTajga pabora
«CBOOO/IHBIE MBICJIM O PEJIHUTHH,
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IEPKBU U HAIIMOHAJIBHOM CUACTHE
(Free Thoughts on Religion, the
Church and National Happiness,
1720). I[To ManaeBumto, MPUTOTOB-
JIEHUsl K BOMHAM CO3[JIal0T CIIPOC Ha
BOOPYKEHHUSI U MHOTME OOBIYHBIE
TOBAphl, 3TO CTUMYJIHPYET SKOHO-
MUKY W TOPromiio (B XX Beke Io-
TOOHYIO MBICJIb BBICKa3bIBas JIkOH
Metinapa Keitnc). A paspyuieHus B
XO0JI€ BOWH B CBOIO OU€pellb CO3/Ial0T
CIpOC Ha TOBaphl U pabOTHI, HEOO-
XOJIUMBIE I BOCCTAHOBJICHHSI KO-
HoMukH. Otk ke O6maro! T'ocymap-
CTBO, KOTOpOE€ HbITaeTcs OOpOThCs
C MOpOKaMH JIIOIEH, COBEpLIAeT Be-
Tuyaiiiee 3710, 100 TOPMO3UT IKO-
HOMUYECKH mporpecc. locymap-
CTBO JOJDKHO IIOJHOCTBIO YUTH U3
SKOHOMUKH M BCE€ JOBEPUTH PBIHKY.
U nonsiTe «HEBUAMMAs pyKa pPbIH-
Ka» OBLJIO BIEPBBIE HCIOJIb30BAHO
He Agamom CmurtoMm, a MaHaeBu-
JeM 3a nosseka 1o Cmura.

Anmama Cwmura (1723—1790)
CUHMTAIOT TJIABHOW QUTYpOH cpe-
U TeX, KTO CO3JaBajl «KIaccudye-
CKYIO MOJINTUYECKYIO SKOHOMMIO.
Kpome Hero, cpeau OTLOB-OC-
HOBarejlel 3TOH 3KOHOMHYECKOU
mkonel — YwuibsaMm llertu, aBujg
Pukapno. B 1773—1776 rogax
A. CMmuT Hamucal CBO€ IJIaBHOE
npousBenenue «MccinegoBanue o
npUpose W TPHUYMHAX OOrarcTBa
HapoaoB». OH HAYMHAJ CBOIO TBOP-
YeCcKylo Kapbepy, Korma Mawne-
BUJIb y>K€ OTOLIEN B MUP UHOM, HO
MpPHU 3TOM TaK B30yHOpaxkus oO1e-
CTBEHHO€ MHEHHE B AHNINH, YTO
CMHTY IPHUIIIOCH BBICKA3aTh CBOE



OTHOIIIEHHE K B3IsigaM MaHnne-
BuIs. CMUT elle COXpaHsul «Ipej-
paccyiKu» XpUCTHAHCKOW MOpaJH,
U TI0 3TOH NPUYUHE OH BBICTYIHII
C KpUTUKOM amMopanu3ma Manne-
Buis. Ho kputHka Obliia HErTy0oO-
KoM, Oosbie paboTasna Ha myOIHKy.
CMUT — aBTOp KOHIICTILHU «IKO-
HOMHUYECKOro dejoBeka» (homo
economicus), y KOTOPOTro IJIaBHBIM
MOTHBOM J>KM3HEAESTEIIbHOCTH SB-
JSIOTCS JIMYHAST BBITOJAa U TPUYM-
HOYKEHUE KaruTaja.

Bropoit 3IEMEHT TEOpUn
A. CMUTa — «ECTeCTBEHHbIH IIO-
psamok». Ilog HUM aHIIMYaHMH TO-
HUMaJl PBHIHOYHBIE OTHOILICHUS, B
KOTOPBIX Ka)KIbIH YEIOBEK OCHOBBI-
BAaeT CBOE IOBEACHHE Ha JIMYHBIX
U KOPBICTHBIX HHTepecax. PBIHOK
CYMMUpYET U TipeoOpa3yeT 3Th 3ro-
UCTUYECKHE YCTPEMIICHHS TaKUM
o0pa3oM, 4TO B KOHEYHOM CUeTe B
BBIUTPBIIIE OKa3bIBACTCSI BCE 0OIIIe-
CTBO. YCIIOBUEM CyLIECTBOBaHUS
«ECTECTBEHHOTO MOPSIIKa» SBISETCS
HAJIMYUE «CHCTEMBbI €CTECTBEHHOU
cBoboxb». Ee ocHoBy CmuT BHIEn
B YacTHOM coOcTtBeHHOCTH. U «He-
BUIMMAs pyKa PbIHKa» (BbIpaKeHHE,
koropoe Cmut nepeHsini y Manze-
BWJISA) TPaHC(HOPMHUPYET ATOUCTH-
YEeCKHe W AaMOpaJIbHbIE TOCTYIIKH
YeNoBeKa B IOJIb3Y Ui KaKIOTrO B
OTIEILHOCTH U BCEX B LIEJIOM.

CoBpeMEeHHbIE JKOHOMHUYECKHE
y4€OHUKH TOBOPST, YTO HBIHEIIHSAS
9KOHOMUKA 3IDKAETCS Ha TeX HJe-
Ax nubepanan3Ma U phIHKA, KOTOPhIE
OepyT Hadano ot Apgama Cwmwra.
OpnHako eciu ObITh OOJiee TOYHBIM,
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9T uaeu OepyT Havyano oT bepnap-
na ne Manneswnd. [Togmena oObsic-
HUMa: OBbLJIO OBl HENPWJINYHO CChI-
nmatecsi Ha OacHoOmMcLa, KOTOPBIHA
OTKPBITO HE TOJBKO OIpPaBIbIBAI
m000i TOPOK, HO M TPHU3BIBAT K
CKOpeHlIeMy BBITECHEHHUIO MOPOKa-
Mu pobpoxaereneid. Anam CMut 00-
JIArOPOJINIT JKECTKUE (POPMYIHUPOBKH
CBOErO MpeNLIeCTBEHHHUKA, MPUAAI
uM  «punocodekyro» ¢opmy. Ho
B «lIpoucxoxnenun OorarcTBay
¢dakTuecku CMHUT OTKa3alcsl Jake
OT TE€X OYeHb CKPOMHBIX, IIOJO-
BUHYATBHIX TPEACTABICHUA O HpPaB-
CTBEHHOCTH, KOTOpBIE 3a MOJITOpa
JECSITUIETUS. 710 3TOr0 OH CPOpMy-
mupoBan B «Teopun HpaBCTBEHHBIX
9yBCTB». BO3MOXHO, MOTOMY, YTO
OCHOBOMNOJIOKHUK  KJIACCUYECKOU
MOJINTUYECKON SKOHOMHM TOCTY-
nw1 Ha cinyxOy B «Oct-MHACKYIO
KOMITaHUIO» (C MOE€W TOYKHU 3pPEHHUS,
«[Ipoucxoxxaenne 0orarcTBay MOX-
HO CUYHTaTh «COIMAJBHBIM 3aKa-
30M» JaHHOW KomImaHuu). bepHapn
e ManzaeBwIb IE€p3KO 3asBHII, YTO
HPABCTBEHHOCTb  BPEIUT  HKOHO-
muke. M uto BoOOIIE B yCIOBUSAX
PBIHKAa TOBOPUTH O HPABCTBEHHOCTH
OeccMmbICiIeHHO. B skoHOMHKE MO-
palib HEe HY>KHA. PBIHOK, SBIAIONIUN-
Cs OCHOBOM «IIPaBUJIBHOW» JKO-
HOMUKH, pabOTaeT Kak MalllHa,
criocobHass mpeoOpa3oBaTh JHOOBIE
YCTpEMJICHHSI JIIOAEH B IOJIOXKU-
TenbHbI pesynsrar. B XIX Beke
SKOHOMHMCTBHI BCE dHalle CcTaiau ao-
CTparupoBaTbCsi OT MOpalH, a B
XX Beke yK€ CUHTAIOCh «HEHay4-
HBIM» BKJIIOYaThb B SKOHOMHYECKHE



TCOpUHU MOpAJb: HCIIOJIB30BAJIOCH
OTBJICHCHHOC IIOHATHC «YCJIOBCKa

Assignments

HKOHOMHYECKOTOY,
IO aTOM B (PU3HKE.

HaIllOMHMHAaroIIC-

1. Answer the comprehension questions:

1) What was Bernard de Mandeville and what is his role in history?

2) What education did Mandeville receive and what areas interested
him?

3) What work brought Mandeville world fame?

4) What was the moral-philosophical satire “The Grumbling Hive, or
Knaves Turn’d Honest”?

5) How satire was perceived by society?

6) How was satire reproduced and what were the consequences?

7) Which work of Mandeville became his largest work where he

presented his revolutionary views?
2. Render the text into English “at sight”.

David Ricardo (1772—1823):
Classical Champion of Free Trade

David Ricardo is one of history’s
most influential economists. Born in
England, Ricardo made a fortune on
the London Stock Exchange. This
wealth gave him the time to write
and to serve in Parliament’s House of
Commons. His most famous work,
Principles of Political Economy and
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Taxation (1817), marked him as the
greatest spokesman for classical eco-
nomics since Adam Smith.

Ricardo is especially famous in
international economics for demon-
strating the advantages of free trade.
Free trade is a policy in which tariffs
and other barriers to trade between



nations are removed. To prove his
point, Ricardo developed a concept
we now call the principle of compar-
ative advantage. Comparative advan-
tage enabled him to demonstrate that
one nation might profitably import
goods from another even though the
importing country could produce that
item for less than the exporter. Ri-
cardo’s explanation of comparative
advantage went as follows:

Portugal and England, both of
whom produce wine and cloth, are
considering the advantages of ex-
changing those products with one
another. Let’s assume that:

x barrels of wine are equal to
(and therefore trade evenly for) y
yards of cloth.

In Portugal 80 workers can pro-
duce x barrels of wine in a year. It
takes 120 English workers to pro-
duce that many barrels.

90 Portuguese workers can pro-
duce y yards of cloth in a year. It
takes 100 English workers to pro-
duce y yards of cloth.

We can see, Ricardo contin-
ued, that even though Portugal can
produce both wine and cloth more

Assignments

efficiently than England, it pays
them to specialize in the produc-
tion of wine and import English
cloth. This is so because by trading
with England, Portugal can obtain
as much cloth for 80 worker-years
as it would take 90 worker-years
to produce themselves. England
will also benefit. By specializing
in cloth, it will be able to obtain
wine in exchange for 100 worker-
years of labor rather than 120. As
a member of Parliament, Ricardo
pressed the government to abandon
its traditional policy of protection.
Though he did not live to achieve
that goal, his efforts bore fruit in
the 1840s when England became
the first industrial power to adopt a
policy of free trade. There followed
70 years of economic growth dur-
ing which this nation became the
world’s wealthiest industrial power.
However, for England to have trade
dominance under the free trade con-
ditions, it required some three cen-
turies of ruthless colonial plunder,
impoverishment, bloodshed, repres-
sion, as well as domestic exploita-
tion and misery.

1. Answer the comprehension questions:
1) Who is David Ricardo and what is his most famous work?
2) What is the principle of comparative advantage and how did Ricardo

demonstrate it?

3) What were the assumptions made in the example of Portugal and

England?

4) How did Ricardo argue that Portugal and England would benefit
from specialization and free trade?
5) What was the outcome of Ricardo’s efforts in promoting free trade?



6) What were the consequences for England to have trade dominance

under free trade conditions?

A

recording.

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

Thomas Robert Malthus (1766—1834):
Prophet of the “Dismal Science”

In 1986 music lovers were treat-
ed to an extended day-long concert
featuring many rock and jazz greats.
The Live Aid concert staged simul-
taneously in London’s Wembley
Stadium and Philadelphia’s JFK
Stadium was beamed via satellite to
millions of viewers in Europe and
America. The purpose of the con-
cert was to raise funds for the starv-
ing people of Africa. The sight of
the desperately hungry in Ethiopia a
few years ago, and before that in the
West African region of the Sahel,
shocked and helped sensitize televi-
sion viewers to the tragedy in these
lands.
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Some scholars place the major
blame for these conditions on run-
away population growth in nations
of the underdeveloped world. They
explain that standards of living in
many developing nations contin-
ue to decline because the growth
in population is greater than eco-
nomic growth. If world economic
growth continues to average about
two percent annually, nearly half the
world’s people will live in countries
where population growth exceeds
economic growth.

Much of what these writers had
to say was foretold by an 18th-cen-
tury English economist, Thomas



Malthus. In his Essay on Population
(1798) Malthus warned of the dire
consequences of uncontrolled pop-
ulation growth. His argument was
direct and simple. While food sup-
plies can be increased through the
addition of land and labor, the rate
of growth is in an arithmetic pro-
gression (2, 4, 6, 8, 10 and so on).
But population growth expands in a
geometric progression (2, 4, 8, 16,
32, 64 and so on). Given the differ-
ence between the rate of population
growth and that of food production,
Malthus concluded that a large por-
tion of humanity was doomed to a
life of misery. Worse yet, as the ar-
ithmetically increasing food produc-
tion fell short of satisfying the geo-
metrically increasing population,
malnutrition and disease would take
their toll until the rising death rate
restored the balance between food
and population.

Other than urging the poor to
have fewer children, there was noth-
ing that society could do to reduce
starvation or suffering, Malthus
thought. For that reason, he opposed
legislation to provide relief and
housing for those living in poverty.
In his view, such aid would simply
encourage the poor to have more
children and worsen their lot. It is
little wonder that after reading the
Essay on Population, Thomas Car-
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lyle, a contemporary British writer,
called economics the “dismal [de-
pressing] science.” Since Malthus’s
day several factors have prevented
the fulfillment of his prophecies. The
most visible of these has been the
enormous increase in food produc-
tion, on the one hand, and declin-
ing birthrates in the industrialized
nations on the other. Food produc-
tion increased far beyond anything
he could have foreseen, owing to
scientific and technical advances
in farming. Meanwhile, declining
birthrates have brought several Eu-
ropean countries near zero popula-
tion growth.

Critics of Malthusian theory ar-
gue that the focus on population
misses the main causes of hunger
and starvation. The fact is that the
agricultural nations grow enough to
feed themselves and the rest of the
world. However, not enough food
reaches those in need because poor
nations do not have the international
currency with which to purchase it
from world suppliers.

Thomas Malthus, a controver-
sial figure in his own time, remains
one today. To some he was a great
prophet whose theories are still rel-
evant. To others, his opinions are as
shortsighted and inappropriate today
as they were nearly two hundred
years ago.

1. Answer the comprehension questions:
1) Who is Thomas Robert Malthus and what is his contribution to

economics?



2)
3)

underdeveloped nations?
4)
5)

work?
6)
7)
8)
9)

A

recording.

What was the purpose of the Live Aid concert in 19867
What factors do some scholars blame for the conditions

in

What was Malthus’s argument in his Essay on Population?
What did Thomas Carlyle call economics after reading Malthus’s

What factors have prevented the fulfillment of Malthus’s prophecies?
What is the main criticism of Malthusian theory?

How do critics argue that the agricultural nations can feed the world?
What is the ongoing debate about Thomas Malthus’s theories?

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

Tomac Maabtyc, [skepemu benTam 1 coBpeMeHHOCTD
(mo matepuany crarbu Koncrantuaa UepeMHBIX
«KBazupenurus nerpaiauumny,

WNuctuTyT nunamudeckoro koHcepsaruzma, 2010)

OnHo u3 06a30BBIX OCHOBaHUIt
COBPEMEHHON TEOPUH  «IIPEIEIIOB
pocTa» U mepeHaceaeHus 3emMiI —
HEOOXOUMOCTh OTPAHWYEHUSI YHUC-
JICHHOCTU HacelieHus. Mexay Tem
uzest «IpeesoB pocTay MpsMO BOC-
XOIIUT K MHU3AaHTPONHUYECKO (uiio-
co(huu, 3aKOHOMEPHO MOSBUBLICHCS
Ha CBET B CaMOil MOTYyIECTBEHHOU
Ha TOT HEPUOJ MOPCKOW HMMIIEPHH,
MpUYEM MMEHHO B TO BpeMs, KOTAa
OHAa HAY4YWJIACh YKPEIUIATH CBOE MO-
TYUIECTBO 32 CUET KpyMHOMAacIITao-
HOW YaCTHO-TOCYIapCTBEHHON TOp-
TOBJIM OTTLYMOM.

Tomac Mansryc U ero cospe-
MEHHUK, TEOPETUK YTHIUTapU3Ma
Jlxepemu bentam chopmupoBanmch
Kak (uiocopbl He B KaOWHETHBIX
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yCIIOBUSIX, @ B Nepuoj paboThl B
«OcT-IHACKOW KOMITAaHWUWY, TAE WX
POJIb COCTOSIJIa UMEHHO B MJICOJIOTHU-
YeCKOM O0O0OeCHeYeHnn KpyImHOMac-
MTAa0HOW W JUIUTEIIbHOW KOJIOHH-
anpHOM onepannu. [IpumMedarensHo,
yro ManbTyc, Kak U HEKOTOpbIe
JIpyrue (HIT0COPBI-MU3AHTPOITHI
paHHero mnepuonaa, MACHCTBOBAJN B
JoHe OQUIMAIBHONH LEpPKBU. ITO
00CTOSATENIHCTBO BHECIIO CBOW BKJIA
B ero pemnyramuto (umocoda mpa-
Bsmiero kinacca. Ero cmopsl ¢ co-
BPEMEHHHUKAMHU-TIPOTPECCUCTAMH,
B ToM uucie Kanom Konpopce u
Kan-XKaxom Pycco, He ObutH BIOJI-
HE TMPEIMETHBI, MOCKOJIbKY B OTJIH-
9he OT HUX OH HaOI0/Iall TOJIOIHBIC
MacChl «OTCTAJIBIX», 00€30JIEHHbIX



B TOT MEPHUOJ HAPOAOB CBOMMH IJIa-
3aMd. ['aMMa oIIymieHui OT cTpaxa
70 Ope3nIMBOCTU Iepes, MHILUIHO-
HaM{ HUIIHUX, KOTOPbIE MOTYT 3a-
MOJIOHUTh IIUBUJIM30BAaHHBIA MUp,
BIIOJIHE THITMYHA [JIS 3€MEJIbHOTO
apUCTOKpaTa OCTPOBHOW HMIIEPHH.
TTochut, 3aKIIFOYEHHBIA B €ro Mpo-
IIOBEISAX, HCXOOWI M3 TOrO, 4YTO
«JIMKapu» HEPa3BUTHI HE TOILKO CO-
[IMAJIbHO, HO ¥ HPAaBCTBEHHO, M CO-
OTBETCTBEHHO BBIXOJl W3 TpoOiieM
YeJI0BEUYECTBA COCTOMT B TOM, YTO-
OBl 0O0YYUTHh MX CaMOOTPAaHUYCHUIO,
B TOM YHCJIE B JETOPOKICHHUH.

Uro kacaeTcsi camMoro HepaBeH-
CTBa, TO MaJlbTyC cyMTai ero CTolb
’K€ €CTECTBEHHBIM, KaK JIEJICHUE JKH-
BOTHBIX TBAapel Ha XWIIHUKOB, I'PBI-
3YHOB M MAJAJIBIIUKOB: KIACCHl OH
OTOXKIIECTBIISUT C «IPUPOIHBIM pa3-
neneHreM Tpyna». OH ObLT yOSKICH
B TOM, YTO IpoOiiemMa NepeHaceseH-
HOCTH 3eMJIM «HU3KOPA3BUTHIMUY
HApOJaMU SIBIISIETCA  HCIIBITAHUEM,
nocimanaeiM  Tocmmomom.  OTtcrona
Kak OBl €CTeCTBEHHO IpOHCTEKaa
yOSKICHHOCTh B TIOJIC3HOCTH 3714
Ui «aKTUBU3aIMm» 110o0pa. «31o
CYIIIECTBYET B MUPE HE paau oTdas-
HUS, @ pajli aKTUBHOCTHY, — TUCAIl
MaubTyc, OOBSCHSISI TPYI CTpemIie-
HUEM H30eXaTh TOJIOJHON CMEpTH.
COOTBETCTBEHHO, II0 €ro OIIeHKE,
HApOJbl TPONUYECKUX CTPaH HEpas-
BUTHl B CHIJIy TPUPOJAHON PEHTHI:
«Ecnu OBl YMCIIEHHOCTH HACEJICHUS
U TWIIa TPUOBIBAIM C OJWHAKOBOU
CKOPOCTBIO, YEJIOBEYECTBO HHUKOT-
J1a ObI HE MOJIHSIIOCH M3 JIUKOTO CO-
CTOSIHUSD). «3JI0 BOOMYIIEBIISET J10-
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Opo, TaK k€ KaK CMepTh JOMOJIHIET
KHU3HBb». MallbTyC TaKKe HCTOJIKO-
BBIBAJl TMEPUOJMYECKUE HKOHOMHU-
YeCKHe KpPHU3UCHI (3Ta TeMa €ro yB-
Jexna noj BiusiHHeM pabor JKana
ne Cucmonau no ucropuu Mramiu
n OpaHIyK) ¢ PETUTHO3HBIX IMO3H-
Uil — Kak CJEICTBHE MacCOBOIO
UCKYILICHHS, 3a KOTOpPOE IIOTOM Ta
WIA HMHasg Haluus paclyladyuBaeTCsl.
OTO omucaHue JONOJIHWIIO €ro CIie-
mU(pUIECKUI Tyaan3M, IPOUCXOXKIE-
HHUE KOTOpPOro ero Omorpadsl HE UC-
cienytor. He uckimoueHo, 4Tto 3TOT
MaHUXEHUCKUN 3JIEMEHT MUPOBO33pe-
HUS ObUT MOYEPHHYT KaK pa3 U3 TeX
KYJIBTYD, KOTOPbIE OH CUHUTAJ «HEMO-
pazButhiMi». Tpyasl ManbeTyca BbI-
coko oueHw1 Y. /lapeuH u ero kpyr,
BKJIIO4ass Mosonoro I'epbepra Crien-
cepa, a B XX Beke — JIx.M. Keiince,
KOXIBII MO0 CBOMM COOOpaKCHHUSIM.
Brmonmae ectecTBeHHO, YTO CaMBIH
rOpsSYMiA IPOTECT OHU BBI3BAJIIU Y Jie-
BOM MHTEJUIMTEHINH (TIPH JKU3HU —
y nosta IL.b. Hlennmn, Ha3BaBiIero
Masbryca «EBHYXOM W THPAHOM).
CommanbHas unocoduss Mansryca
cTajga B JIEBOW IyOJIMIIMCTHKE CUM-
BOJIOM OJIMTApPXMUYECKOI0 B3IVIAga Ha
MUp U PHI0COPCKUM 000CHOBAHUEM
KOJIOHHAJIU3Ma.

B T0 ke Bpems nmms [xepemu
bentama, coBpeMeHHuka Manbry-
ca M KOJUIETU IO TOW e MHTEJUIEK-
tyanpHOU Tpynne «Oct-UHnackoi
KOMITAaHUW», apUCTOKpaTra M3 CEeMbU
yOEXIEHHBIX CTOPOHHUKOB TOPH,
B JIEBBIX Kpyrax BOCHPHUHHUMAJIOCh
BIIOJIHE COYYBCTBEHHO: «IIPUHIIMII
HauOOJBIIETO CYACThS» KaK KpHUTe-



pUll NOJIIUTUKU, HIES COLUAIBHOIO
KOHTpaKTa, a TaKXkKe T'yMaHHU3alHUU
CHUCTEMbl HaKa3aHUHM XapaKTepH30-
BaJIM €ro B IIa3aX COLMAJIMCTOB KakK
[IPOrPECCHUBHOIO MPOCBETUTEIS.
VYrunurapuctckas Tteopus benta-
Ma NpPeJBOCXUTHIIA UIeU 3UTMYyHAA
@petiga, Oyaydun B CBOEH OCHOBE
TaK)Ke JyaJIUCTUYECKON: «IBHXKY-
OIMMH ~ HayaJlaMH» YeJIOBEYECKUX
[IOCTYIKOB, JBYMSI CaMOCTOSITEIb-
HbIMM HMCTOYHHKAaMH MOTHUBOB OH
ompenessul HaclaxaeHue u Oob.
CoOTBETCTBEHHO «HauboIbIIee
CUaCThE» MEPHIIOCH «HAUOOIBIIUM
HacnaxneHuem». Ilpu stom ben-
TaMm, Kak MMPHU3HAIOT ero 6uorpadsl,
ObuT TIepBBIM (prstocodom, 000CHO-
BaBILMM IIPABOBbIE OCHOBAHMS ISl
JIeTaNn3aluy  OJHONONBIX OpaKoB.
M Tor xe bentam mouuTaercs ce-
TOIHSALIHUMH «3€JICHBIMM» KaK aB-
TOp TIOHATHS «IIPaBa >KUBOTHBIXY.
[IpumeyarenbHO, 4TO €€ B TOT
[epuoJ| JeBOe JABUKEHHUE «I10Iaja-
€TCsl Ha KPIOUOK» MHHUMO Iporpec-
CHUBHOI'O COIO3HHUKA, TPAKTYsl PELENT
COKpAlleHUsT YHUCIEHHOCTH KaK OT-
CTaMBaHUE TPaXJAAHCKUX MpaB. Tak
uaen Manbryca «yNakoBaJlUCh» B
PUTOPHKY conuai-pedopmaropa
O®poHcuca [lmelica, BIOXHOBHTE-
Jil U aKTMBMCTA JBUKEHUS 3a Ipa-
Ba MPO(COI030B, BHICTYMABLIETO 3a
[IPUMEHEHHE KOHTpALENUUUA IS
MIPEIOTBPAILECHUS PaCIPOCTPaHEHUS
OOIIECTBEHHBIX MOPOKOB (3a/10JIT0
1o nosienenust CI1IM/a).
®daktnueckn U benram, u Ileiic
3aJI0)KWJIM  OCHOBBI TEOpPUU TIOTpe-
OMTEILCKOro OOIIECTBA, OCHOBAaH-
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HOI'O Ha MHOI'ONAPTUIHOM JeMOKpa-
Tiu. beHTaM B CBOEM IOUXOTOMHH
YAOBOJIBCTBUSI-00TM  TIPEIBOCXUTHUI
Kak @Dpeiijla U €ro MKOIy, TaK M
W.II. IlaBnoBa u ero mocnenosare-
neil OmxeBHOpHUCTOB. B cBOIO oOue-
penb, ungen Ilneiica BHecnan BKIaj
B OCHOBaHHUsS  aHApXO-COLMAJIM3-
Ma, KOHLENTYyaJIM3UPOBAaHHOIO B
«KJIACCUYECKOM» TpyAe OHIejbca
«O ceMbe, YacTHOM COOCTBEHHOCTH U
rOCyapCTBE» M JI0 CEro JIHSA BOCIIPO-
W3BOSILIETOCS B KOHUEMLHUAX «EBPO-
NEMCKOro JIEBOrO» HAIPABJIECHUS, T71e
AHTHOJIUTAPXHU3M HEU3MEHHO COMyT-
CTBYET 3alIUTE SKOOBI CTPAXKIYIINX
CEKCYyaJIbHbIX MEHBLINHCTB.

[IpornoBenp «mpaB KUBOTHBIX» U
ONpaB/laHH€ TMOJOBBIX H3BpalllEHUM
JOTUYECKM U ECTECTBEHHO YKJa-
IBIBAIOTCS B OIHY U Ty e (uio-
COCKYIO KaHBY, YIOIOOJSIFOIIYIO
YyeJioBeKa HU3LIUMM CyIlecTBaM. JTO
ypaBHUBAaHUE M03aMMCTBOBAaHO, 0€3
BCSKHX COMHEHHUH, M3 BOCTOYHBIX
buocoduii, KOTOPEIMH yBJICKAJIACh
co Bropoi mnonoBuHsl XVIII Beka
BCs €BpoIlelickas (B TOM 4YHUCIE U
pyccKasi) 3HaTh.

Cpena, B KOTOpOil cdopMupo-
BaJUCh MJIEU MPEJIIeCTBEHHUKOB
COBPEMEHHOI0 3KOJOIM3Ma, Npea-
CTaBsieT co0oi  crenuduyeckui
Cpe3 OJIMrapxuu. OJTO Y3KUH KpyT
00CITy>)KHBAIOIIETO armapara KoJo-
HUAJbHOW 3KOHOMHYECKOW CTpare-
MM, KOTOpas HyKJajdach B OIpaB-
JTaHUH COOCTBCHHOH OpyTaJIbHOM
npaktukd. M xak Obl ceromHsIIHue
IIPONOBEAHUKH «IIPEIESIOB POCTa»
HU OTpULATIUM 3Ty TEHETHYECKYIO



CBsI3b, OHA IPOCJIEXKEHA U YIOCTO-
BepeHa (PHUIOCOPCKUM 3HAHWEM U
Ul JII000TO0 HEPaBHOYIIHOTO yMa
He sBisieTcsi cekpetoMm. Hawuboree
€MKHH TEepMHH, OXBaThIBAIOLIMA
COOCTBEHHO MaJIbTy3HaHCTBO, MPO-
MOBE/Ib U3BPAILCHHM, a TaKXKe UIeu
9BTaHA3UM TNPUMEHAIOT JIMHIOH
Jlapymr u ero yuenuku. Ilog cio-
BOM «PEAYyKIHOHH3M» OHH TIOHH-
MarOT BCIO COBOKYITHOCTb KOHIICTI-
TOB, TPUPABHHUBAIOIINX YEIIOBEKA K
KUBOTHOMY. Jlapyll MCKyCCTBEHHO
YAJIMHSET 3TOT s B MPOLLIOE, J0-
BOJIS 10 ApHCTOTelNsl. A OTAENbHBIE
NPE/ICTABUTENN JIAPYIIEBCKOM KO-
ael B CIIA accouuupyroT reHesuc
PEIYKIMOHUCTCKUX HAed B Quio-
couu, obcmyxuBaroieit OpuTaH-
CKHI UMITIEPCKUN UCTEOIUIIIMEHT, HE
TOJIBKO C BOCTIPUSITHEM BOCTOYHBIX
YUEHHH, B IEPBYIO OYepedb Aa0CH3-
Ma M J3eH-Oy/iu3Ma, HO Takxke ¢
BIIMSTHHEM Ka00aJIbl.

N3yuenne penmuruosHeIx —yde-
HHIA, OKa3aBIINX BIUSHUE HA CHHTE3
coBpemennbix (¢ XVIII Beka) eBpo-
NEWCKUX MH3aHTPONUYECKUX (HUIIO-
couii, — otnenbHas 3amada. B ka-
YeCcTBE IEPBOM MOCHUIKH CIEAyeT
OTMETHTb, YTO B JTFO00I 13 MUPOBBIX
KYJIBTYp METapelurusi, ypaBHUBAIO-
11as 4eloBeKa M )KUBOTHOE, 100po 1
3710 U UCXOAAIIAsl U3 MPUHLIUIA PaB-
HOBecHsl, 0ajlaHCca, «CaMoIIoJIepxkKa-
HUs» (sustainability), Bo3HHKala Ha

Assignments

nepudepu OCHOBHOM TpaJUIMOH-
HOW peJInruy, a caMo €€ BO3HUKHO-
BEHME ObUIO CBA3aHO C BBDKMBAHUEM
B HEONAromnpHsTHBIX YCIOBHSX. JTO
POIHHUT BCE METAPEIIUTHO3HBIE Ma-
HUXEHCKUE KOHILENUUU C IUIEMEH-
HBIMH BEpPOBAaHMSMHU IEPBOOBITHBIX
HapOIOB, OECIIOMOIIHBIX TIepe]T PH-
pPOAHOM CTUXHMEH U BOCIPHHHUMA-
IONIMX JIF000€ MPHUPOIHOE SIBICHHE
KaK JIaHHOCTb, K KOTOPOM HAJ0 NpH-
ciocabnuBarecsi.  HeynuBurenbHo,
yto B XX BeKe, KOorja NaccUOHap-
HOCTb TPaJULIMOHHBIX MOHOTEUCTH-
YECKHUX PEJIUTUi yracaer, Ha CUEHY
BBIXOISIT «OXKUBIIKE», OyATo OBl
BOCCTABILUE W3-IIOJ CIIyJa KyJbThI
S3BIYECKUX HApOJOB, M OJHOBpe-
MEHHO BO3HMKAIOT CHHTETHYECKHE
HEOLIEPKBHU, BOCIPOMU3BOASIINE UX
JJIEMEHTHI. «3€JIEHBI CBET» OTKPBI-
BAeTCsl IUIEMEHHBIM KyJbTaM, CO-
IIPOBOXKAAOIUMCST  IIPUMEHEHUEM
pPaCTUTENBHBIX AJIKAJOUOB C Iepe-
KUBAHUSAMU «3EMHOIO pas», OJii-
dopueit «CIMSHUS C TPHPOAOH» U
CEKCyaJIbHBIMH JKcleccaMu. Kymsr
MIPUPaBHUBAETCA K BEpE; YEIOBEK
[IPUPABHUBACTCA K >KMBOTHOMY Ha
YPOBHE JOCTYIHOTO YJOBOJBLCTBHS;
BUPTyallbHOE,  TaJUIIOLUHATOPHOE
YIOBJIETBOPEHUE 3aMEHSET BBICIINE
YyBCTBa; €CJIM KyJIbT U TpeOyeT oT
YeJI0BeKa CaMOCOBEPILIEHCTBOBAHM,
TO 3TOT HPOLIECC 3aMKHYT B ceos,
oOpallieH He K MUpY, a OT MHpA.

1. Answer the comprehension questions:
1) Formulate the ideas of neo-Malthusianism: “limits to growth” and

overpopulation of the Earth.



2) How did working for the East India Company influence the views of
Thomas Malthus and Jeremy Bentham?

3) What role did religion play in the worldview of Thomas Malthus?

4) How did Thomas Malthus explain periodic economic crises?

5) What influence did the works of Thomas Malthus have on Charles
Darwin, John Maynard Keynes and Herbert Spencer?

6) What was the attitude of the left-wing intelligentsia to Malthus’
social philosophy?

7) How was Jeremy Bentham’s social philosophy perceived in leftist
circles?

8) What is the significance of Bentham’s dualistic theory for
understanding his views?

9) What influence did Bentham’s writings have on the development of
the legal basis for legalizing same-sex marriage?

10)How were Malthus’s ideas received in leftist circles and what
influence did they have on the development of the social reform
movement?

11) What is the significance of the concept of consumer society in
Bentham’s utilitarian theory?

12) What influence did the ideas of Francis Place have on the
development of anarcho-socialism and the concept of the European
left movement?

13) What is the significance of the equation between man and animal
in Bentham’s utilitarian theory and how does this relate to the
perception of Eastern teachings?

14) What influence did religious teachings have on the formation of
misanthropic philosophies in Europe?

15)What are the similarities between meta-religious Manichaean
concepts and the tribal beliefs of primitive peoples?

16) Why did pagan cults appear on the scene in the 20th century and
synthetic neo-churches emerge?

17) What elements of pagan cults are reproduced in synthetic neo-
churches?

18) What is the significance of equating humans with animals in these
cults?

19) How are higher feelings replaced in these cults?

20) How is the process of human self-improvement understood in these
cults and is it connected with the objective world?

2. Render the text into English “at sight”.
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Karl Marx (1818—1883):
Prophet of Socialism and Communism

For more than half of Europe
and a third of the world’s
population, history’s greatest
economist was Karl Marx. Born
in Germany, Marx’s revolutionary
activities got him into trouble with
the authorities, and from 1842 until
his death in 1883 he lived his life
in exile. In 1849, Marx moved to
London, England, where he studied,
wrote, and produced his greatest
work, Das Kapital (Capital).

Marx’s single-minded dedica-
tion to his studies made it all but
impossible for him to earn a living.
Were it not for the financial help he
received from his friend Frederick
Engels, a wealthy textile manufac-
turer from Manchester, England, he
and his family might have starved to
death. As it was, they lived a life of
poverty.

In 1845, the League of the Just
(later to change its name to the
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Communist League) asked Marx
and Engels to prepare a statement of
beliefs. They wrote The Communist
Manifesto. The Manifesto, which
contains some of the most memo-
rable lines of revolutionary literature,
concludes with: “..Let the ruling
classes tremble at a Communistic
revolution. The proletarians
[workers] have nothing to lose but
their chains. They have a world to
win. Working men of all countries
unite!” The Economic Theories
of Karl Marx. It is not possible to
summarize briefly everything that
Karl Marx had to say about the
world in which we live. However,
the following paragraphs describe
some of his more important theories.
The economic interpretation of
history. In Marx’s view, the course
of history has been determined
almost solely by economic forces.
Forget about things like great men



and women, religion, patriotism,
and the like. Look instead, he said,
at the economic events of the time
to find the real reasons why people
and states behaved the way they
did. He also asserted that history has
been a series of struggles between
economic classes. For example,
in  Ancient Rome the landed
aristocracy struggled for power with
small farmers and city workers.
In medieval times, guildmasters
and journeymen, nobles and serfs
struggled with one another for
economic  supremacy. Similarly,
the French Revolution could be
explained in terms of a struggle
between merchant classes and the
agrarian (agricultural) aristocracy.
The exploitation of labor. According
to Marx, goods and services had
value because of the efforts of
laborers. But according to the
economic theory of the day, workers
were only paid enough to enable
them to stay alive. Whatever was
left over (profits) was pocketed by
the factory owner — the capitalist.
Profits, therefore, represented surplus
value which should belong to those
who created it: the workers. The
inevitability of capitalism’s collapse.
Under this system, the rich would get
richer and the poor, poorer. Because
workers were underpaid, Marx went
on, they would be unable to buy the
goods and services they produced.
Eventually, the system’s excesses
would lead to the final class struggle.

In this, workers would overthrow
the capitalists who had been
exploiting them, and the new order
that would follow, Marx concluded,
class struggle would no longer be
necessary, and the state could simply
“wither away.” Each worker would
perform “according to his ability”
and be rewarded “according to his
needs.”

Like a truly great scientist,
Marx garnered both acclaim and
criticism for his seminal theory.
Criticism of Marx’s views of the
world includes the point that history
cannot be explained in economic
terms alone; labour is not the only
source of value; today’s communist
states have largely converged
with their capitalist neighbours in
appearance and properties, they
now form more or less frictionless
production chains; it is unlikely that
governments would wither away any
time soon, at least not until humans
improve morally and spiritually.

kksk

Das Kapital'
Summary, Volume I: Parts I, II

Commodities, the Labor Theory
of Value and Capital Commodities

Commodities are fundamental
units of capitalism, wherein goods
are intensively accumulated.
Their value is assessed based on
their usefulness, specifically their
ability to satisfy needs and desires.

' URL: http://www.sparknotes.com/philosophy/marx/section3.rhtml
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Use-value, which is intrinsic
to a commodity, represents its
utility. Additionally, commodities
possess exchange-value — their
relative value compared to other
commodities in an exchange
scenario. Different commodities,
regardless of their diverse uses, must
be quantifiable in identical units, like
money, in a complex marketplace.

Exchange-value is often equated
with monetary value. This means
that when we say a commodity
has “value,” we typically refer to
its market valuation. Karl Marx
asked where this value comes from.
He argued that since commodities
with  varying use-values could
be measured in the same units,
there must be a unifying factor.
According to him, this common
denominator is the quantity of labor
required to create each commodity.
All  commodities  share  this
characteristic, irrespective of their
distinctive use-values. Hence, labor
time becomes the crucial element
for comparing commodities during
exchanges. This concept forms the
basis of Marx’s labor theory of value.

Commodities acquire a social
dimension due to their exchange
value, which isn’t inherent in the
object itself but rather dependent on
broader societal factors, including
the overall division of labor and
economic interdependencies among
various producers contributing to
a shared market. Money facilitates
these interactions, allowing markets
to function effectively.
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Marx emphasized the social
aspects of commodity production
in his analysis of the fetishism of
commodities. Notably, he argued
that commodities convey more than
just their exchange values; they also
embody the social relationships
involved in their creation. However,
under capitalism, people tend to
overlook this social aspect and
attribute commodities’  qualities
solely to their prices. Consequently,
this leads to a perception that
money possesses mystical powers.

Economic  analysts  frequently
overlook the social implications of
commodity circulation, focusing

excessively on money dynamics
while ignoring underlying social
structures.

While the labor theory of value
wasn’t originally conceived by
Marx, it did receive significant
development from him. Classical
economist David Ricardo
introduced a similar idea, known as
the labor theory of price, stating that
commodities’ prices reflected the
labor invested in producing them.
Nonetheless, Marx significantly
expanded upon this notion, infusing
it with deeper philosophical and
sociological meanings relevant to
understanding the broader workings
of capitalist systems.

Capitalism, founded on a
principle of private ownership,
has the owners of the means of
production (factories, raw materials)
dependent on wage labor to create
profits. Marx’s point is that the



production of commodities is
a social process, dependent on
exploitation and giving rise to
antagonistic relationships among
classes, an idea that is not addressed
at all in modern economics.

Summary, Volume 1: Parts
II—V — Capital, Surplus Value,
and Exploitation

Karl Marx distinguishes bet-
ween ordinary money and capital.
In the simplest form of commodity
circulation, a commodity is
converted into money, which is
then reconverted into a commodity
as someone sells a commodity for
money and then uses that money
to purchase a needed commodity.
In this basic market arrangement,
individuals produce commodities
so that they can acquire money to
buy the commodities they require.
This dynamic naturally arises in
societies with a simple division
of labor, where different people
specialize in the production of
different commodities. Capitalism
operates according to different
principles. Capitalists do not view
money as a means of exchanging
the commodities they produce for
the commodities they need, but as
something to be pursued for its own
sake. The capitalist begins with
money, converts it into commodities,
and then converts those commodities
into more money. Capital is money
used to acquire more money.
Capitalists are primarily concerned
with the accumulation of capital
and not with the commodities
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themselves. To increase their capital,
capitalists depend on workers who
offer their labor power to capita-
lists. Workers treat their labor power
as a commodity and sell it to em-
ployers. The capitalist purchases the
workers’ labor power and employs
the worker to make products. The
capitalist claims ownership of the
product, since it does not belong
to the worker, and sells it on the
market. Capital accumulates through
the generation of surplus-value.
Since a commodity’s value equals
the labor time embedded in it, this
additional value can only come from
the workers. In fact, argues Marx,
the capitalist compels the worker
to work longer hours to generate
this surplus value. The -capitalist,
to generate profits, must maintain
the working day at a specific
length. Part of the day is devoted to
creating value necessary to sustain
the workers, while the remaining
part is dedicated to creating surplus
value, which accrues to the capitalist
himself. This is the essence of
exploitation. The capitalist, who
must subject his commodities to the
exchange market at a competitive
price, strives to purchase as much
labor power from the worker at
the lowest possible price, which
amounts to no more than the cost
of keeping the worker alive. Where
neither laws exist to regulate this
system nor any mechanism for
collective bargaining, the capitalist
is placed in a position to dictate
the terms of this relationship to



the detriment of the worker. For
instance, in industrial England
before legislation limiting the length
of the working day, workers had
no power and were forced to work
long days in appalling conditions
for wages that barely allowed
them to subsist. This struggle over

the duration of the working day
exemplifies the struggles in capitalist
society generally. The exploitative
relationship ~ entails  capitalists
seeking to extract as much from the
worker as possible and the worker
attempting to restrict the capitalist’s
capacity to do so.

Assignments

1.
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Answer the comprehension questions:

1) Who was Karl Marx and what was his contribution to society?

2) What were the main reasons for Marx’s exile and his move to
London?

3) Who was Frederick Engels and how did he help Marx?

4) What was the significance of The Communist Manifesto?

5) What was Marx’s economic interpretation of history?

6) How did Marx view the exploitation of labor under capitalism?

7) What did Marx predict would happen to capitalism and how would
the new order be different?

8) What are some criticisms of Marx’s economic theories today?

9) In “Das Kapital”, what are the two main types of value that
commodities possess according to Marx?

10) What is the difference between use-value and exchange-value?

11) How does Marx explain the origin of value in commodities?

12) What is the social dimension of commodities according to Marx’s
labor theory of value?

13) What is the difference between ordinary money and capital according
to Marx?

14)How does the process of commodity circulation work in a simple
market system?

15) Why do capitalists consider money as something to be pursued for its
own sake?

16)How do capitalists utilize workers’ labor power to increase their
capital?

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

recording.
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Thorstein Veblen (1857—1929)

In 1899 conventional wisdom
of the economists of that day was
jolted with the publication of
Veblen’s The Theory of the Leisure
Class. A professor of economics at
the University of Chicago, Veblen
said much about contemporary
economics and social behavior that
angered and upset his colleagues.

In what may be his most famous
contribution, Veblen challenged the
assumptions built into the laws of
supply and demand. One of these
assumptions was that of “consumer
sovereignty.” Veblen questioned the
assertion that the consumer was a
king who demanded and received
the best goods and services at the
lowest prices. Instead, he argued,
consumers were subject to all
kinds of social and psychological
pressures that led them to make

some very unwise decisions.
To illustrate, he coined the term
conspicuous consumption to

describe the tendency of the “leisure
class” (the wealthy) to buy goods
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services

and
others. This, in turn, led middle class
consumers, and even the poor, to
imitate the wealthy by buying goods
for similar purposes. When that
occurred, it was possible for the law
of demand to be reversed. Quantity

simply to impress

demanded increased at a high
price rather than at a low one. For
example, the demand for a 1-ounce
bottle of an unknown brand of
perfume priced at US$1 was likely
to be less than the same perfume
selling for US$ 15 an ounce.

As for the other side of the
market, Veblen argued that the
desire for profits drove business
interests into doing unscrupulous
things. Some of these included
efforts to eliminate competition,
restrict output, build ever larger
combinations of existing firms, and
separate those who owned America’s
corporations  from those who
managed them. This, he predicted,
would result in wasted resources
and the inability of the economy to



reach its full potential. From these  destined to be replaced in the long
observations, Veblen concluded that run with a system more attuned to
laissez-faire capitalism was probably  the needs of the people.

Assignments

1.
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Answer the comprehension questions:

1))

2)
3)

4)
5)

6)

Who was Thorstein Veblen and what was his most famous
contribution?

What did Veblen challenge in the laws of supply and demand?

What term did Veblen coin to describe the tendency of the “leisure
class” to buy goods and services?

How did Veblen argue that consumers were subject to social and
psychological pressures?

What did Veblen predict would result from the desire for profits
driving business interests?

What conclusion did Veblen reach about laissez-faire capitalism?

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the
recording.

Alfred Marshall (1842—1924): Price Theory Pioneer

The topics discussed in this  Principles of Economics (1890),
chapter had their origins in the and the doctrines that it discussed,
writings of the English economist became the standard for the
Alfred Marshall. His textbook, teaching of that subject until well
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into the 1940’s. Marshall spent
most of his adult life as a professor
of economics at Cambridge
University. His most famous pupil,
John Maynard Keynes, described
Marshall as “the greatest economist
of the 19th century.” Interestingly,
Keynes went on to become the
most influential economist of the
20th century. Marshall is best
known for the order that he made
out of the theories of the earlier
“classical economists” like Adam
Smith, David Ricardo and John
Stuart Mill. (“Classical” is the name
given by modern economists to
the theories of those whose views
were most widely held during the
75 years following the publication
of The Wealth of Nations.) Despite
the passage of 100 years since the
publication of his Principles, his
analysis of market forces is still
relied upon to explain economic
events.

In Marshall’s world, economic
events could be explained in terms
of the equilibrium market price
resulting from the interaction
of supply and demand. One of

Assignments

1.
1)

2)

economics?

Economics™?
3)

Marshall’s  lasting contributions
was differentiating between supply
and demand in the short run and the
long run. Comparing the two forces
to the blades of a scissors, he argued
that neither could function without
the other. But, just as (depending
on how the scissors is held) one
blade can be more active than the
other, so supply and demand vary
in importance in the long and short
run. In the short run, the quantity of
available goods is more or less fixed
(because crops have been planted,
production schedules set, etc.).
Therefore it is the demand for those
items that will be most influential in
determining their price. In the long
run, he went on, the opposite is true.
Both farmers and businesses can
add to or reduce their production
facilities as the needs dictate. In
that way the supply side of the
market becomes most influential in
determining price.

] QUANTITY

Answer the comprehension questions:
Who was Alfred Marshall and what was his contribution to

What is the significance of Marshall’s textbook “Principles of

How did Marshall classify the theories of earlier economists like

Adam Smith, David Ricardo, and John Stuart Mill?
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4) How did Marshall explain economic events using the concept of

equilibrium market price?

5) What was Marshall’s distinction between supply and demand in the

short run and the long run?

6) How did Marshall compare the relationship between supply and
demand to the blades of a scissors?
7) In the short run, what determines the price of goods according to

Marshall?

8) In the long run, what determines the price of goods according to

Marshall?

kWD

recording.

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

Henry Ford (1863—1947):
Pioneer in The Development of the Assembly Line

Modern production methods
took a giant leap forward in 1913
when Henry Ford introduced the
use of the assembly line in the
production of automobiles. In those
days, automobiles were built in
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much the same way as a house. That
is, workers simply picked a spot on
the factory floor, and assembled the
car from the bottom up.

As business grew, Ford began
manufacturing many of the compo-



nent parts formerly purchased from
suppliers.

Typically  the  components
were put together by one worker
who performed all the operations
necessary to assemble them. The
method was quite costly, so only
the wealthy could afford to buy
automobiles in those days.

But Henry Ford wanted to bring
the price of automobiles down where
most families could afford them.
The key to achieving this goal, in
Ford’s view, was through improved
labor productivity. He needed to fine
a way to:

— Limit the number of opera-
tions performed by each worker;

— Bring the work to the worker
rather than the other way around, and

— Perform each operation in
the most efficient sequence he could
find.

He found what he wanted in his
new creation — the assembly line.

Ford’s first line, introduced in
April 1913, was used to assemble
generators. Here one worker had
been putting together 25 to 30 ge-
nerators in a 9-hour day or one

Assignments

generator every 20 minutes. But the
new line broke the operation into
29 steps performed by individual
workers on parts that were brought
to them by the steadily moving
assembly line. The new process
reduced assembly time to an average
of 13 minutes per generator. One
year later, more experimentation
divided production into 84 steps and
reduced assembly time to 5 minutes
per generator. Assembly line
methods brought automobile prices
within reach of millions of American
families. As a result, automobile
registrations jumped from
944,000 in 1912 to 2,5 million in
1915 and 20 million by 1925. Henry
Ford was not economist, but his
innovative production strategies had
a revolutionary impact on American
industry and living standards. As
automobiles, appliances, and other
labor saving goods of the new
industrial age became less expensive
and more affordable for the average
family, it was clear that the assembly
lines of a Michigan factory had
changed American households as
dramatically as its factories.

1. Answer the comprehension questions:
1) Who was Henry Ford and what was his contribution to the

automobile industry?

2) How were automobiles manufactured before Henry Ford introduced

the assembly line?

3) What was the main goal of Henry Ford in introducing the assembly

line?



4)
wanted to implement?
5)
generators?
6)
registrations?
7)
living standards?

nohk W

recording.

What were the three key aspects of the assembly line that Ford
How did the assembly line reduce the time needed to assemble
What was the impact of the assembly line on automobile prices and
How did Henry Ford’s innovations affect American industry and
Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.
Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.
Do the back-translation of the text from Russian into English using the

The Challenge of John Maynard Keynes (1883—1946)

is
sometimes rated with Adam Smith
and Karl Marx as one of the world’s

John Maynard Keynes

most influential economists. The
son of a noted British economist,
Keynes amassed a fortune through
speculation in stocks and com-
modities. He served the British
government as a financial adviser
and treasury official through most
of his adult life and was a key
participant in the negotiations
following both World Wars I and II.
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Although Adam Smith had written
The Wealth of Nations about the
time of the American Revolution, by
the 1930s little had changed in the
thinking of mainstream economists.
Most would have agreed with Smith,
that the best thing government could
do to help the economy would be to
keep its hands off. They reasoned
that as long as the economy was
free to operate without interference,
the forces of supply and demand in
equilibrium, evermore one looking



for work could find a job at the
prevailing wage, and every firm
could sell its products at the market
price. What Keynes had in mind,
was that the government should
regulate the economy. He reasoned
that if, for example, government
spent money on public works, the
income received by formerly idle
workers would lead to increased
demand, a resurgence of business
activity and the restoration of full
employment. The suggestion that
government abandon laissez faire in
favor of an active role in economic
stabilization ~was regarded as
revolutionary in the 1930s. Since
then, however, the ideas advanced
by the “Keynesian Revolution”
have become part of conventional
wisdom. Now, whenever a nation
appears to be entering into a
recession or inflation, economists
and other immediately think of
steps the government might take to
reverse the trend.

skskosk

Adam Smith’s version of the
economic system as a naturally
self-organizing and self-adjusting
social mechanism known latterly as
classical or neoclassical economic
doctrine (or sometimes, more shortly
and perhaps satirically, as orthodox,
or conventional wisdom) — was
never confirmed by factual evidence,
as Newton’s laws of motion were;
all the same, classical doctrine
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dominated economic thinking and
national economic policy in all
advanced economies (European
and North Atlantic) for the next
150 years, and it plays a prominent
role in many countries to this day.

Whether right or wrong,
classical theory was first seriously
challenged by the English statesman
and economist John Maynard
Keynes, who claimed to see in
the Great Depression of the 1930s
evidence that the economic system
was not self-adjusting, and whose
followers argued that without
continued government intervention
the economic system  would
typically operate at levels of activity
substantially lower than required to
achieve full employment of labor
and other resources.

Exactly what Keynes said, or
what he meant, or what he really
meant, has been hotly disputed
among economists for more than
50 years, conveying to many
non-economists the notion that
economists as a group are uniquely
quarrelsome and doubtfully
competent. There is no merit in
this notion. What is true, as an
English economist Joan Robinson
once observed, is that “in a subject
where there is no agreed procedure
for knocking out error, doctrine has
long life.”

Perhaps time and further study
will some day reveal whether
the classical or the Keynesian



conception of economic life
accords more closely  with
experience. Meanwhile, the great
worry is that, in the absence of
professional competence to make
valid diagnoses, we will treat cases
of economic toothache as cases of
lockjaw and kill our patient; or,
no less seriously, we will leave
apparently minor economic lumps
untreated and so, through inaction,
fail to cure problems that turn out
to be terminal. On a brighter note

Assignments

we may recall Keynes’s wistful
observation: “If economists could
someday manage to get themselves
thought of as humble, competent
people, on a level with dentists,
that would he splendid!” Perhaps
that time will one day come. If it
does, and if economists are then
able accurately to diagnose and
prescribe cures for economic ills,
they will have little reason to feel
humble.

1. Answer the comprehension questions:

1)

2)
3)

4)
5)

6)

7)
8)

9)

Who is John Maynard Keynes and why is he considered one of the
world’s most influential economists?

How did Keynes amass his fortune?

What role did Keynes play in the negotiations following World Wars
I'and II?

What was the mainstream economic thinking in the 1930s?

What was Keynes’s idea about the role of government in regulating
the economy?

How did Keynes believe that government spending on public works
could impact the economy?

How were Keynes’s ideas regarded in the 1930s?

What do economists and others do when a nation appears to be
entering a recession or inflation today?

What was Keynes’s claim about the Great Depression?

10) What has been the debate among economists about Keynes’s ideas?
11) What is the worry about the lack of professional competence in

economics?

12) What did Keynes hope economists would be thought of in the future?

woh W

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

recording.
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JAunaJjior 1ubepanbHOil M COUMAJIBLHOM e B IKOHOMHKE
(m3 M. Xamaxep «Bennkoe mpOTHBOCTOSTHUEY,
Jlureparypnas razera. 13.02.2008)

Dialogue of Liberal and Social ldeas in Economics

Huanor nmmuOepanbHOW W COIH-
aTbHOM UAEH B MOMCKAaX KOHCTPYK-
THUBHBIX TIyTEH pa3BUTHS OOIIECTBa,
HE TOJIbKO SKOHOMMKH, BCerna Obul
JUIsL 3arajHbIX CTpaH B MOPSIJIKE
Bemieil. bomee TOro, BO3MOXXHOCTh
MOJOOHOTO JMaJioTa SBISETCS Of-
HOM 13 0a30BBIX JIEMOKPATUYECKUX
LIEHHOCTENH. DKOHOMHUYECKOE pa3-
BUTHE 3aMaJHBIX CTpaH B XX BEKe
ONPENEISUIOCh  B3aUMOJICHCTBHUEM
JBYX HSKOHOMHMYECKHX TEOpUHd —
KeMHCHaHCTBAa M MOHeTapusma. U3
M3HA4YaJIbHOTO MPOTHUBOCTOSHUS PO-
JUJICSL JTaXKe HE CHHTE3, a, CKopee,
3Ur3ar ycrnexa KamuTajlu3ma IMpo-
nutoro cronetus. Kamuem mpet-
KHOBEHUS JUIsl aBTOPOB U IOCJEN0-
Bareseil o0enx Teopuil SBIUIACH U
SIBJIIETCS. UMEHHO POJIb TOCY/IapCTBa
B OKOHOMHKE, a ONOCPEIOBAHHO U
3HaYE€HUE TocydapcTBa Uil pa3BH-
tus counyma. B 1930-e roael npo-
IIJIOTO BEKa BBIJAIOIINNICS aHTIAH-
ckuii sxkoHomuct J[xon MeiliHapa
Ketinc (1883—1946) cdhopmysu-
poBai UENbI PsiJl PEBOIIOIMOHHBIX
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Ha TOT MOMEHT JJIsl SKOHOMUYECKOH
MBICIIH HJEH — OT Te3uca 0 Heoo-
XOIUMOCTH 3G HEKTUBHOTO TOCY-
JApCTBEHHOTO PETYIHPOBaHHUS Ha
MaKpO’KOHOMHMUYECKOM YpPOBHE [0
UHCTPYMEHTApHUs TIOCTOSIHHOTO U
aKTHMBHOTO y4YacCTHUs TOCYJapcTBa B
yIpaBIEHUH PHIHOYHOH HSKOHOMHU-
KOH, BKJIIOYasi TOCYJapCTBEHHBIE UH-
BECTHIIMU KaK JIBUTATENb BBIXO/A U3
KpH3Hca.

[Ipennaraemast UM >KOHOMHYE-
CKasl IOJINTHKA Obl1a Ha3BaHa «(uc-
KaJIbHOI» OHa TMpe.roiaraer
NpaKTUYECKUEe MyTH CTaOMIN3alUU
HKOHOMHKH, YIUTHIBAsI KOTUYECTBEH-
Hble CBSI3U MaKpO’KOHOMHMUYECKUX
BEJIMYMH: HAIMOHAJIBHOTO JI0XOAA,
KaIlMTaJOBIOKEHUH, 3aHATOCTH, I10-
Tpebnenus u ap. Pemaromas chepa
BOCIIPOU3BOJICTBA — PHIHOK, OCHOB-
HBIC TIeNTH — MoyIepkanne «dphek-
TUBHOTO CIPOCa» MU «IOJHOM 3aHs-
TOCTH». DKOHOMUYECKas IPOrpamMmma
KEMHCHAHCTBAa BKJIIOYAET: BCEMEp-
HOE YBEJIIMYCHUE PACXOO0B rocyaap-
CTBEHHOTO OIO/PKeTa, paclIMpeHHe



OOIIECTBEHHBIX PabOT, aOCOIIOTHOE
WJIM OTHOCHUTEIFHOE YBEITUYEHHUE KO-
JMYECTBa JICHEr B OOpalleHuu, pe-
TYJIMPOBAaHUE 3aHATOCTH U Ap. Uneu
Keiinca Obumu peakuueit Ha Benu-
Kyt jenpeccuto. JleiicTBeHHas 10
TeX MOp KJIacCHYecKast TnbepanbHas
KOHIICTIIIMSI PBIHKA KaK CHCTEMBI,
CHOCOOHON CaMOCTOSITENIFHO HANTH
BBIXOZ M3 J1000r0o Kpu3Hca, Ipo-
OykcoBbiBana. [lagenue crnpoca kak
CJIEJICTBHE OC3/ICHEKbsl HACEIICHUS B
pe3ynbpTaTe MaccoBOi 0e3pabOoTHIIBI
U OTCYTCTBHE — B CHJIY HEBBITO-
HOCTH — YaCTHBIX UHBECTHUILMH, OT
KOTOPBIX 3aBUCENN paboune MecTa u
COOTBETCTBEHHO 3apab0TOK, MPOYHO
U HAJOJITO «3aMKHYJIN» PBHIHOYHYIO
cucreMy. Hosbiii B3misin Keiinca,
€r0 TEOpPUH, COBIIAJIN 110 BPEMEHU U
10 CYTH C NOJIUTUYECKUM U IKOHO-
MUYECKUM KypcoMm Pys3BenbTa, BO-
menuuM B uctopuo kak New Deal,
U CTaJM BaKHEHIIMM KOMIIOHEHTOM
COLIMAJIHOTO JH0epanu3Ma, 1aB Ha-
4aJio KOHIEMINHN «rocyaapcTBa Oma-
TOCOCTOSIHUS.

Onoxa kelHcuaHcTBa — C 1948
no 1973 rog — mnpu3HaeTcs aBTo-
pamMH OJHMM W3 CaMbIX YCICIIHBIX
IIEPUONIOB Pa3BUTHUS MHUPOBOH 3KO-
nomuku. Mnem [x. M. Keiitnca ne
YMEMIAJIHNCh B KJIACCHYECKYIO JOe-
pajdbHYI0 KOHIEMIWI. KpuThkon
OTKJIMKHYJICS — TPEICTaBUTEIh
cTpuiickoi mkonsl @punpux ABrycr
¢don Xaitek (1899—1992), kotoporo
MIPUHATO CYUTATh TIPEATEUEH HEOH-
Oepamm3ma. Ho miaBHBIM ONIOHEH-
TOM KEHHCHAHCTBA CTal IMpodeccop

aB-
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UYukarckoro yHusepcurera MUIToH
Opunman  (1912—2006), Bnocnen-
CTBMH, Kak M Xaiiek, HOOeIeBCKHUl
Jlaypear, rypy «MOHETapH3Ma» U TaK
Ha3bIBaeMON UWKarckoi MIKoIbI, Oy-
ayuii coBeTHUK Ayrycro Ilunoue-
Ta, BIOXHOBHUTENIb SKOHOMHYECKOM
otk Mapraper Tatyep u Po-
HanpAa Peiirana. @puaman U opu-
eHTupyomasca Ha Hero Ywukarckas
IIKOJIa BHOBb BEPHYIU SKOHOMHYE-
CKYIO MBICTb K KIIACCUYECKOMY ISt
nubepaiau3Ma yIoBaHHIO Ha CIIOCOO-
HOCTb PBIHKa K CaMOO3/I0POBJICHHIO,
Ha 3TOT Pa3 BKyNE C JKECTOYANIINM
KOHTPOJIEM 32 JICHEKHOM Maccoil.
DTO BOIUIOTWIOCH TO3/HEE B He-
0€3bI3BECTHON IIIOKOBOM  TEparuH.
Momnerapu3M npexycMarpuBail  Cco-
KpalieHue OIO/pKeTHOro jeduuura
3a CYeT MPUBATH3ALUH FOCYJAPCTBEH-
HOM COOCTBEHHOCTH M yYMEHBIICHHS
TOCYJapCTBEHHBIX pAacXoJ0B Ha CO-
LUaJbHbIC 1EJIM, YCTAHOBKY IeJie-
BBIX OPHEHTHPOB B DPETYIHMPOBAHHU
NpUpOCTa JICHEKHOM Macchl B 00-
pallleHnl W KpeauTa, IpPOBEACHUE
CKOOPJMHUPOBAHHON IOJUTUKU 3a-
MaJHBIX TOCYAApCTB MO MOJIEpKa-
HUIO CTAOMJIBHOCTH HAlMOHAJIBHBIX
BAIOT M CcOAJIAaHCUPOBAHHOCTH TLIa-
TEXHBIX OaslaHcoB. bymydm Tamant-
JUBBIM MarematukoM, dpuaman uc-
IBITBIBAI TATY K YHUBEPCAJIBHOCTU
Maremarnyeckux ¢opmyia. M Bce xe
€ro Teopusi ONPEAEIsIach IOJEMU-
KoMl ¢ keifHcuaHcTBoM. KeiiHe cunTan
HEOOXOMMBIM YBEITMUEHHE TOCYIap-
CTBEHHBIX PACXO/IOB C LIEJIBIO COKpa-
mienus 6e3padotuiisl. [1o @punmany,



MIPaBUTEIHCTBA TAKUM 00pa3oM Ipo-
BOIIMPYIOT MHQIIAIMIO U BJIE3AIOT B
JIONITH, @ OTIPEACTIEHHOE KOJIMYECTBO
0e3pabOTHBIX HEU30EKHO — ATO TaK
Ha3blBaeéMasi €CTECTBEHHas KBOTa
6e3paboTHBIX. BoIbIIy0 11IEHHOCTD,
Hexenmu Oopbba ¢ Oe3paboTuieid,
umeer Oopnba ¢ uHbAIMEH. OT-
BET Ha BOIIPOC O TOM, CUHUTATh JIH
OYEBHIHYIO B3aUMOCBS3b  MEXKIY
YKECTKOM MOHETapHOW MOJUTUKON U
BBICOKOW Oe3paboturieii  J1ocajiHoM
NIOMEXOH MJIM Cepbe3HO MpobiIeMoii,
HaBCETJ[a OCTAHETCs IS TOJIUTUKOB
YeM-TO BPOJIE JTAKMYCOBOW OyMaKKH,
MOKa3bIBAIOLIEH MX HWCTUHHOE OTHO-
IICHUE K OOIIECTBY.

Hecmotpst Ha Bce 3aBepeHUs! B
TOM, 4YTO HJieM YMKArcKoW IIKOJIBI
UMEIOT a0CONIOTHO HEU/IE0JIOTH3H-
POBaHHYIO, YHHBEPCAJbHYIO 3KO-
HOMHUYECKYIO0 HAaIllpaBJIeHHOCTh, B
HUX €CTh UJCOJIOTMYECKUN cler —
IJIOXO CKpbIBaeMasi HENpUsi3Hb K
rOCyJlapCTBY, YyHAacjeqOoBaHHas OT
mubepasioB Ha YpOBHE aOCTpaKT-
HOTO HEJIOBEpHs W BO3BEICHHAs B
normy. Mned ToTaabHOM NTpUBaTH-
3allUd TOCYJApCTBEHHBIX CTPYKTYP
M3HAYaJIbHO TaKXke SBISIaCh OTBE-
ToM KellHCy M aTakoil Ha IOJIUTUKY
Py3Benbra, KOTOpast mpuBesia K KOH-
LEHTPAIUY BIACTH B IPABUTEIIHCTBE
u npogcor3ax — MpoIece, upes-
BBIYaiHO BPEIHBIM C TOYKU 3PEHHUS
Uukarckoi mkonsl. OTcrona BbITe-
Kajga HeoOXOIMMOCTh BIpEAb CHU-
KaTh J1€eCrocOOHOCTh TOCYAapCcTBa
MyTeM TMPHUBATU3AIMNA, a TaKkKe CO-
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KpallleHUss MHBIX IOCTYIJICHUH B
Oro/pKeT M OOMKETHBIX PAacXOJIOB.
Tparsl mpaBUTENHLCTBA HA OOIECTBO
B BHJIE JOJITOCPOYHBIX MHBECTHUIMN
U COLIMAJIBHBIX MPOrpaMM Ka3aJlucCh
YUKArcKUM JIOKTPUHEpaM JIMIIb HC-
TOYHHUKOM HMHQUIALMHM U OajacToM,
3aMeUISIOIIUM PBIHOUHBIE IPOIIeC-
cel. Bnipouem, ecth eme omHO 00B-
SCHEHHE PaJUKaIbHOCTH UHKarcKoi
mkonel. Teopun KeiiHca npusenu
K TOMY, 4YTO JInOepanu3M BApYr 00-
pen colualibHble 4YepThl HE TOJIBKO
Ha YpOBHE MNPOKJIAMallUU HHIUBH-
IyalbHOW CBOOONIBI, HO M B BHIE
YCHUJICHHUST BO3MOXXHOCTEH BIIUSHHS
IIMPOKUX CJIOEB TEX CaMbIX HH-
quBuayymMoB. Krto 3Haer, 4ro um
B30penet B ronoBy? Ilupokue cioun
BUZIETHCH YK€ (OoH XaleKy ueM-To
OMacHBIM, OH BCEIJa MPOTUBOIIO-
CTaBIISUI Maccy »nutaM. W Hamyras-
HblE MEPEePOKICHUEM MOABIACTHOU
UM CHCTEMbl, aMEPUKAHCKHUE SJIUTHI
Bocctasid. MccienoBanus Muiiro-
Ha @puaMaHa TOANEPKUBAIHNCH
MOTYIIECTBEHHBIMH  KOHIIEPHAMH.
OH ke, B CBOIO 0Uepelib, C YAOBOIb-
CTBMEM TOBOPUI O DPa3pabOTaHHOU
UM cHCTeMe Kak 00 aHTUKEHHCH-
AQHCKOM KOHTPPEBOJIOLMU. OTO U
ObUIO POXKICHHEM HEoIuOepaIn3mMa
B €r0 COBPEMEHHOM MOHMMaHuu. U
CKOJIbKO HU TIEPENHChIBal UCTOPUIO
€ro BO3HUKHOBEHHs, IVIABHOTO HE
yTauiib. 3a HeoauOepasbHOU TOK-
TPUHOM H3HAYAJIIBHO CTOMT CTHUXHS
«OONBIINX JIEHET», KAKIYIIas Mo-
CTOSIHHOM, a CEerofHs yke Iodaib-



HOM B3KCIIAHCHM, KOTOpasi, B CBOIO
odepenb, TpeOyeT MoIHOW nubepa-
JU3aLUN BCE HOBBIX U HOBBIX PbIH-
KOB, OJIHUM H3 KOTODPBIX SIBIISETCS
TOCY/IJapCTBEHHAsi  COOCTBEHHOCTb.
Ilo-Hactosmemy Bpems Mwunro-
Ha @Opuamana OPUIUIO JHIIL B
70-e rOABI NPOILIOrO CTOJNETHUS,
nociie JByX HEPTSHBIX KPHU3HCOB,
BBEPrHYBIINX OOIIECTBA KeHHCHAH-
CKOM MOJIEJIM B CUCTEMHBIN KpU3HC,
OJTHAKO IOJIHOCTBIO OMNPOBEPTHYTh
Y 3aMEHUTh KEHHCHAHCTBO €ro Teo-
pHUH TaK U HE YaJOCh.

Assignments

[TpoTuBHMKM MOHeTapu3Ma (He
tosbko B Poccun, HO m Ha 3anaje)
BCKPBIBAIOT ~ HOPOKH  MJICOJIOTHHU
MOHETapHu3Ma, €€ CHEKYISITHBHBIN
XapakTep, HE UMEIOUIUMIl HUYero
o0IIeTo ¢ peallbHON YKOHOMHKOH U
CIy)Kallluii HMHTEepecaM (UHAHCO-
BOi onurapxuu. OHH pa3obiagaroT
IICEB/IOHAYYHbIE CIIOCOOBI, MPH I0-
MOIIA KOTOPBIX (paOpuKyeTcs BH-
JTUMOCTh «3KOHOMHUYECKOT'O POCTa,
yTBepKJas, Y4TO Ha CamMoOM Jieje
IIPOUCXOUT Pa30pEeHUE IPOU3BOIH-
TEeJBHBIX CHJI O0IIECTBa.

1. Answer the comprehension questions:
1) What two economic theories determined the economic development
of Western countries in the 20th century?
2) What is the stumbling block for the authors and followers of both

theories?

3) What did the fiscal economic policy proposed by Keynes imply?

4) What goals did the Keynesian economic program include?

5) What were Keynes’s ideas in response to the Great Depression?

6) How did Keynes’ ideas coincide in time and in essence with
Roosevelt’s political and economic course?

7) Who was the main opponent of Keynesianism?

8) What economic policy did monetarism propose?

9) What role did mathematics play in Milton Friedman’s theories?

10) What was the difference between the views of Keynes and Friedman
on the problem of unemployment?

11) What role did the state play in the economic policies of the Chicago

School?

12) What explanation is given for the radicalism of the Chicago School?
13) What role did Milton Friedman’s research play in the birth of

neoliberalism?

14) What role did oil crises play in the spread of monetarism?
15) What defects of the ideology of monetarism are exposed by its

opponents?

2. Render the text into English “at sight”.



Paul Samuelson (1915—2009)
and Milton Friedman (1912—2006):
Two Views of the Proper Role of Government in the Economy

Paul Samuelson and Milton
Friedman are two of America’s
most distinguished economists. In
recognition of their achievements,
Samuelson was awarded the Nobel
Prize in Economics in 1970 and
Friedman in 1976. Both spent
most of their professional lives on
the faculty of major universities
(Samuelson at the Massachusetts
Institute  of  Technology, and
Friedman at the University of
Chicago). Given their similarities,
one would think that the two would
also hold similar views on economic
issues. Nothing could be further
from the truth. And, some of their
sharpest differences center on the
question of what ought to be the
proper role of government in the
economy. Classical economists
in the tradition of Adam Smith
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had long recognized the need for
government to provide goods and
services that would not or could not
be provided by the private sector
(like national defense). But they
urged that this participation be kept
to a minimum.

But Samuelson argued that
too many of the problems the
classical economists wanted to
leave to the marketplace were
not subject to its influence. These
externalities, affecting things
like public health, education, and
environmental pollution, were not
subject to the laws of supply and
demand. Consequently, it was up to
government to establish goals for
the economy and use its powers to
achieve them.

Milton Friedman sees things
differently. Like the classical



economists of old, he regards supply
and demand as the most powerful
and potentially beneficial economic
forces. The best that government
can do to help the economy, in
Friedman’s view, is to keep its
hands off business and allow
the market to “do its thing.” The
minimum wage laws are a case in
point. Whereas Samuelson endorses
minimum wage laws as a means
of helping workers at the bottom
of the income ladder, Friedman
would argue that by adding to
unemployment, they harm the very
people they were designed to help.
That is, he explains, by increasing
labor costs, minimum wage laws
make it too expensive for many
firms to hire low-wage workers. As

Assignments

a result, those who might otherwise
be employed are laid off.

On the one hand, Samuelson
endorses the concept of government-
sponsored programs such as public
housing and food stamps as a means
of reducing poverty. Friedman,
on the other hand, would prefer to
give the poor additional income and
allow them to use the funds to solve
their problems without government
interference. To apply this concept,
Friedman suggested the “negative
income tax.” The graduated income
tax takes an increasing amount in
taxes as one’s income rises. The
negative income tax would apply a
sliding scale of payments to those
whose income from work fell below
a stated minimum.

1. Answer the comprehension questions:
1) Who are Paul Samuelson and Milton Friedman?
2) What awards did these economists receive?
3) What universities did they work at?
4) Did they have similar views on economic issues?
5) What role does Samuelson think government should play in the

economy?

6) What is Friedman’s opinion about the role of government in the

economy?

7) What does Friedman think about the minimum wage?
8) What programs did Samuelson propose to combat poverty?
9) What solution did Friedman propose to help the poor?

nkh N

recording.

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the



Frank Knight (1885—1972)

A professor of economics at the
University of Chicago, Frank Knight
advocated free enterprise and laissez
faire politics. Knight pointed out
that except for the basic necessities
of life the purchase of anything
could be described as “conspicuous
consumption.” Since, he noted,
even Veblen would have conceded
that people need more than the bare
necessities, who was to say which
purchases were reasonable? Should
the government or some other
higher authority decide what would
be offered for sale? Of course not,
Knight concluded, consumer demand
ought to determine what goods and
services would be provided.

Turning to the supply side of the
market, Knight defended profits as
the driving force behind business.
The quest for profit would move
business to produce whatever the
economy wanted. Meanwhile, the
inescapable punishment of financial
loss awaited those firms who failed
to meet the market’s demands. In
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his famous work, Risk, Uncertainty
and Profit (1921), Knight answered
critics who, like Veblen, had
questioned the legitimacy of profits.
Profits, he said, were the reward
earned by business for accepting
the wuncertainties of the market.
In this he distinguished between
risk (which can be predicted and
against which one can be insured)
and the uncertainty of events that
cannot be predicted. Everyone, for
example, faces the risk of illness
and can be insured against it. But
sweater manufacturers can never
know with certainty that the styles
that they are producing today will
still be in demand when they appear
in the stores six months from now.
Therefore, those manufacturers
who guess correctly are entitled to
the rewards they earn. Meanwhile,
those who produced the wrong style
or color will be motivated to do
better next season or face ruin.
Economists and others still
debate the issues raised by



Thorstein Veblen’s challenges to the  our word for it. Pick up today’s
market system and Frank Knight’s paper or news magazine, and see
responses to them. But don’t take  for yourself.

Assignments

1. Answer the comprehension questions:

1) Who is Frank Knight and what ideas did he stand for?

2) How does Knight describe the consumption of goods that are not
essential to life?

3) According to Knight, who should decide what goods and services
will be offered in the market?

4) What does Knight think drives business?

5) How does Knight define profit and why is it important to business?

6) What is the difference between risk and uncertainty, according to
Knight?

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text on p. !!!

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

recording.

Nk

Ralph Nader: Crusader for Consumer Rights

Who would have thought a to the birth of the consumer
book about the automobile industry = movement? And yet that is exactly
would permanently change the what followed the publication of
American economy by leading Unsafe at Any Speed. Written by
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Ralph Nader, the book accused
General Motors and the automobile
industry as a whole of emphasizing
styling over safety.

Although the book was well
written, it probably would have
gone unnoticed were it not for
the efforts made by General
Motors to discredit its author.
When it was learned that the giant
General Motors Corporation
had hired private detectives
to investigate a lone crusader
because he had faulted one of
their products, public sympathy
and support rallied around the
underdog. Public outrage was also
exactly what Congress needed to
overcome the objections of the
automobile industry to a bill it had
been considering for some time.
The Traffic and Motor Vehicle
Safety Act of 1966 sought to
improve traffic safety and protect
consumers. Support for Ralph
Nader continued to grow during
the 70’s. An honors graduate of
Princeton University and Harvard
Law School, Nader had rejected
the comfortable life that a private
law career could have given him.
At the time that he wrote Unsafe at
Any Speed, he was working for a
Senate committee studying traffic
safety. The public also learned that
Nader lived alone in a one-room
Washington  apartment, owned
no car, and somehow managed to
live on $5,000 a year. The image
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of this modern David challenging
and defeating a powerful industrial
Goliath further added to his fame
and popularity.

In addition to the public
contributions he began to receive,
an out-of-court settlement of a
lawsuit he brought against General
Motors netted Nader $284,000.
This money allowed him to expand
his work on behalf of consumer
causes and to establish a number
of organizations to work for his
goals. He was instrumental in the
enactment of the Wholesome Meat
Act of 1967 as well as a number
of other laws designed to protect
workers in the natural gas and coal
mining industries.

Ralph Nader’s image and
popularity declined during the
1980s. He was unable to get

Congress to create the Consumer
Protection Agency or to require
the installation of air bag restraints
in new automobiles. By 1980
Congress was more concerned with
finding ways to save America’s
automobile industry from foreign
competition than it was with
reforming it. Despite the shifting
attitudes, however, as the 1980’s
drew to a close, it was evident that
Ralph Nader continued to be an
effective consumer advocate. One
sign of this came with the 1989
announcement that American auto
manufacturers were going to offer
air bags in 1990 models.



Assignments
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Answer the comprehension questions:

)
2)
3)
4)
5)
6)

7)
8)

What impact did the book “Unsafe at Any Speed”, written by Ralph
Nader, have on the American economy?

What were Ralph Nader’s accusations against the auto industry in his
book?

Why did “Unsafe at Any Speed” attract public attention, other than
the fact that it was well written?

What were the purposes of the Highway Safety and Consumer
Protection Act of 1966?

What organizations were created by Ralph Nader to support his goals?
What laws were passed thanks to the efforts of Ralph Nader?

How did attitudes toward Ralph Nader change in the 1980s?

What accomplishments of Ralph Nader indicate that he continued to
be an effective consumer advocate in the late 1980s?

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the
recording.

Joseph

born

Joseph Stiglitz: Critic of Neoliberalism

Eugene
1943,

Stiglitz,
is an American

has served in influential positions

in at the World Bank and the U.S.

economist and policy expert. He
won the Nobel Memorial Prize in
Economic Sciences in 2001 and
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President’s Council of Economic
Advisers. Known for supporting
Georgist public finance theory and



critiquing laissez-faire economics
and global institutions like the IMF
and World Bank, Stiglitz contends
that unrestricted markets do not
promote efficiency and favors
balancing market forces with
government intervention. His book
‘Globalization and Its Discontents’
scrutinizes  neoliberal  economic
policies imposed on developing
nations, stressing the significance
of government investment in public
services. He condemns laissez-
faire ideologies and international
bodies such as the IMF and the
World Bank. For Stiglitz, unchecked
markets rarely lead to efficiency.
In a 2007 interview, he elaborated:
“The theories 1 developed showed
why unbridled markets usually fail
to achieve social justice and often do
not even create efficient outcomes.”

Stiglitz asserts that leaders from
affluent nations have pressured
other countries to adopt an extreme
economic system featuring minimal
public services and scant regulation
of large enterprises — a practice
termed neoliberalism. Big business
and investor rights take precedence
over all else, rendering public and
communal interests  essentially
irrelevant when large companies
operate without sufficient oversight.

Over the past 50 years, poor

countries have implemented
policies under coercion, threats,
bribery, or personal enrichment

schemes vastly different from those
employed by colonial nations during
their growth. These policies entail
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reducing government spending on
vital services like water, sanitation,
education, and healthcare.
Governments are also compelled
to slash wages and eliminate aid
to the poor, labeling this approach
as austerity. Developing countries
are encouraged to remove financial
regulations and permit unrestricted
movement of capital, facilitating
easy investment by foreign entities.
This often leads to rapid outflows of
funds, destabilizing local economies.

During the period, the IMF
aggressively promoted premature
capital market liberalization without
adequate financial sector controls.
This resulted in massive inflows
followed by high inflation, triggering

IMF-mandated  fiscal  austerity
and skyrocketing interest rates.
The ensuing mass bankruptcies,

unemployment, and foreign capital
flight left countries reeling in
economic and social turmoil. The
IMF then offered bailouts mostly
favoring foreign creditors, placing
the burden squarely on domestic
populations. A moral hazard arose,
whereby foreign lenders issued
risky loans, confident the IMF
would cover defaults. Cash-strapped
countries were urged to sell state
assets cheaply to raise funds, often
allowing foreign corporations to
acquire them at low prices.
Privatization, imposed by
the IMF, involves transferring
government-run industries to private
ownership,  purportedly  driven
by profit incentives to improve



efficiency. However, this narrative
is misleading. The US healthcare
system, highly privatized, is costlier

than those of other advanced
nations  without commensurate
improvements. Comparatively,

the most efficient steel producers
globally are state-owned enterprises
in South Korea and Taiwan.
Privatization in developing nations
often translates to oligopolies, where
a handful of powerful companies
monopolize entire industries,
charging exorbitant prices for
essential goods and services.

Many cases of  failed
privatization exist globally. Consider
Bolivia in 2000, where water
privatization instantly tripled prices,
forbidding residents from harvesting
rainwater. Massive protests erupted
due to unaffordability, forcing
Bechtel and partners to exit. In
South Africa, water bills reached
one-third of household income,
leading to monthly disconnections
affecting 22,000 people, resulting in
severe hygiene declines and cholera
outbreaks. California’s electricity
system privatization saw major
corporations collapse, exemplified
by Enron’s manipulative pricing
tactics and corruption.

Natural monopolies, utilities
like electricity, gas, water, sani-
tation, telecommunications, and

transportation require costly infra-
structure, making multiple com-
petitors redundant. As austerity
deteriorates public service quality,
it makes privatization seem
attractive through propaganda. Free
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trade policies, another imposition,
complement this. But private
ownership raises prices for profit
maximization.

Rapid privatization (“shock
therapy”) imposes  hardships
amidst limited social safety
nets,  benefitting elites and
impoverishing masses domestically

and internationally. Post-Soviet
Russia faced immense poverty
increases under shock therapy

advice, seeing bread prices surge
100-fold in a year, driving over
70 million into poverty. Jeffrey
Sachs confessed shock therapy’s
goal was cold war “victory”,
destroying socialist industries for
Western corporate  exploitation.
Most countries implementing these
policies faced similar outcomes.

Defects of Globalization

Stiglitz asserts globalization lacks
a global governing body, making it
“global governance without global
government.” International financial
institutions like the IMF, WTO,
and World Bank lack democratic
checks and balances, dictating
policies unilaterally, often harming
developing  nations. The Fed
collects global rent via the dollar,
widening the gap between developed
and developing nations. IMF’s
policies, promoting liberalization,
privatization, and  deregulation,
undermine national sovereignties,
serving financial interests rather
than fighting poverty. Institutions’
undemocratic paternalism enforces



inappropriate models on developing
nations, worsened by lack of
accountability and transparency.
Unfair trade agreements, like the
Uruguay Round, exposed developing
nations to greater risks and volatility,
epitomized by the Blair House
Agreement!‘s biased subsidy
regulations. Stiglitz rejects current
global governance, advocating global
social justice and poverty eradication.

Creative Destruction

Creative destruction, initially
described by Joseph Schumpeter,
involves new innovations replacing
old ones, driving economic
cycles. Some economists argue
today’s creative destruction is
more destructive than creative,
with innovation stagnating.

Assignments

Technological breakthroughs
are harder to replicate, limiting
growth potential. So post-industrial
economies are likely to experience
sluggish growth due to political
dysfunction, inadequate demand,
inequality, and structural issues
hampering productivity.

Information Economics

Stiglitz laid out a generalized
method for handling externalities
and determining optimal corrective
taxes in a general equilibrium
framework:  “Information  Eco-
nomics constitutes a profound
shift in the dominant economic
paradigm. Issues of information are
crucial to understanding not only
market dynamics but also political
economy.”

1. Answer the comprehension questions:
1) What is the main topic of Stiglitz’s work?
2) Why does Stiglitz criticize laissez-faire economics?
3) What are some negative effects of neoliberal economic policies

according to Stiglitz?

4) What is the relationship between austerity and privatization?
5) What kind of impact do you think unfair trade agreements have had on

developing nations?

6) What is the main criticism of the IMF, WTO, and World Bank according

to Stiglitz?

7) How did Jeffrey Sachs describe the impact of shock therapy in Russia?
8) What are the defects of globalization according to Stiglitz?
9) Why does Stiglitz assert that globalization lacks a global governing

body?

10) What was the initial description of creative destruction by Joseph

Schumpeter?

! Cormamenne bimap Xayc.



11) Why do some economists believe that today’s creative destruction is

more destructive than creative?

12) What issues can cause post-industrial economies to experience slow

growth?

13) What does Stiglitz mean by “information economics’?
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recording.

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

Thomas Piketty: Denouncer of Income
and Wealth Inequality

Thomas Piketty (born 1971)
is a renowned French economist
whose works primarily focus on is-
sues concerning public economics,
especially pertaining to income and
wealth inequality. Piketty’s key ar-
guments center around the notion
that high levels of inequality are in-
trinsic to capitalism, with a brief de-
viation observed post-World War II
due to heightened societal cohesion

during that era. He also emphasized
the significant escalation in income
and wealth disparity witnessed to-
wards the end of the 20th century,
alongside the amplified relevance
of hereditary wealth. According to
Piketty, the mounting prominence
of wealth will inevitably result in
increasing income  imbalances.
Data gathered by him indicated that
from 1980 to 2014, the wealthiest



1% garnered twice as much income
growth as the bottom 50%. Further-
more, Piketty attributed these devel-
opments to substantial reductions
in progressive taxation, extensive
deregulation across various sectors,
particularly within the financial sec-
tor, weakening of trade unions, and
a steady erosion of the minimum
wage. To counteract these trends,
Piketty proposed strategies aimed at
augmenting the pre-tax incomes of
the lower 50%, including enhance-
ments in educational access, re-
structuring of labor market systems,
revamping corporate governance
structures, and instituting stringent
progressive tax policies'.

A good review of Thomas
Piketty’s Capital in the Twenty-First
Century (released in 2013) was
provided by Zoltan Zigedy?, which
we will state here in an abridged
form.

Polemicists of every political
stripe,  professional  economists,
academics, editorial writers, and
many other opinion-shapers have
commented on the merits of Piketty’s
views. Though assessments differ
widely, commentators estimate the
scope of the book, while recognizing
the challenge it poses to conventional
economic thinking.

Piketty offers a comprehensive
approach to addressing inequality
and its ramifications through
statistical analysis, historical
insights, and theoretical frameworks.
Numerous researchers rely
on his thorough collections of
charts, graphs, and data. Piketty’s
interpretations ~ of  data  are
illuminating and frequently thought-
provoking.

Traditional perspectives posit
that inequality arises from uneven
distributions of innate talents
and efforts. They argue that these
qualities are determined by nature
and beyond social control. Ensuring
equal opportunities is seen as
essential for justice. But despite
removing obstacles, inequalities
persist, seen as mere reflections
of varying natural aptitudes.
Talented individuals tend to prosper
financially, whereas those lacking in
skill or drive fare worse. This view
acknowledges the unfairness but
sees it as separate from capitalism.
Instead, solutions range from
addressing  discrimination  and
regulatory oversight to providing aid
and social safety nets. Proponents
believe capitalism itself guarantees
fairness through expansive human
rights protections.

' Rising Inequalities: Economic Growth in the United States: A Tale of Two
Countries / by T. Piketty, E. Saez, G. Zucman. The Washington Center for Equitable
Growth, 6 December 2016. Global Research, December 21, 2016. URL: https://www.
globalresearch.ca/rising-inequalities-economic-growth-in-the-united-states-a-tale-of-

two-countries/5563914

2 Zoltan Z. Reading Thomas Piketty: a critical essay. Posted by MLToday. Apr 29,

2014. URL:
essay/?utm

https://mltoday.com/reading-thomas-piketty-a-critical-essay-a-critical-



If this logic holds, inequality
would follow a bell-curve pattern
similar to measuring intelligence,
suggesting it aligns with randomly
distributed natural traits'. Wealth
and income would be similarly
distributed without bias. However,
if inequality is intrinsically tied to
capitalism or class-based systems,
it would be perpetuated regardless
of market operations. Extreme
inequality would be typical, with
rare instances of convergence. If so,
inequities would cluster heavily at
one end of the spectrum, indicating
causes beyond individual differences.

A detailed historical investi-
gation is crucial to establish whether
inequality is rooted in capitalism’s
inner workings rather than just
being a reflection of inherent dif-
ferences. Here, Piketty steps in
with his rigorous analysis. His
central thesis rests on two pillars:
empirical observations about
long-term inequality trends and a
simplified model explaining these
patterns. Combined, these elements
challenge the prevailing belief that
capitalism either doesn’t contribute
to inequality or actively reduces it.
Through extensive research spanning
centuries, Piketty discovers that
inequality has consistently grown
over the past four hundred years,
revealing it as an integral aspect of
capitalism.

The sole exception occurred
during a brief window between the

early 20th century and mid-century,
when inequality temporarily
decreased in certain developed
nations. Subsequently, it resumed its
upward trajectory.

Piketty proves that inequality
under capitalism is the norm while
periods of relative equality or the
convergence of income and wealth
are the exception. Therefore, despite
all measures, under capitalism
inequality  invariably = expands
instead of always contracting.

One striking revelation is
Piketty’s claim that throughout
history, the bottom half of societies
have never controlled more than
5% of total wealth. This statistic
underscores the pervasiveness of
inequality and how historical trends
suggest it is inherent to capitalism
or class-based systems. While
correlation doesn’t equate causation,
the data strongly hints at structural
drivers within capitalism fostering
inequality.

Historical records also don’t
substantiate  the  notion  that
economic expansion alone can
curtail inequality. In search of
deeper causes behind persistent
inequality, Piketty identifies the
critical link between returns on
capital and overall growth rates.

Piketty’s  findings  directly
contradict conventional wisdom,
which typically views economic
growth as a wuniversal uplifter.
This idea, espoused by liberal

" In reality, inequality follows pattern where the stratum of wealth tends to be
narrow, while the stratum of poverty — broad, with the middle class rather unstable and

apt to shrink.



and conservative thinkers alike,
suggests that growth benefits
everyone equally, albeit at varied
paces. Piketty links this concept to
economists like Simon Kuznets and
Robert Solow, yet it remains deeply
ingrained in Western thought.

Piketty endeavors to identify the
underlying causes of longstanding
inequality trends, attributing them
to the straightforward dynamic
linking growth rates and returns
on capital. He ultimately advances
a lucid proposition connecting
rising inequality to  situations
where capital yields exceed overall
production growth.

Piketty shows that income from
wealth is much more concentrated
than labor income. Fortunes grow,
and inheritances grow as well. These
trends will continue, and inheritances
will be socially and economically
important under capitalism.

Essentially, when capital gains
outpace overall economic produc-
tion, capital holders benefit at the
expense of others. The extent of
this divergence, influenced by vari-
ables like capital volume and dura-
tion, significantly impacts relative
inequality. Piketty’s historical data

Assignments

supports a robust connection be-
tween intensifying inequality and
returns exceeding growth rates. Ad-
ditionally, he convincingly argues
that slow or negative economic
growth in established capitalist
economies reinforces inequality,
even with moderate returns.

Thus, Piketty builds the case for
the view that inequality is systemic
to capitalism. Left to its own devices,
it produces and reproduces inequal-
ity, a result revealed by an examina-
tion of its long-term trajectory.

To counter it, Piketty proposes
policies that could raise the pre-tax
incomes of the bottom 50 percent of
income earners including: improved
education and access to skills, which
may require major changes in the
system of education finance and
admission; reforms of labor mar-
ket institutions to boost workers’
bargaining power and including a
higher minimum wage; corporate
governance reforms and worker co-
determination of the distribution of
profits; steeply progressive taxation
that affects the determination of pay
and salaries and the pre-tax distribu-
tion of income, particularly at the
top end.

1. Answer the comprehension questions:
1) What are the primary areas of research addressed by Thomas Piketty

in his works?

2) Why does Piketty believe high levels of inequality are intrinsic to

capitalism'?

! Piketty believes that high levels of inequality are inherent to capitalism because
he argues that under capitalism, wealth accumulates and is passed down through
generations, creating a self-perpetuating cycle of inequality.
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3)
4)
5)
6)
7)

8)

How did inequality change after World War II according to Piketty’s
argument?

Which specific trends did Piketty attribute to the rise in income and
wealth disparity'?

What were some of the controversial ideas presented in Piketty’s
work “Capital in the Twenty-First Century”?

Describe the traditional perspective on inequality and how it differs
from Piketty’s view.

What historical evidence does Piketty use to support his thesis on
inequality?

When returns on capital exceed overall growth rates, according to
Piketty, capital holders benefit at the expense of others, leading to
increased inequality. What can be done to prevent this?

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the
recording.

CraHoBJ/ieHHe BUPTYaJIbHOI (PUHAHCOBOI CHCTEMBI
(Busnec-rasera. 20 despains 2010%)

bopsba 3a cosnaHue LEHTpallb-  TpuKAbl. DAKTHYECKH MEPBBIM II€H-
Horo Oanka B CIIIA Benack npakTu-  TpaibHbIM OaHkoM Obul CeBepoame-
YECKH C MOMEHTAa BO3HUKHOBEHMS  PHUKAHCKUI OaHK, KOTOPBIH, Oymydw
sroro rocygapcrea. Jlo ®PC 1eH-  yacTHOW oOpraHusanuei, IprooOpen
TpanbHbll OaHk Bo3HUKan B CIHA  MOHOMONMIO HA BBINYCK HALMOHAb-

! Piketty identified several trends that contributed to the increase in income
and wealth disparity, such as reduced progressive taxation, extensive deregulation,
weakening of trade unions, and erosion of the minimum wage.

2 URL: https://www.business-gazeta.ru/article/20943
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HoU BamoTel. Kpome Ttoro, mo 006-
pasny banka AHDIMM OH MOJNYy4YHIT
MpaBO MPOU3BOAUTH OAaHKOBCKHE
OllE€pallii C YaCTHUYHBIM IMOKPBITH-
€M, TO €CTh JIaBaTh B KPEIUT JICHBIH,
KOTOPBIMU pe€ajbHO HE pacrojarali.
Takum oOpazoMm, jaeHbru (akTHde-
CKU JIeJaJIUCh OAHKOM «HU3 BO3/LyXa»,
HO TIPH 3TOM 3TH «U3 BO3TyXa» Je-
JaeMble JIEHbI'H, OyIy4H CpeICTBOM
oOMeHa TOBapoOB, 00ECIEUYNBAINCH
nponykramu Tpyaa. Ilompocty ro-
BOps, OblIa co3JaHa MOIICHHHUYE-
CKas cXeMma, IMO3BOJIIONIas OaHKH-
pam IpUCBaMBATh MPOAYKTHI YYKOTO
tpyna. B 1785 rony CeBepoamepu-
KaHCKMH OaHK NpeKpaTui CBOE Cy-
mectBoBanue. OjHako depe3 6 jer
B 1791 rony no mHunuaruse AJek-
canapa ['aMuinbTOHa OBUT CO3aH TaK
Ha3zbiBaeMbli bank CoearHEeHHbIX
[IraroB (Bomieammii B HMCTOPHUIO
kak «IlepBblif aMmepukaHCKUl OaHK,
X0Ts (haKTUYECKH OH OBLI BTOPBIM
ueHtpainbHbiM Oankom CIIIA). On
npocyniecTBoBas 20 JeT, 3aKOHYMB
cBoe cymectBoBanue B 1811 romy
BcieacTBue oTkaza llamatel mpen-
craButeneil u CeHara npoyisiTh €ro
JULeH3Hu0. bank Obul YacTHBIM, HO
¢ 20-IIpOLEHTHBIM Y4YacTHEM IOCY-
napctBa. Tak Ha3piBaeMbIil «BTopoit
6ank Coenunennbix IlTatoB» dop-
MaJbHO TIpocyIiecTBoBal ¢ 1816 mo
1836 rox, xota ¢ 1833 roma Bcmen-
CTBHE OCTpOM OOpBOBI C MPE3UICH-
ToM JI>KeKCOHOM (DaKTUYECKH CTaj
yTpauuBaTh CTaTyC LEHTPAIbHOIO
6anka. C 1836 mo 1913 rox uen-
tpasibHoro Oanka B CIIIA He cye-
CTBOBAJIO.
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B 1913 romy kpynHeiue
npencrasinennsie B CIIA Tpanc-
HaI[MOHAJIbHBIE OaHKOBCKHE JIOMa
CMOIJIM TPOJABUTh CO3/IaHUE TakK
Ha3biBaemMon  «®DexepanbHOl  pe-
3epBHOM cuctembl»y (DPPC), npen-
CTaBJIAIOIENH COOON TpecT 4acTHBIX
0aHKOB, MOJYYUBIIMA MOHOINOJb-
HOE IIPaBO HAa SMHUCCHIO HALIMOHAJb-
HOM BalrOTBHL. BrpoueMm, co3manHue
OPC 6bul0 JIMIIb MEPBBIM ILIATOM
Ha MyTH (OPMUPOBAHHS CHCTEMBI
MupoBoil  kanuranokparuu. Co-
CPEIOTOYMB B CBOMX PYKax MOHO-
MOJIMIO0 Ha BBIMTYCK J€HET B OJHOU
OTIEJIbHO B3SITOM CTpaHe, MUpPOBas
0GaHKOBCKasl OJIMTapXus IO yKe OIH-
CaHHOMY BBIILIE MEXaHU3MY HIPHI C
pacuIMpeHueM, a 3aTeM pPe3KHM Co-
KpallleHHeM U YIOpOKaHUEM Kpe-
JUTOB U JICHE)KHON Macchl BbI3Baja
KpeIUTHO-(hpMHAHCOBBIN KpH3UC,
MTHOBEHHO TIEPEpOCIINN B KPHU3UC
HSKOHOMHUYECKUH U COLMAIBHO-IIO-
TuTHYecKuid. Beime yxe Obu1o mo-
Ka3aHO, KakKk IMOJO0OHbIE KpPU3UCHI
HCKYCCTBEHHO cozfaBaiuchk B CIIA
OaHkaMM elle B MEpPBOM IOJOBHUHE
XIX Beka. Ho x koniy 1920-x ro-
0B XX Beka MOIIbs OaHKOBCKOI'O
KanmuTala Kak B pe3yabrarte 00bek-
TUBHBIX B paMKaxX pa3BUTHUs KalluTa-
JM3Ma MPOLECCOB KOHLEHTPALUU U
MOHOIIOJIN3ALUH, TaK U B pe3yJbTa-
T€ TMOJIUTUYECKUX YCIIEXOB OAHKOB-
CKHUX JIOMOB B CBSI3M C CO3JaHHUEM
®PC Bo3pocina MHOrokparHo. Coot-
BETCTBEHHO U KpPU3HC, BbI3BAaHHBIN
(¢uHaHCOBOI onMrapxuell B KOHIE
1920-x rogoB, MMeJI IMOUCTHHE KO-
JoccanbHbIi MacmTa® u, Oyayuu



uHunuupoBad B CIIA, odyenp Obl-
CTPO OXBaTWUJ BCIO CHCTEMY MHPO-
Boro kanuranuzMa. Ocobo cienyer
NOAYEPKHYTh, 4TO Benukas aenpec-
cust ObUIa He Pe3yJabTaTOM CTHXHI-
HBIX IIPOLIECCOB PHIHKA (XOTs, HECO-
MHEHHO, CBOW BKJIAJ| B €€ Pa3BUTUS
BHECJIa U OOBEKTHBHAs HEPaBHO-
BECHOCTb M ULUKJIMYHOCTb KalMTa-
JMCTUYECKOW CHUCTEMBI, CBS3aHHAs
C HeM30eXHOCTBIO KPU3HCOB Iepe-
IPOM3BOACTBA), & LEJICHANPABICH-
HOW XOpOIIO CIUIAHUPOBAaHHOM OIle-
pauueii, 6osee TOro, HHCTPYMEHTOM
JOCTHDKEHUSI psijia II00aIbHBIX HKO-
HOMHYECKUX U MOJMTUYECKHX IIpe-
o0pa3oBaHUld MHPOBOTO MacmiTada.
JanbHelimas «Oopsba ¢ mocies-
ctBusiMu  Benmkoil  genpeccun»,
BKItouas «HoBbIl Kype» npe3uieH-
ta @./1. Py3Benbra, Takke ObL1a ya-
CThIO cueHapus. Yero ke nobuiach
MupoBasi onurapxusa? Bo-mepBbIX,
B xone Benukoil nempeccuu mpo-
U30IIJI0O  MAaccoBOE  pa3opeHue
aMEpPUKAaHCKOTO M €BPOIEICKOro
«CpEHEro KJacca», UMyILECTBO KO-
TOPOro MNEPeTeKyio B PyKH (hUHAH-
coBoii onurapxuu. COOTBETCTBEHHO
IpoLecC KOHLUEHTPALUU KaluTajioB
PE3KO YCKOpHWIICS, SKOHOMHYECKas
U, CIEIO0BaTEeNIbHO, HOIUTHUYECKas
MOIIb MHUPOBOH (hPMHAHCOBON OJIM-
rapXuu pe3Ko BO3POCIIa.
Bo-BTOpBIX, B XO/€ MOCIENYIO-
IIEr0 «BOCCTAHOBIICHUS» B paMKax
py3BesbToBcKoro «Hosoro kypca»
(IpUHMMAaeMOro MHOTMMH B CHILY
3a0aBHOTO HCTOPHUYECKOTO Kyphe-
32 4yTh JIM HU 33 «COLMAIUCTHYE-
CKHE» MM YX II0 MEHbIIEH Mepe
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COLIMAIbHO-OPHUEHTUPOBAHHBIE
pedopmbr) OPC Obuta 0CBOOOXK-
JIeHa OT oO0s3aHHOCTH obecredn-
BaTh BBINTyCKaeMble €10 OyMasKHBIC
JI0JUTaphl 30JI0TOM Ha BHYTPEHHEM
aMepUKaHCKOM pbIHKe. To ecTh 00e-
CIIeUeHHE aMEepPUKAHCKOTO oJuIapa
30JI0OTOM TeNeph OCYIIECTBISIOCH
TOJILKO B OTHOIICHWH HHOCTpaH-
HBIX TOCYIapCTB M HWHOCTPAHHBIX
KOMITAHUH. AMEpHUKaHCKUE Tpax-
naHe OonpIIe HE MMEITH BO3MOXK-
HOCTH KOHBEPTHPOBATh OyMaKHbIC
nomnapsl B 3010T0. Kak Mbl 1mom-
HUM, B OTJIMYHE OT 30JI0Ta OyMax-
HBIC JICHBTU HE SABISIOTCS CaMH IO
cebe MPOAYKTOM Tpyda M HE HMe-
0T caMu 1o cede ctoumocTu. OHH
IPEJCTABISAIOT CcOO0H 1O cBOeMy
MPOUCXOKICHHUIO JIMIIb PACTIHCKH,
BEKCeJIs, JOJTOBbIe 0053aTeIbCTBA.
OrtkazaBmuch 00€cCHeYrBaTh CBOU
00s13aTeNIbCTBA 30JI0TOM, YaCTHBIN
0aHK (akTHUEeCKH TNpHUCBOMI cebe
30JI0TOM 3amac BCEH aMEpUKaHCKOU
Hanu. [lo BceMm panMoHaJIbHBIM
3aKOHaM IIOCJIE€ 3TOT0 TPECT YacT-
HbIX OaHkOB moja Ha3zBanueM OPC
JOJDKeH Obul ObITh NpU3HAaH OaH-
KpPOTOM M JINKBHJIUPOBAH, a BCE €T0
MMYIIECTBO MYIIEHO HA TOTallIeHNne
J0JITOB KpenuTopaM (TO e€CTh BCEM
BIIQJIENIbIIAM €r0 00s3aTeNIbCTB —
aMepuKaHCKUX  jgoiapoB). Ho
BMECTO 3TOr0 HHUYeM Oosee He 00e-
CIEYeHHbIE (U1 TpaX<JIaH CTpa-
HBI; TI0O BHEIIHUM JI0JITaM OHH €Il
o0ecIeunBaliiCh) TOJTOBBIC 00s-

3aTeJbCTBA YacTHOW  KOMIIAHUU
ObUTM TIpW3HAHBI  00S3aTEIIBHBIM
CpeAcTBOM  pacueToB. locymap-



CTBO, BMECTO TOTO YTOOBI MPUBJICYD
yacTHyto komnanuto OPC k cyny u
JUKBUAMPOBATH €€ 4epe3 MpoLeay-
py OaHKpOTCTBa Kak HE BBINOJHS-
IOLIYI0 CBOMX O0s3aT€IbCTB Iepes
KpeauTtopamMu (He TOBOPS yxke 00
OTBETCTBEHHOCTH 3a (PaKTUUYECKYIO
opranuzaiuio Benukoil nenpeccun,
MpUBEIUIE K MaccOBOMY pazope-
Huto rpaxaan CIHIA), mouwio erie
nanpie. CrenuanbHbIM «3aKOHOM
0 30JI0TOM pe3epBe», NMPHUHITHIM B
1934 rony, rpaxnanam CIIA Gbii0
NOPEINHCaHo B 00s3aTeNbHOM I10-
psiake OOMEHATh Bce MMeroIeecs y
HUX 30JI0TO Ha OyMaKHbIE JOJIa-
pBl (IIpH 3TOM Kak TOJBKO 30JI0ThIE
MOHETBHI U CIUTKU OBLIH HU3BATHI Yy
HaceneHus o neHe $20,66 3a yH-
LUI0, IIeHa JTojutapa Oblia oOBajIeHa
10 $35 3a yHIUIO, TO €CTh B UTOTE
noutn 50% 3010Ta OBLIO (aKTH-
YEeCKH IPOCTO KOH(UCKOBAHO Oe3-
BO3ME3IHO). XpaHEeHUe 30J0Ta (HE
TOBOPS YK€ O €ro MUCIOJIb30BaHUH B
KauecTBE CpE/ICTBA IJIaTeka) 4acT-
HBIMH JIMIIAMU  OBLIIO  OOBSBICHO
BHE 3aKOHA W Kapajioch 10-1eTHuM
3aKJIIOYEHUEM U aCTPOHOMHUYE-
CKUM TI0 TeM BpeMeHaM ITpadom B
$10.000 (3TOT 3aKOH JI€HCTBOBA JI0
1971 roma, Korma OCHOBHAsS 4acTb
KOH()MCKOBAaHHOTO y HACEJIEHUs 30-
jJota Obula BBIBE3€HA 3a IPEIeIIb
CILIA).

MoMmeHT npuHATHA «3aKkoHa O
30j10TOM pesepBe» 1934 roma mMox-
HO CYHMTaTh KPUTHYECKUM PYyOEKOM
B HCTOPUM aMEPUKAHCKOTO TOCYy-
IapcTBa, TOCKOJIBKY TEM CaMbIM
YHUUTOXANIUCh Hambonee ¢yHa-
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MEHTaJIbHbIE U 0a30BbIC MPUHIUIIBI
HSKOHOMUYECKUX CBOOOJ, JIeXkKaBILINE
B OCHOBaHUU OyprKya3HOH eMOKpa-
tuu. TocynapcerBo CIIA wu3 nemo-
KpaTU4ecKoro HMHCTUTYTa, obecre-
YHBABIIETO WHTEPECH OypiKya3uH B
LIEJIOM KaK MacCOBOIO Kijacca, Ipe-
BpaIllaJoCh B HUHCTPYMEHT AMKTATy-
pBl y3KOH (DMHAHCOBOH OJIUTaApXUU
(pakTudecku B opyaue QUKTaTa Of-
HOM YaCTHOM KOMITaHWH), HE CUHUTA-
rotelics 6onee ¢ 0a30BBIMHU TMPUH-
UnamMy TpaBa W mpuleraromei K
IPSIMOMY, OTKPBITOMY U HE3aByasH-
pPOBaHHOMY T'paleXy aMepHUKaHCKO-
ro HapoJa.

Hakonen, B-TpeTbux, Benukas
Jenpeccusi B KOHEYHOM CYETE BbI-
3Bajia UEJbIH psAJl MOJUTHUYECKHUX
KpusucoB B EBpome, 3akoHOMEpHO
MPHUBEANINX K pa3Bsi3bIBaHUIO BTO-
poii MHUpPOBOW BOWHBI, B pe€3yJbTa-
T€ KOTOPOH SKOHOMHUKH €BpOIEH-
CKUX cCTpaH OBUTM pa3pylICHbI, a
UX HallMOHAJIbHblE (UHAHCOBBIE
CUCTEMBl — IIOJIOPBAaHbl M JleCTa-
OunusupoBaHsl. B To ke Bpems
aMEepHKaHCKasi YKOHOMHKA HE TOJIb-
KO He ObLIa pa3pylleHa BOMHOM, HO
U TOJIy4MJIa UMITYJIbC K Pa3BUTHUIO
Ha BOGHHBIX 3aKa3aX U IOCTaBKax.
Oxono 70% Bcero MupOBOro 3a-
maca 30JI0Ta K KOHILy BOIMHBI ObIJIO
COCPEOTOYEHO B COOCTBEHHOCTHU
aMepUKaHCKUX OaHKOB M HAaXOAH-
nochk B xpanunuine B @oprt-Hokce.
Eme no 3asepmenus Bropoit mu-
pOBOIi BOWHBI B X01¢ BamotHo-(u-
HaHcoBoW KoH(pepenimn OOH B
nronie 1944 roga ObUIO ITOANKCAHO
bpertoH-Bynckoe comnmamenue, 1o



KOTOPOMY aMEpPHUKAaHCKHUU JoJuIap
B KAueCTBE €IUHCTBEHHOM ITOJHO-
LIECHHO  OOCCIIEUEHHOH  30JI0TOM
BAIIIOTHl TIONYYHMJI CTaTyC MHUPO-
BOI pe3epBHON BamoThl. [Ipu sTOM
aMepHuKaHCKass OaHKOBCKasi CHCTE-
Ma Oparna Ha ce0s 00s3aTenbCTBa B
paMKax MeXIyHapOJHOW TOPTOBIH
obecrieynBarh J0JJIAP 30JI0TOM TI0
CTaOWILHOMY Kypcy: 35 moiapoB
3a OJIHY TPOHCKyto yHIHUI0. OcTaib-
HbIE K€ CTpaHbl, Y4ACTBOBABIIHE B
COIVIAILICHUH, OOS3BIBATINCH IPUBS-
3aTh CBOM HAIlMOHAJBHBIC BaJIOTHI
K «BeyIIEei» MUPOBOH BaIIOTE, TO
€CTh K aMEpUKaHCKOMY J0JjIapy, H
C TOMOIIBIO0 BAJIOTHBIX HMHTEPBEH-
WA TONJEPKUBATh  CTAOMIIHHBIN
KypC CBOEH BAJIOTHI 10 OTHOILE-
HUIO K HEMY.

B 70-x romax XX Beka CIIA
opuUIUATHLHO 3asIBUJIM 00 OTKa3e OT
00s13aTeIbCTB  O0ecIeYnuBarh J10J-
Jap 30JI0TOM, TO €CTh (PaKTHYCCKH
®PC ocymectBuna B MHUPOBOM
MaciiTabe To, 4To Iocie Bemukoi
JIEnpeccuu OBbUIO  OCYIIECTBIEHO
B paMKax OTIEIbHO B3SITOW CTpa-
HBI: OTKa3 00eCIIeurBaTh CBOM ILja-
TEKHBIE 0053aTeIbCTBA 30JI0TOM.
15 aBrycra 1971 roma mnpesuueHt
CIIJA Puuapn Hwukcon ortkazan
@paHiun obecrneyuTh aMepHUKaH-
CKHE JIOJUIapbl 30JI0TOM, TO €CTh B
OJTHOCTOPOHHEM TOPSAJIKE 3asBHII
00 oTkase ot B3sATHIX Ha cebs CIIA
00513aTe/IbCTB.

MupoBasi adepa Hadayiach: IO-
Ka3aB 1nocie Bropoil MUpOBOI BOM-
Hbl (a TOYHEe cKa3aTh — IICHOM
9TOH BOMHBI) MUPY CBOIO ILIaTEXe-
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cnocobHocTs, ®PC ybenuna mup
IPUHATh B KadeCTBE pPacCUyETHOIO
CpeicTBa JI0jUIap, HO KaK TOJBKO
mup ero npunsii, ®PC orkazanach
OT 00s3aTenbCTB 1O €ero obdecre-
yenuto. Kazamocwr Obl, adepa oue-
BuaHa. Ho, Kak u B cilydyae craporo
TpIOKa OAHKOB C «OTepalusMu C Ya-
CTHYHBIM TIOKPBITHEM)», PACKPBITHE
OYEBHUIHO MOILEHHUYECKOH U KpHu-
MUHAJIBHON adepbl MPHUBEIO JHIIb
K TOMY, 4TO0 OHa ObuTa (popMaabHO
y3akoHeHa. Ha SfImaiickoii Mexnuy-
HapoaHON KoH(pepeHmu 16 Mapra
1973 rona, a 3arem Ha Kondepen-
UM MHUHHCTPOB CTpaH — YJIEHOB
Mesx1yHapoaHOTO BaJIOTHOTO (HOH-
na B Kunrcrone (fAmatika) 8 siHBa-
psa 1976 roma Kypchl BamoT ObLIH
«OCBOOOXKIEHBI» OT MPUBSI3KH K 30-
nory. bonee Ttoro, crpaHam-ydacr-
HUIIAaM OBLJIO 3aIllpPelIeHO BBIPAKaTh
pPeXHUM Kypca CBOEH BaJIOTHI 4Yepes
30710T0. UTO, COOCTBEHHO, MUPOBOM
KalUTaJOKpaTuUl M TpeboBasoCh,
U pagy 4Yero BCs LIETIOYKa XOJOB U
OCYILECTBIISIACh: B MHUPOBOM Mac-
mrabe OblIa HE TOJNBKO CO3JaHa W
y3aKOHEHa, HO M IpuodOpena cra-
TyC MOHOIIOJIMM CUCTEMa, I103BO-
JsIonas TpUCBaMBaTh BCE Mare-
pUalbHbIE LEHHOCTU 3a OyMaKKH,
KOTOpbIE Jlaxe (hOpMalbHO yKe He
SBIIAIOTCA  «00S3aTeNIbCTBAMUY, TO
€CTh BBIIIYCK KOTOPBIX BOOOIIE HU
K 4eMy He OOs3bIBaCT BBIITYCKAlO-
it ux 6ank. Ha nepBbrit B3misig —
napagokc: Jojulap ObUI TPUHAT B
KaueCTBE MHUPOBOMW BAJIIOTHI B KOHIIE
1940-x TOI0OB UMEHHO IMOTOMY, YTO
MOJTHOLIEHHO O0ecrednBaics 30J10-



TOoM, a B 1970-x Togax, Korjga OH He
TOJIBKO TIepecTan OBITh TOJHOILEH-
HO obecrieueH, HO Jaxxke (hopMallbHO
IOPUIMYECKH OBbLIT OOBSIBIICH HEoOe-
CIIeYMBaeMOM 30JI0TOM BaJIFOTOM, OH
HE yTpaTWJl CBOEro craryca. JTOT
MapajokC MOXKET OBITh OOBSICHEH
TOJIBKO TE€M, YTO 3a 3TH TpU Jecs-
TWIETUs] KOPEHHBIM 00pa3oM u3-
MEHWJICA U XapaKTep MUPOBOU 3KO-
HOMHUKH, M CTAaTyc JoJIapa B HEl.
MupoBasi 5KOHOMHUKA 3a 3TO BpeMs
CTaJla 3aBHCETh OT J0JIapa Kak OT
HapkoTHKa. Jlonnap tenepb yxe He
HYXJajcs B 30JI0TOM 00OecreueHnH
co croponsl @PC. bonee Toro, mon-
Jap ye He HyXAajcs Jaxe B obe-
CIEYEHUH TOBAapaMH U YCIyraMH,
npousBoauMbivMu CIIIA, mockonbky
no camoMy (akTy ero mpu3HAHHA
MHUPOBBIM PacueTHBIM CPEACTBOM U
NPUHATHS B KayeCTBE HKBUBAJICH-
Ta PEAJbHOM CO34aBaEMON TPYIOM
CTOMMOCTH OH YK€ 00ecIreunBaics
TOBapaMU U YCJIyraMH, IPOU3BOIU-
MBIMHM TPAaKTUYECKH BCEM KaluTa-
JIMCTUYECKUM MHPOM.

Bo3Huk W Hayan yCTOMYMBO
BOCIPOU3BOAUTHCS 3G deKT (puHan-
COBOM MNHUpPaMUJbI, aKIUA KOTOPOU
UMEIOT IIeHy TOJbKO IIOTOMY, YTO
JIONW 10 KaKOM-TO NpUYMHE IpH-
3HAIOT UX MMeromuMu lLieHy. Kak u
BO BCSIKOW (DMHAHCOBOH MHpamuje,
€€ BJIAJENIbLIaM OCTAaBAJIOCh TOJIBKO
OIHO: TOCTOSHHO €€ pPAaCIIUPATh.
DTO MO3BOJISIIO O€3 CyIIeCTBEHHON
uHQusIMA  (TO eCTh OOCCICHUBA-
HUSl BaJIIOTHI) I€YaTaTh BCE HOBBIC
U HOBBIE MAacChl JOJUIApOB, HUYEM
uX He obecrieunBasi, MOCKOJIbKY UX
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o0ecriedeHne peajabHON TOBapHOU
Maccoi Ternepb J00pOBOIBHO Opayn
Ha ce0s Bce HOBBIE CTpPaHBI, BOBJIE-
Kaloluecss B JOJUIAPOBYIO MUpaMHU-
ny. Ilpuuem, 4TO XapakTepHO, Bce
YYaCTHUKU MUPAMU[BI, y’KE BOBIIE-
YEeHHbIE B HEE, OKA3bIBAINCH TaKXKe
3aMHTEPECOBAHHBIMM B  JaJIbHEH-
IIEM pacUIMpeHUH €€ OCHOBaHMA,
TO €CThb OBUIM Temepb TOTOBHI IO-
Morarp Tpynne (UHAHCOBBIX CIie-
KyJSHTOB, CO3JaBIIUX IHUPaAMHIY.
W nefictBuTensHO, cdepa XoxKie-
HUS J0JJIapa HENpepbIBHO PaCIIM-
pslack IOCIIE KaXI0H OdeperHOU
(UHAHCOBO-CIIEKYJISITUBHOW adepbl
MHUPOBOI OJIMT'ApXHUH, & TAKXKE IIy-
TE€M OTKPBITOW BOEHHOH SKCHAHCHH
CHIA. Ona pacnpocTpaHuiiack Ha
CTpaHbl BOCTOYHOW M FOT0-BOCTOY-
HOU A3uM ¢ UX OrpOMHOH (pUHAHCO-
BOI €MKOCTBIO, Ha O0oTaThlii HE(THIO
bmmxuanit BocTok, Ha 3HAUYMTEIh-
HYyI0 yacTh JlaTuHCKOM AMmepuku, a
nociie nopaxenuss CCCP B xonon-
HOH BoliHe — Ha Poccuro u apyrue
CTpaHbl ITOCTCOBETCKOTO IPOCTpaH-
CTBa.

ITpu sTOM CyTH MHUPOBOH I0JI-
JapoBOil adepbl MOXKET OBITh BHI-
pakeHa ofHOM mpocToil ¢pasoit. B
pe3ynbTaTe yacTHasi KOMIaHHs TOA
HazBaHueM OPC nonyyuina BO3MOX-
HOCTb IPUCBauBaTh peajbHbIE TOBA-
pBl U YCIyI'd, IPOU3BOAUMBIE TpY-
JIOM TIOYTH BCEr0 YEJIOBEYECTBA, a
TaK)Ke HEBOCIIOJHUMBbIE NIPUPOIHbIE
pecypebl Bceld 3emuin B OOMEH Ha
KpallleHHble OyMa)XKH, IpPOU3BO/-
CTBO KOTOPBIX 3TOM 4acTHOW KoMMa-
HUM NPAKTUYECKU HUYETO HE CTOMT.



WHbIMU CclIOBaMU, YHUCTBIN CEHbOPaX
OT BBITyCKa OyMaKHBIX JIOJUIAPOB
630k k 100% (ero cymma otinya-
€TCsl B 3aBUCHMOCTH OT HOMHUHaJIa
BBIITyCKAEMBIX OAHKHOT), a B CIy-
yae C JO0JUIapOBOM Maccoi, cyle-
CTBYIOILIEH TOJIBKO Ha JIEKTPOHHBIX
cyeTtax MW He O00eCIEeYeHHOM Jaxke
OyMaXHBIMU OaHKHOTaMH, — PaBEH
100%.

ITockoubKy, B OTIIMYHE OT 30J10-
Ta, 0oJiee HUKAK HE NMPUBA3AHHBIN
K HEMy J0JIap MOXET IIOTE€HLHU-
anpHO Tpom3BoauThess OPC B mio-
O0M KOJIMYEeCTBE, TO CJIEIyeT KOH-
cratupoBath, 4tro ®PC oOmanmaer

Assignments

0eCKOHEUHBIM 00BEMOM JOJIAPOB.
IIpu3naB amepuKaHCKHN HoJIap
SKBHUBAJIEHTOM CTOUMOCTH JIt000-
ro TOBapa U yCJIYyI'H, Y€JIOBEUYECTBO
TEM caMbIM OTJAjJO BECh Mare-
pUAIBHBII MHpP B COOCTBEHHOCTb
CIIA. Tounee rosops, me CIIA
KaK aMEpUKaHCKOMY TOCYIapCTBY
WM aMEpPUKaHCKOMY OOIIEeCTBY, a
JaCTHOW aMEPHKAHCKOW OaHKOB-
CKOHl cucTeMe, 3aMKHYTOW B TpecT
®OPC, nockonbky ®PC moxker Bo-
obmie 0e3 BCAKMX 3aTpaT Hareda-
Tarh JIOOYI0 CyMMY JOJUIapOB, B
KaKyro Obl HU OB OLIEHEH TOT WJIH
WHOW MaTepualibHbIi OOBEKT.

1. Answer the comprehension questions:
1) What is the role of the central bank in the country’s economy?
2) What central banks existed in the United States before the Federal

Reserve System?

3) What role was assigned to the Federal Reserve System when it was

created in 1913?

4) How did the global banking oligarchy use financial crises (such as
the Great Depression) to increase their power?

5) What was the economic turning point in US history in 19347

6) What status did the American dollar receive after the Bretton Woods

agreement of 19447

7) When was the decision made to abandon the US obligation to back

the dollar with gold?

8) How was the ratio of other currencies to the dollar regulated under

the Jamaica Agreement?

9) Why did the dollar no longer need gold backing from the Fed?
10)How did the dollar come to be backed by goods and services

produced by other countries?

11) What allows the owners of the financial pyramid to continue its

expansion?

12) What methods were used to expand the circulation of the dollar?
13) What percentage is the net seigniorage from the issuance of paper

dollars?



14) How does the global financial system function today?
15) Who is the beneficiary of the global dollar system, according to the

text?

2. Render the text into English “at sight”.

B3rsin B npouioe CHIA:
O0ym 1920-X roaoB 1 MocJaeyHOIMA IKOHOMUYECKUI CIIaj
(u3: A.B. Illy6un «Mup Ha Kpato Oe3/1HBI.
Ot mo0aapHOTO KpHu3rca K MUPOBOii BoiiHe. 1929—1941 romen» (2004))
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THE STOCK

1920-e rogsr B CIIA Obumn 1mo-
UCTHHE TOJaMH HKOHOMHYECKOTO
pocta. AMepUKaHCKasi 3KOHOMMKA
YCHEIIHO «Mpoeaana» JeHbIU, 3a-
paboTaHHBIE HAa BOCHHBIX ITOCTABKaX
[TepBoit mupoBoil BolHbl. CpeaHe-
CTaTHCTHYECKUI pabounii yBeTHUmI
cBoro 3apmiary Ha 25%. VYpoBeHb
Oe3paboTuibl He mpeBbIman 5%, a B
HekoTopble nepuosbl 3%. Paciperan
MOTPEeOUTENbCKUI KpeauT. B axo-
HOMHUYECKOI TeopHH, J1a U B 0OIIe-
CTBEHHOM CO3HaHUM TOCIIOJICTBO-
Bajia KOHIENIHMA JInOepain3Ma, Win
laissez faire («mycTh Bce MIET ecTe-
CTBEHHBIM ITyTeM»), pa3paboTaHHas
KJIACCUKAMHU IOJIUTAIKOHOMUHM €llle B
XVIII—XIX cronerusix. B Helt nox-
YEpPKUBAETCS POJIb OTIEIBHOIO «3KO-
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HOMHYECKOTO 4YEJIOBEKa», pPaluno-
HAJILHOTO MHJIMBU/IA, CTPEMSIIETOCs
K MaKCUMU3AIMH TPUObUIN, KOHKY-
PHUPYIOIIETO C IPYTMMH Ha BCEBO3-
MOXHBIX PBIHKAX M TOJyYaloIIero
BO3HArpakJIeHUe, KOTOPOE COOTBET-
CTBYET ero Tpyay. Teopus, 6a3upyro-
MIas1Csl HAa TIPUHLIUTIC WHIUBUTYaTH3-
Ma, yTBEp)KIajia, 4YTO peanu3anus
HUYEM HE OTPAaHMYEHHOTO YaCTHOTO
MHTEpeca XO3SIMCTBYIOIIUX CyObeK-
TOB BEIET B UTOTe K OOILIECTBEHHO-
My OJary, ¥ mocTyJupoBalia MOJTHYIO
cBOOOMY MpEANPUHUMATEIBCTBA U
HEBMEIIATeJIbCTBA TOCYyIapcTBa B
XO35IMCTBEHHYIO JKM3Hb. MexXaHn3m
pBIHKA TPOBO3MIIAIIANICS Haubosee
3 PEKTUBHBIM PETYISATOPOM IKOHO-
MHUYECKHX MpPOIECCOB, 00ecreynBa-



IOIIMM ONTHMAJBbHOE paclpezese-
Hue pecypcoB. Onnako yxe B 1920-¢
TOZIbl TOCYIapCTBO aKTUBHO BMEIIH-
BAJIOCH B JKOHOMHYECKYIO IKH3Hb,
YTO COCTaBJISIET WCKJIIOYEHHE U3
NPOCTHIX PHIHOYHBIX OTHOIIEHHHA. B
MIPOMBIIIJICHHOM TIPOM3BOCTBE Tpe-
obnmajanyd KpynHbIE KOPIOpPAIHH,
yKe OBbUTH MPUHSTH aHTUMOHOTIOJb-
HBIE 3aKOHBI, CO3/1aHbI (heiepaibHbIe
KOMUCCHUM W KOMHUTETBI TIO pEry-
JMPOBAHUIO OTAEIBHBIX OTpaCIei.
®unaHcel yxe 0buH B pykax Dexe-
paibHOM PE3epPBHONM CUCTEMBL. IJTH
u npyrue ¢Gopmbl BMENIATEIhCTBA
Cephe3HO MEHSIM TPAAULUOHHYIO
BEpy B WHAMBHIYyaJIH3M U CBOOOJ-
HBIN PBIHOK.

Ho Bce xe B OONBIIMHCTBE CITy-
YaeB CYMTAJIOCh, YTO BMEIIATElIhb-
CTBO €CIIM U HEOOXOIUMO, TO BpE-
Ms OT BPEMEHHU, W MPHUHIHMII laissez
faire ocTaBayicsi TOCHOACTBYIOIIMM.
Onnako oOdYeBHIHAS LHUKIMYHOCTH
SKOHOMHMYECKOTO Pa3BUTHUS, MOBTO-
pstonuecs Kaxabie 8—10 et dasbr
NpOIBETaHMs, Crajga, KpU3uca u
OXXHBJICHHUS CUUTAIUCH JIO0 CHX IIOP
HOPMAaJIbHBIM SIBJIEHHEM CO CIIOCO0-
HOCTBIO K CaMOMCIIpaBleHHI0. Ta-
KO€ «OIaromyIiHoe» OTHOIICHHE K
UKJINYECKON TUHAMUKE MPUBEIO K
karactpode 1929 rona.

He BpmaBasic B mozmpoOHOCTH U
HE OO0CYXIasi pa3IuYHbIe OIEHKU
TOW CHTyallMH, WOIBITaEMCS BOC-
NPOU3BECTH KapTHHY TOTO, 4YTO
K€ TPOU30ILIO B JACHCTBUTEIBHO-
CTH. BBUIO J0CTaTOYHO OuYEBUIHO,
yTo K Havany 1928 roma sxoHOMU-
Ka MpUOIM3WIACh K HOPMAJIbHOMY
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LMKJIMYECKOMY TMaJICHUI0 JIeJI0OBOM
KOHBIOHKTYpBI, U HE OBUIO MPUYHH
Ipearnonaratb, 4ro KpU3UC Oyner
OCTpee WU MPOJOKUTENbHEE, YEM
0OBIYHO, KOTJIa CUTYalUsl C LIEHaMH,
3apIuiaTod, MPOIEHTHOM CTaBKOM,
MHBECTULUSAMH U 00BEMOM IPOU3-
BOJICTBA BBIPABHMBAETCS YXKE yepes
HecKosbko MecsieB. bena Obuta B
TOM, 4TO 40 1928 roga mo4yTu HUKTO
YK€ He CIIeIN 32 IKOHOMHUYECKUMHU
nokasarensiMu, a yxe ¢ 1926 roma
Hayaj COKpamarbcs 00beM KU
HOTO CTPOUTENbCTBA, MaAaTh 00be-
MBI [IPOJIaK aBTOMOOMJICH, ITTaBHOTO
TOBapa JJIUTEIBHOIO IMOJb30BaHMUS,
COKpAIllaJINCh  NPOU3BOJCTBEHHbBIE
KaIluTaJl0BIOKEHUS.

Bce B3opbl ObuIM  IIPUKOBAHBI
K (DOHIOBOMY PBIHKY, Ha KOTOPOM
BOIPEKH O0OILIeMy 3KOHOMUYECKO-
My cHajay €O BTOpPOW IOJIOBUHBI
1928 rona Havaics HACTOALIUI OyM.
OTBeTHI Ha BOIIPOC, OYEMY K€ CII0-
KUJIach Takas CUTyallus, KoieOmoT-
Csl OT POMaHTHUYECKHUX (TMOCIEBOEH-
Hble HACTPOEHMs, KOIJa XOTeJIOoCh
BEPUTb, YTO BCE HECUACTBS YXKe IO-
3a]I1) 0 TICUXOJOTHYECKUX (HaLus
ObUTa OXBa4CHA paCTyIIeH dido-
pueil) u MmopaibHblXx. Ho miaBHOe
00BsICHeHNE 3TO HEpa3yMHbIE
HSKOHOMHYECKHE MEPOIIPUATHUS TOCY-
napctBa. Bo-nepBbix, dDenepanbHast
pe3epBHas cucTeMa, OTBEYarolas
3a KOHTPOJIb HajJ POCTOM JEHEr U
Kpeaura, npeanpussiia B 1927 rony
MEpBI 10 YBEIUUEHHUIO JEHEKHON U
KPEAUTHOW SMUCCUM MMEHHO TOIJa,
KOIJla SKOHOMHYECKUE IOKa3aTelu
obemanu craa. 1o ObUla mHepBas



TIOTIBITKA TPOTHBOCTOATH JKOHOMHU-
yeckoMmy MKy 3a Bce 30 net cyie-
crBoBanusi ®PC.

[Tonavanmy xa3ajnoch, 4To C TIO-
MOIIBI0 KPEIUTHOW SMHCCUU (00B-
€M KpEIWTOBAHUS YBEIHYHWICS B
HECKOJIBKO pa3) yhacTcs u30ekarb
cmaga. Ho, HEcMOTps Ha KOpOTKOE
oxuBlicHHe Hadana 1929 ropa, oc-
HOBHAsI 4acCThb BCEX KPEIHUTOB JIOCTa-
Jach PBIHKY LEHHBIX Oymar: YIUIu
Ha OMPIKEBBIC CIECKYJSAIMHA. DTO ObLT
IepHoJl  BCEOXBATHIBAIOLIETO  Oe3-
ymust: u3 120 MUIIMOHOB aMepUKaH-
II€EB HU MHOro Hu mMajio 30 MULIHO-
HOB TaK WJIM WHa4e ObUTH BOBJICYCHBI
B OMPIKEBYIO UIPY, IOJITOPA MUILIHO-
Ha UMEJH cyeTa B OpOKepcKux (up-
Max. Llenwl akmmii ObICTPO poOCHH,
IpUYeM BHE 3aBHCUMOCTH OT POCTa
npuobiei. CaMble HENTPOYHbBIE KOM-
MaHUU «IepIKaTeIbCKUe» Kop-
HOpALUK, IPEACTABIIONEe CO00M
HE YTO WHOE, KaK MHPaMUJATbHYIO
MEepapXHI0 y4acTHs B KaruTale Jpy-
I'MX KOMIAHUH, TpUBIEKaTN K cede
karnutaiel. HaOmronmancst orpomHsbIif
POCT 3aJOIDKEHHOCTH — Opaiuch
KPEIUTHI O] UTPY Ha OupaKe.

Bo3MOXXHO, W OSKOHOMHUCTBHI, U
MpeanpuHUMaTend ObUT COMUTHI ¢
TOJIKY MUHU-OYMOM B ITOTPEOUTEIh-
CKUX pacxofax, CTUMYJIHUPOBaAHHBIM
MOJIUTUKON PACHIMPEHUST KPEAUTOB
®PC. O6pryHO B mponuioM (GOHI0-
Basi OMp)Ka CIYXHJIA WHAUKATOPOM
COCTOSIHMSI SKOHOMUKH: CHaJl B MPO-
MBIIUICHHOCTH COIMIPOBOX/AJICS Ma-
JIeHHeM OOIIero MHIEeKca KypCcoB aK-
nuii. B 1929 rony GupskeBoit peIHOK
HaXoAMWJICd B COCTOSSHUM Oyma —
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COOTBETCTBEHHO CO3/aBajach M-
JFO3UST  SKOHOMHYECKOTO  IPOILBe-
Tanus. BooOmie Ha Oupske Hepenko
UTPAIOT Ha IMOBBIIICHUE TOTNA, KOT-
Jla SKOHOMHKA B 1I€JIOM HAXOIUTCS
B COCTOSIHUM LMKIMYECKOTO CIaja,
HO 110 1929 roma Takoro omneiTa HeE
ObLT0, U OOCTAHOBKA JIMXOPAJOYHOM
UTPBI HA TOBBIIIEHUE «000IBCTUIIA
U OM3HEC, U YKOHOMUCTOB, H TPaBH-
TEJIbCTBO KaK OOBIKHOBEHHBIX OHp-
JKEBBIX UTPOKOB.

Kpax ¢onnoBoii Oupxu B «uep-
HBINA BTOPHUK» 29 OoKTsA0ps 1929 rona
MoKazai TO, YTO JIOJDKHO OBLIO TPO-
W30MTH HECKOJIBKUMH MECSIaMH pa-
Hee — Havancs craj. J{axe «oObru-
HBI» Crajg obeman OBITh PE3KHUM,
HO Crajl, yCyryOJIeHHbI OHp>KeBBIM
KPaxoM M HECTaOMIbHOCTBIO OaHKOB-
CKOM CHCTEMBI, yTparoil oOIiecTBeH-
HOTo JIoBepusi K OaHKaM, K (hoHMO-
BbIM MHCTPYMEHTaM, JCHCTBUTEIBHO
NpUBEN K KaTacTpode.

Cpenu mepBbIX Mep, IpEIpHU-
HATBIX —mpe3uneHToM [epOeprom
['yBepoM, a OH OTHIONL HE Oe3meii-
CTBOBAJI, KaK OIIMOOYHO IOJATraloT,
ObUIO yCHJICHME TIOCYJapCTBEHHO-
ro BMemarenbcTBa. TOUHO Tak ke,
Kak OH ono0pmwi mnomutuky DPC
(4TO, BHpOYEM, BIIOCIEICTBUH Ha-
3Baj camoil OounbIIoil omuOKoi B
CBOEH JKM3HH), KOTOpas, B CBOIO
odepelb, paclIupuia KpeauT B Ha-
gane 1929 roma, ['yBep u Temnepb
ObUT HaMepeH M00eUTh ACTIPECCUI0
MepaMH TOCYIapCTBEHHOTO peryJiH-
poBanus. Tak, ObUIM CHUKEHBI Ha-
JIOTH, YBEIMYEHbI TOCY/IapCTBEHHbIC
pacxozbl M CO3/1aH CaMblidi OOJIBIION



neduuT OroIKeTa MUPHOTO BpeMe-
HM 32 BCIO IPEIIECTBYIONLYIO HCTO-
puto CIIIA. Takxe OH mpoBen 4e-
pe3 Konrpecc mporpamMmsl moMomu
(depmepam, porpamMmy upe3BbIYaii-
HBIX OOIIECTBEHHBIX M CTPOHUTEINb-
HBIX paboT, mporpaMMmy 3aiiMoB,

Assignments

CJIOBOM, BC€, YTOOBI CTUMYIIUPOBATh
WHBECTHLUU B TPOMBIIUICHHOCTb.
OTH Mepbl, IO UPOHUHU CYyAbOBI, U
SIBUJIICh OCHOBOM ISl KHOBOTO Kyp-
ca» Teogopa Py3Benbra, ogHako
UMEHHO TIOCJIEIHEMY OO0eCIIeUmiIn
MECTO B UCTOPHH.

1. Answer the comprehension questions:
1) What factors led to the economic boom in the United States in the

1920s?

2) What were the consequences of government intervention in the

economy in the 1920s?

3) Why didn’t many economists and entrepreneurs foresee the economic

downturn in 1929?

4) How did the US government respond to the economic crisis after the

1929 stock market crash?

2. Render the text into English “at sight”.

Most Serious Economic Crisis in Modern History
Michel-Chossudovsky!
(This article was written at the height of the 2008—2009 economic crisis.)

The October 2008 financial
meltdown is not the result of a
cyclical economic phenomenon

It is the deliberate result of US
government policy instrumented

through the
US Federal Reserve Board. The

Treasury and the

“bailout” proposed by the US
Treasury does not constitute a
“solution” to the crisis. It triggers

' Abridged from URL: https://www.globalresearch.ca/who-are-the-architects-of-

economic-collapse/10860



an unprecedented concentration of
wealth, which in turn contributes
to widening economic and social
inequalities both within and between
nations. The levels of indebtedness
have skyrocketed. Industrial
corporations are driven into
bankruptcy, taken over by the global
financial institutions. Credit, namely
the supply of loanable funds, which
constitutes the lifeline of production
and investment, is controlled by a
handful of financial conglomerates.
With the “bailout”, the public
debt has spiraled. America is the
most indebted country on earth,
with its outstanding treasury bills
and government bonds held by
individuals, foreign governments,
corporations and financial
institutions.

“The Bailout”: The US Admi-
nistration is Financing its Own
Indebtedness

In a bitter twist, the banks are
the recipients of a 700+ billion
dollar handout and at the same
time they act as creditors of the US
government. We are dealing with
an absurd circular relationship: to
finance the bailout, Washington
must borrow from the banks, which
are the recipients of the bailout. The
US administration is financing its
own indebtedness. Federal, State
and municipal governments are
increasingly in a straightjacket,
under the tight control of the
global financial conglomerates.
Increasingly, the creditors call
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the shots on government reform.
The bailout is conducive to the
consolidation and centralization
of banking power, which in turn
backlashes on real economic activity,
leading to a string of bankruptcies
and mass unemployment.

The
Disaster

Who are the architects of this
debacle?  Lawrence  Summers
played a key role in lobbying
Congress for the repeal of the
Glass Steagall Act. He served
as Chief Economist for the
World Bank (1991—1993) and
contributed to shaping the macro-
economic reforms imposed on
numerous indebted developing
countries. The social and economic
impact of these reforms under
the IMF-World Bank sponsored
structural  adjustment  program
was devastating, resulting in mass
poverty. Larry Summer’s stint at
the World Bank coincided with
the collapse of the Soviet Union
and the imposition of the IMF-
World Bank’s deadly “economic
medicine” on Eastern Europe, the
former Soviet republics and the
Balkans. His timely appointment
by President Clinton in 1999 as
Treasury Secretary spearheaded
the adoption of the Financial
Services Modernization Act in
November 1999. Upon completing
his mandate at the helm of the US
Treasury, he became president of
Harvard University (2001—2006).

Engineers of Financial



Paul Volker was chairman of the
Federal Reserve Board in the 1980s
during the Reagan era. He played
a central role in implementing
the first stage of financial
deregulation, which was conducive
to mass bankruptcies, mergers and
acquisitions, leading up to the 1987
financial crisis.

Timothy Geithner is CEO of the
Federal Reserve Bank of New York,
which is the most powerful private
financial institution in America.
He was also a former Clinton
administration Treasury official. He
has worked for Kissinger Associates
and has also held a senior position at
the IMF. He is also a member of the
Council on Foreign Relations (CFR)
Jon Corzine is currently governor
of New Jersey, former CEO of
Goldman Sachs.

The Washington Consensus

Summers, Geithner, Corzine,
Volker, Fischer, Phil Gramm,
Bernanke, Hank Paulson, Rubin,
not to mention Alan Greenspan, are
buddies; they play golf together;
they have links to the Council
on Foreign Relations and the
Bilderberg; they act concurrently
in accordance with the interests
of Wall Street; they meet behind
closed doors; they are on the same
wave length; they are Democrats
and Republicans. While they may
disagree on some issues, they are
firmly committed to the Washington-
Wall Street Consensus. They are
utterly ruthless in their management
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of economic and financial processes.
Their actions are profit driven.
Outside of their narrow interest
in the“efficiency” of ‘“markets”,
they have little concern for “living
human beings.” How are people’s
lives affected by the deadly gamut
of macro-economic and financial

reforms, which is spearheading
entire sectors of economic activity
into bankruptcy.

The economic reasoning under-
lying neoliberal economic discourse
is often cynical and contemptuous.
In this regard, Lawrence Summers’
economic discourse stands out. He
is known among environmentalists
for having proposed the dumping
of toxic waste in Third World
countries, because people in poor
countries have shorter lives and the
costs of labor are abysmally low,
which essentially means that the
market value of people in the Third
World is much lower. According to
Summers, this makes it far more
“cost effective” to export toxic
materials to impoverished countries.

In 1994, “virtually every
country in the world broke with
Mr.  Summers” Harvard-trained
“economic logic” ruminations about
dumping rich countries’ poisons on
their poorer neighbors, and agreed
to ban the export of hazardous
wastes from OECD to non-OECD
[developing] countries under the
Basel Convention. Five years later,
the United States is one of the few
countries that has yet to ratify the
Basel Convention.



What we dealing with is an entire
“old boys network™ of officials and
advisers at the Treasury, the Federal
Reserve, the IMF, World Bank, the
Washington Think Tanks, who are
in permanent liaison with leading
financiers on Wall Street.

The 1999 Financial Services
Modernization Act

What happened in October 1999
is crucial. In the wake of lengthy
negotiations behind closed doors,
in the Wall Street boardrooms, in
which Larry Summers played a
central role, the regulatory restraints
on Wall Street’s powerful banking
conglomerates were revoked “with a
stroke of the pen.”

Commercial banks, brokerage
firms, hedge funds, institutional
investors, pension funds and

insurance companies could freely
invest in each other’s businesses as
well as fully integrate their financial
operations.  A*“global  financial
supermarket” had been created,
setting the stage for a massive
concentration of financial power.
One of the key figures behind this
project was Secretary of the Treasury
Larry Summers, in liaison with
David Rockefeller. That legislative
foundation is among the main causes
of the 2008 financial meltdown.

Main Street versus Wall Street
The proposed “solution” to
the crisis under the “bailout” is the
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cause of further economic collapse.
The banking conglomerates call
the shots. They decide on the
composition of the presidential
Cabinet. They also decide on the
agenda of the Washington Financial
Summit (November 15, 2008) which
is slated to lay the groundwork for
the establishment of a new “global
financial architecture.” The Wall
Street blueprint has already been
discussed behind closed doors:
the hidden agenda is to establish
a unipolar international monetary
system, dominated by US financial
power, which in turn would be
protected and secured by US
military superiority.

Neoliberalism with a “Human
Face”

There is no indication of an
economic agenda geared towards
poverty alleviation and employment
creation. What we are witnessing
is continuity. A “human face” is
provided to the neoliberal status
quo. This human face serves to
mislead Americans on the nature of
the economic and political process.
The neoliberal economic reforms
remain intact. The substance of these
reforms including the “bailout”
of America’s largest financial
institutions ultimately destroys the
real economy, while spearheading

entire areas of manufacturing
and the services economy into
bankruptcy.



Financial Disarmament

There can be no meaningful
solution to the crisis, unless there
is a major reform in the financial
architecture, implying inter alia
the freezing of speculative trade
and the “disarming of financial

Assignments

markets.” The project of disarming
financial markets was first proposed
by J.M. Keynes in the 1940s as a
means to the establishment of a
multipolar international monetary
system'.

1. Answer the comprehension questions:
1) Why wasn’t the 2008 financial crash caused by a cyclical economic

phenomenon?

2) What role did the US government play in causing the financial crisis?
3) How were industrial corporations affected by the financial crisis?

4) Who controls credit in the US?

5) How did the “bailout” affect the US public debt?
6) What role did Larry Summers play in US financial policy?
7) Who are the “old guard” of officials and advisers associated with the

financial crisis?

8) What are the consequences of the Financial Services Modernization

Act of 19997

9) What are the main directions of economic policy after the financial

crisis?

2. Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.
3. Render the text into Russian “at sight”.

I See: Keynes J.M. Activities 1940—1944, Shaping the Post-War World: The
Clearing Union // Keynes J.M. The Collected Writings. Royal Economic Society,
Macmillan and Cambridge University Press, London, 1980. Vol. XXV. P. 57.



TEXTS ON THEORY
OF BUSINESS AND ECONOMICS

Risks and Benefits of Starting a New Business

Comparison of Forms of Business Organization'

Form Number Percent Total Receipts Total
of Total bns $ Percent
Sole 11,929  |70.5% 540 5.8
Proprietorships
Partnerships |1,714 10.1 368 4.0
Corporations |3,277 19.4 8.398 90.2
U.S. Statistical Abstract, 1989
Form Number Sales Profits

Sole Proprietorships |72 percent 4 percent 15 percent

Partnerships 10 percent 15 percent 27 percent

Corporations 18 percent 81 percent 58 percent

U.S. Statistical Abstract, 2014

Unfortunately, the  record
shows that two out of three new
businesses fail within their first
four years. According to a 1982
President’s report, The State of
Small Business, the share of small
business output has been declining
since the early 1960°s'. Large

' It was on the rise, however, from
the early 1990s into the late 2000s
(approximately till 2008).

companies, in part due to their
efficiency, have taken over markets
that previously belonged to small
businesses. Nevertheless, estimates
for 1976 showed that small
businesses, defined by the Internal
Revenue Service as businesses
having fewer than 500 employees,
accounted for 39 percent of all the
goods and services produced in
America.

! Tables Comparison of Forms of Business Organization. Source: Internal Revenue
Service, U.S. Bureau of the Census. Note: US Bureau of Census stopped collecting and

publishing this data after 2012.
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According to the report,
small businesses face many other
problems. Bad economic times
affect small business more than they
do big business. In addition, small
business profits tend to fall faster,
and small businesses are more likely
to fail. According to the President’s
report, “The larger the firm, the
better chance it has of surviving.”
The report also said, “A firm, with
21—50 employees has a 54 percent
chance of surviving four years.
A firm of under 20 employees stands
a 37 percent chance of surviving
four years.”

Problems facing small
businesses. In January 1985 the
National Federation of Independent
business reported that the four top
problems facing small business
at that time were taxes, slow
sales, the high cost of borrowing
money and competition from other
businesses. On the bright side, the
innovativeness of entrepreneurs in
small businesses is likely to enable
a small business to react quickly and
successfully to changing times. The
report points out that 80 percent of
new jobs are provided by businesses
with 100 or fewer employees.
Small businesses produce twice as
many innovations per employee
as larger firms. Those innovations
are the source of new jobs and new
opportunities for entrepreneurs.

Where is entrepreneurship most
likely to be welcomed? The answer
is in small business. In fact, the
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word “entrepreneur” is frequently
used to define a small business
owner, since the owners of small
businesses usually carry out many
of the functions of those businesses
themselves. In a large business the
tasks of organizing and operating
are done by many hired managers.

Large and small businesses
organize in different ways to meet
their objectives. Risk is diffused in
large corporations. Corporate leaders
may risk their own jobs when they
make major decisions that affect the
future of the corporation negatively.
But even if they lose their jobs, they
have not lost personal investments.
Because of the tremendous
resources available to big business,
a major failure in a large corporation
is less likely to close that business
than a similar disaster in a small
business. But risk and size are only
part of the story. The very nature of
the corporate business environment
may not be suited to the independent
personality and motivation of
the typical entrepreneur: large
corporations may want bright and
creative entrepreneurial talent to
develop new or improved products
or services. But large corporations
with their established procedures
and layers of management authority,
slow and gradual rising to the upper
rungs of the corporate ladder to
be entitled to decision-making,
are seen as limiting innovation
and the freedom the independent
entrepreneur seeks.



Assignments

1. Answer the comprehension questions:

1) What problems do new businesses typically encounter?

2) What are the chances of a new business surviving its first four years?

3) According to a January 1985 report from the National Federation
of Independent Business, what issues were most pressing for small
businesses?

4) What advantages do small businesses have over large companies?

5) Under what conditions is entrepreneurship most likely to be
welcomed?

6) What forms of business organization exist?

nhk W

recording.

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

Sole Proprietorships and Partnerships

Forms of Business Organization

| Sole
Proprietorships

l | Partnerships I

Corporations I

Steven Jobs and many other en-
trepreneurs have organized their
companies as corporations. A corpo-
ration is one kind of business orga-
nization. Other kinds of business or-
ganizations are sole proprietorships
and partnerships.

Sole Proprietorship. A sole
proprietorship is a business owned
by one person. Sole proprietorships

il
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are the most numerous kind of
business organization, but most
are very small. The reason for their
popularity is that they are the easiest
and least costly to organize.

There are other advantages.
Sole proprietors own all the profits
of their enterprises, and they are
their “own bosses,” free to make
whatever changes they please. They



have minimal legal restrictions
and do not have to pay the special
taxes placed on corporations. Sole
proprietors also have the opportunity
to achieve success and recognition
through their individual efforts.

There are also disadvantages.
A very serious one is the unlimited
liability  that each  proprietor
faces. All debts and all problems
associated with the business belong
to the owner. If a business fails,
the owner must personally assume
the debts. This could mean the
loss of personal property such as
automobiles, homes and savings.
A second disadvantage of the
sole proprietorship is that it has
limited capital. The money that a
proprietor can raise is limited by
the amount of his or her savings
and ability to borrow. Also, when
the owner dies, the business dies.
Other disadvantages may include
lack of opportunities for employees,
limitations of size and growth and
lack of management resources.

The 2015 IRS (Internal Revenue
Service) statistics show that there
are almost 24 million nonfarm sole
proprietors in the United States.
Most sole proprietors run small
operations, but a sole proprietor
can hire employees and other
contractors, too. Indeed, some
one-owner businesses are large
operations with many employees.

Partnership. A partnership 1is
a business organization that is
owned by two or more persons.
Partnerships offer certain advantages
over sole proprietorships:

e Partners bring additional funds
to a proprietorship.

e Partners can bring fresh
ideas and talents to business
organizations.

e Like the sole proprietorship,
partnerships are relatively easy
to form and are not subject to
special taxation.

e Partnerships have the following
disadvantages:

e In many cases, each of the
partners is subject to unlimited
liability. Partners are individually
responsible for all the debts of
the business. In other words,
if the business were to fail, its
creditors (those to whom money
is owed) would have the right to
recover their money from any, or
all, of the partners. If a business
is involved in a lawsuit, the
owner’s personal assets (home,
cars, bank accounts, etc.) could
be used to settle business debts
and liabilities.

Such was the case with Harold
Nodough, Gloria Poor and Jack
Rich who owned the Trio Dress
Shoppe as a partnership. Under
the terms of their partnership
agreement, Nodough and Poor
were each entitled to 40 percent
of the profits, while the remaining
20 percent went to Rich. Last month
the firm collapsed. After selling off
everything it owned, the company
still owed its creditors $10,000.
Since Nodough and Poor had no
assets of their own, the creditors
recovered the total amount from
Jack Rich’s personal bank account.



Partnership agreements, however,
can be designed to limit the liability
of each partner so that investors like
poor Mr. Rich can be protected.

e Anytime a partner dies or
withdraws from the business, the
partnership is legally terminated.
If the business is to continue, a
new partnership agreement must
be drawn up.

Assignments

1. Answer the comprehension questions:

The amount of capital that a
partnership can raise is limited.
Exactly what that limit is will
depend on the earnings of the
business, the wealth of the
partners, and their ability to
borrow.

Partners may disagree, causing
management conflicts that could
threaten the firm’s existence.

1) What is sole proprietorship and what are its advantages and

disadvantages?

2) What is a partnership and what advantages does it have over sole

proprietorship?

3) What are the disadvantages of partnership?
4) What happens to a partnership if one partner dies or goes out of

business?
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recording.

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

Corporation

A corporation is a business

organization created under a

government charter.  Ownership
of a corporation is represented by



shares of stock, and for that reason
corporate owners are known as
stockholders. One feature of the
corporation is that the courts treat
it as a legal “person.” It can, for
example, sue or be sued and enter
into contracts, and it must pay
special taxes.

Although  corporations  are
outnumbered by about four to
one by sole proprietorships, they
dominate American business. Cor-
porations are so important because
of the advantages they offer over
sole proprietorships and partner-
ships:

Limited liability. Unlike the
owners of proprietorships and
partnerships, who can be held
personally liable for the debts
of their firms, the most that
corporate shareholders can lose,
1.e. their liability, is limited to
whatever they paid for their
shares of stock. Limited liability
is thought to be so important
that corporations in the USA
add the abbreviation Inc. to
their company name and in
most English-speaking countries
outside of the United States —
“Ltd” (for Limited).

Ease of transfer. Stockholders
can enter or leave a corporation
simply by buying or selling

shares of stock in that
corporation.
e Unlimited life. When the

corporate stockholders die, their
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shares of stock are passed on
to their heirs. Meanwhile, the
corporation is free to conduct
business as usual.

Tax advantages. In certain
instances individuals can
reduce their tax liability by
incorporating. With all these
advantages you might wonder
why there are so many more
unincorporated businesses than
incorporated ones. The answer
has to do with the disadvantages
of the corporation:

It is difficult and expensive to
organize a corporation. The
process of obtaining a charter
usually requires the services
of a lawyer. Most small firms
prefer to avoid these expenses
by forming proprietorships and
partnerships.

Corporations are subject to
special taxes. The federal go-
vernment, along with many state
and local governments, taxes
corporate income in addition to
the taxes paid by sharcholders
on their dividends. (Dividends
are the portion of a corporation’s
profits that are distributed to the
stockholders.)

Corporations whose stock shares
are sold to the public give up their
right to privacy. The law requires
that these large, open (or public)
corporations disclose information
about their finances for anyone
interested in reading about them.



The purpose of this legislation
is to give people information about
companies in which they might
invest. But information that helps
investors may also be of value to the
competition. For that reason, some
corporations have chosen to remain
closed (or private) corporations
rather than disclose information they
would prefer to keep secret.

In Britain public, or open,
corporations are called PICs —
public limited companies. Closed
corporations are termed LLCs —
limited liability companies. The
peer for the US corporation C in
Britain is the JSC — joint stock
companies.

There are C corporations and
S corporations in the USA. C Corp
is the default nature of companies,
i.e., they have to pay regular
income tax on profits, and any
dividends made shall also be taxed
accordingly. In contrast, S Corp
will follow a pass-through taxation
procedure under which its profits
shall be taxed only once, but it has
to follow stricter rules which can
act as limitations for the economic
growth of that company.

A small business can enjoy
many of the advantages of the
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corporation without being subject to
corporate taxes if it organizes as an
S corporation. S corporations take
their name from a Congressional
addition to the income tax law
known as Subchapter S. In order
to qualify for S corporation status,
a firm must not have more than
35 stockholders and cannot own
more than 80 percent of another
corporation. As  with regular
corporations, the services of a
lawyer are wusually needed to
organize an S corporation.

Profits or losses are allocated to
the stockholders of S corporations in
proportion to the number of shares
they hold and are reported on their
regular tax return. C corporations,
on the other hand, allow for more
flexibility in the number and type
of shareholders, as well as different
classes of stock.

Hurley Burleigh owns 25 percent
of the shares of Blye’s Barley,
Inc. Blye’s is an S corporation.
Last year, the firm earned a profit
of $60,000. Since his share of the
profits came to $15.000, Burleigh
reported that amount as income on
his tax return.

1. Answer the comprehension questions:
1) What is a corporation and how is it created?
2) What advantages do corporations have over other forms of business?
3) What disadvantages do corporations have?



4) What types of corporations exist depending on their openness?
5) What are the disclosure requirements for public corporations?
6) What are the purposes of legislation requiring public corporations to

disclose information?

7) What is the difference between a C corporation and an S corporation

in terms of taxation?

8) What are the requirements for becoming an S corporation?
9) What specialists can help in the process of opening a corporation?

Nk

recording.

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

Kopnopanusi B CIIIA u ee BuabI

Kopmopamusi, kak u3BeCTHO,
MpeacTaBiIsieT  co0OH  caMmocCTos-
TeNbHYI0  (OpMy  OpraHHU3alHH,

CO3JaHHYIO JJIsl BeJeHUs OHu3Heca.
Koprnopanuss — 310 Takke camo-
CTOSITEJIBHOE FOPUIUYECKOE JIULIO.
Haxonen, xoprnopanust — 3T0 OAWH
13 CrHocoOOB 3alllUThl HMHTEPECOB
YACTHOIO JIMLA OT IPABOBOW OTBET-
ctBeHHOcTU. Kak u moboe dyact-
HOE IOPHINYECKOE JIMIO, KOPIOpa-

IUST MOXKET CyAWTh U OBITH Cynuma,
Oparh B3aiiMBl JICHEXKHBIC CYMMBI,
IUIATUTh HAJOTH, MOIy4arh JIUIECH-
3MM, 3aKJII04aTh KOHTPAKThI, HECTH
OTBETCTBEHHOCTb MO (hPUHAHCOBBIM
oOs3atenscTBaM u T.1. Kopmopa-
Usl BEIET CBOIO Pa3HOOOpa3HYyIo
NESTeNbHOCTh 1O COOCTBEHHBIM
MMEHEM, OTJIMYHBIM OT HMEH €€
BJIa/IeJIbIIEB, HA3bIBAEMbIX aKIIMOHE-
pamu unu namukamu. Ho asnst toro



9TOOBI BJIa/IeNblibl HE HECIU OTBET-
CTBEHHOCTH 3a Jiella KOPIIOpaIH,
OHU JIOJDKHBI OTHOCUTBbCS K HeH
KaK K CaMOCTOSITEIIbHOM CYITHOCTH.
OTO IpaBWIO JEHCTBUTEIBHO HAXKE
TOrJa, KOTa y KOPIIOpAaIMy OJWH-
€IMHCTBEHHBIN aKIIMOHEP.

I'maBHOE mpPEeUMymIECTBO 3TOU
dbopMbI opraHuzanuu Ou3Heca 3a-
KITIOYAeTCsl B TOM, YTO aKIIMOHEPHI
OTHOCHUTEJIBHO TPOYHO 3aIIUIIEHBI
OT TPaBOBOH OTBETCTBEHHOCTHU II0
o0s3atenbcTBaM Kopropauuu. He-
3alUIIEHBl JIMIIb CaMU aKLIUU B
KOpIOpaluu, KOTOpble MOTYT IIO-
TEpSATh B LEHHOCTH, €CIH KOPIIO-
panus HeceT 3aJ0JKCHHOCTh WM
00bsBIseT OaHKPOTCTBO. YTO Ka-
caeTcs OCTaJbHOIO MaTepHaJbHOIO
COCTOSIHUSI TTAWIIMKOB, HE obecre-
YUBAIOLIETO AKLUU  KOPIOpAIHH,
TO OHO 3AIUIIEHO OT (PMHAHCOBBIX
N0TePb, KOCHYBILIMXCSI KOPIIOPAIUH.
Jlpyrasi BakHasi OCOOCHHOCTb KOp-
Hopaluu COCTOUT B TOM, YTO, Ha-
npuMep, B OTIIMYHE OT YYaCTHUKOB
TOBapHIlecTBa (MapTHEPCTBa) Maii-
IMKH KOPIOPAaLUUd MOTYT CBOOO-
HO pacmopspKaThCs COOCTBEHHOMU
nonel (akuusiMH) B KOPIIOPAIIHH.
Kpome TOro, B ornmume or yuact-
HUKOB ITapTHEPCTBA MM KOMIAHHH
C €AMHCTBEHHBIM BJaJIEbLIEM KOP-
moparusi MOXeT CyIIeCTBOBaTh He-
OTPaHUYEHHO JUIMTENBHBIM CpOK,
JaKe €CJIM y Hee OJMH-EIMHCTBEH-
Heli nmadmmk. Cam ¢akt, 4To Kop-
nopanusi TMEepeXUBET CBOUX BJa-
JIeNIBIEB U 4TO €€ aKIHUU CBOOOIHO
nepeaaBaeMbl, IMOMOTaeT el Jo-
OUTBCS JIOJITOCPOYHOTO (PUHAHCH-
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pOBaHUS 1[I0 Mepe pOocCTa CaMoro
ousHeca. Hemocrarku KopriopaTus-
HOW (opMbl OM3HEca 3aKIHOYAIOT-
CS B TOM, YTO TPHU OTKPBITHU KOP-
Hopanuu HEOOXOOUMO  YIUIATUTh
OTIpENIeICHHbIC TMONUIMHBI B Ka3HY
HITaTa, a B MOCJIEAYIOUIEM ClIeayeT
BECTH TMOAPOOHYI0 TOKYMEHTALUIO
0 JIeATEIIBHOCTH KOPIIOpPAIUU B CO-
OTBETCTBUHM C 3aKOHAMH JaHHOTO
mrata. Heymimarel B cpok HeoOxo-
JUMBIX B3HOCOB TaKXe BIEKYT 3a
coboit mrpadueie cankiuu. Kpome
TOTO, KaKk OBbI 3TO HH OBLIIO 0OpeMe-
HUTEJIBHO, HO JIIOOBIE Cepbe3HbIe
pelIeHusl MO JielaM KOPIIOpaIiH
JOJDKHBI OBITH YTBEP)KACHBI IPaB-
JICHHEM JUPEKTOPOB M HYacTO Tpe-
OyIOT ydacTus aJBOKaTa C LEJbI0
NPaBOBOTO  OCBHJIETEIHbCTBOBAHUS
IIPOMCXOISLIETO.

CymiecTByeT HECKOIBKO (GopMm
kopnopauuii. Ilomumo kommepue-
CKUX U HEKOMMEPUYECKUX CYIIECTBY-
I0T, HarpuMep, NpodheccuoHaIbHbIe
koprioparun. [locneanue co3naroT-
Csl NPEACTABUTENSIMH  OIIpe/eeH-
HBIX Tpodeccuii — Hampumep Bpa-
YaMy WIH IOPUCTAMH, A paboOThI
KOTOPBIX TpeOyeTcs TUICH3HS.

B nnane HanorooGnoxeHus u
BJIAJICHHUSI BCE€ KOPIOPALMU JETIST-
csl Ha JBe Kareropuu — THma «C»
u tuna «Sy». Kopnoparuu tuna «C»
MOTYT HMETh HEOIPaHHMYEHHOE KO-
JMYECTBO AKIMOHEPOB, TOTAA Kak
JUISL TUMA «S» MX YHCIO HE MOXKET
IPEBBIIATh 35, KOTOPBIE K TOMY e
00s13aHBl OBITH TpaXKAaHAMU WIH
noctosHHbIMH  xuTenssMu  CLIA.
OcHOBHas pasHHLA MEXKIY OTH-



MU JIByMSI THIIAMH COCTOHUT B TOM,
KakiuM 00pa3oM OHHU oO0JararoTcs
Hajoramu. B ciydae kopropanuu
«C» HaJlord IIaTATCs JBaXKALl Ha
¢denepansHoM  ypoBHe. CHavana
camMa Kopropamusi IUTaTUT TI0J0-
XONIHBIN (Wi 0a30BBIi) HAJIOT, a 3a-
TEM C NAWIIMKOB B3MMAETCS HAJIOT
Ha TOJIy4aeMble WMH JUBHICHIIBI.
B otnuume ot 3TOTO IS KOpIIopa-
U THIOA «S» HAJIOro00JI0KEHUE
MPOUCXOIUT JIMIIb OIHAXJIBI, TI0-
CKOJIbKY KOpTIOpaIis He TUIaTUT T0-
noxonubli Hanor. Kak u B ciydae
TOBApUIIECTBA, BCE TOXOABI M pac-
XONIbl KOPIIOpallMy THIA «S» OT-
pakeHbl B 3apaboTKax M TOTEpsX
caMUX aKIIMOHEPOB, KOTOpBIC OT-
YUTBIBAIOTCS O HUX B COOCTBEHHBIX
HAJIOTOBBIX Jeknapanusix. Cienyer,
OJTHAKO, UMETh B BH]IY, YTO MaMIIN-
KH KOPIOpaIuu «S» TUIaTsAT HAJIOTH
OT KOPIOpATHBHBIX IOXOJOB HE3a-
BHCHUMO OT TOT'O, OBIJIM JU UMM BEI-
TUTaYeHbl  JUBUACH/BI, TOCKOJIBKY
YYHUTBIBACTCS UX JIOJIS BIQJICHUS aK-
USIMU KOPITOPaIUH.

it Toro 9TOOBI OTKPBITH KOP-
MOpaMIo THMA «Sy», MOCIE Peru-
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CTpaly OOBIYHOW KOpHOpauuu B
YIPaBJICHUU IITaTa CIENyeT MOAaTh
CrieluaibHyI0 (HOopMy 3asBIECHUS B
(deneparpHOE HAJIOrOBOE YyIpaBIIe-
HHUE, ¢ MPOChOOH CUMUTATh JTAHHYIO
KOPIOpAalMI0  COOTBETCTBYIOLICH
tuny «S». B artoit dopme mpuso-
ouTces WHpoOpManus O MHaiImKax
U 00 MX JIONU BIAJACHHUS aKIUSAMHU.
HyXHO uMeTh B BHIY, YTO B 0OJb-
IIMHCTBE INTATOB 3TOT THII KOPIIO-
palMu TOABEpPraeTrcs OTACIBLHOMY
HaJIOr000JI0KEHHUIO0, U TI0TOMY TaM
TaK)Ke HEOOXOJUMO 3aperucTpu-
poBaTh KOPIOPALMIO B HAJIOTOBOM
cryxOe mrara. [lokamyit, umeer
CMBICJI ITPOKOHCYJIBTUPOBATHCS CO
CHELMATNCTOM, MpPEXKIEC 4YeM Ha-
YMHaTh [JeiicTBOBaTb B 3TOM Ha-
NpaBJICHUH — HANpPUMEpP, O TOM,
UMEeT JIM TIpaBO OTKpbIBaeMas
BaMHU KOPIIOpAIMsl PAcCCUUTHIBATH
Ha JIbTOTHI, KOTOPBIMHM HajeisieTcs
KOpPHOpauus TUTA «S», UIH O TOM,
OyIayT Ju COOJIIOACHBI BCE HAJIOTO-
Bble ()OPMAIBHOCTH Ha Qenepaib-
HOM H IITaTHOM YPOBHSIX.

1. Answer the comprehension questions:

1))

2)

legal entity?

entities?
3)
4)
taxation?
5)

What form of organization is a corporation? What is it entitled to as a
What features distinguish a corporation from other forms of legal

Why are corporate shareholders protected from legal liability?
How are C corporations and S corporations different in terms of

What steps do one needs to take to open an S corporation?

2. Render the text into English “at sight”.
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Other Types of Corporations

Not-for-profit (nonprofit) corpo-
rations

As the name suggests, not-for-
profit corporations do not seek to
earn a profit. Rather, they serve
particular  educational,  social,
charitable or religious purposes.
Since they earn no profits, they are
not subject to income taxes. Some
not-for-profit corporations you may
be familiar with are the American
Red Cross, the March of Dimes
and, of course, Junior Achieve-
ment.

Government-owned corporations

Federal, state, and local
governments own and operate
corporations. In most instances

these were created to provide
services that private enterprise was
unable or unwilling to offer. The
U.S. Postal Service, the Federal
Deposit  Insurance  Corporation,
Amtrak, some metropolitan rapid
transit services, and other publicly
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owned utilities are examples of

government-owned corporations.

Cooperatives

Cooperatives (or co-ops) are
associations of individuals or
companies organized to perform
business  functions  for their
members. You may already be
familiar with:

Housing
dwelling units
tenants.

Consumer co-ops, retail busine-
sses owned by members who share
in the profits and/or purchase goods
and services at lower cost.

Producer co-ops. companies that
manufacture and market products
on behalf of their members. One of
the largest of these is Ocean Spray
Cranberries, Inc. This cooperative
of nearly a thousand cranberry and
citrus growers from around the
country has annual sales of nearly
$500 million.

C0-0ps, multiple
owned by their



Franchises

A franchise is a license to
operate an individually owned
business as if it were part of a large
chain. Many clothing, real estate,
fast food and motel chains are
franchise operations. Franchises
provide advantages. Since the
money to pay for a new franchise
is provided by the franchisee
(those who purchase the franchise),
franchisors (corporations that sell
their franchises to others) are able
to expand their operations at little
cost to themselves. Franchisors
also benefit because franchisees are
owners rather than employees of the
business. This provides the kind of
incentive that can lead to increased
sales and profits.

Those who buy franchises also
benefit. Many firms provide training
programs, financial assistance and
other kinds of help in operating and
managing the business. Franchisees
also benefit from the sales and
name recognition generated by the

Assignments

company’s advertising campaigns
and reputation. Franchises do have
some disadvantages. Franchisors
retain a great deal of control over
their franchisees. They may dictate
how the business is to be operated,
the building decorated, even types
of uniforms and signs. In addition,
many franchisors require that the
products must be purchased from
the parent company at whatever
price it chooses.

Except in the US, and now in
China where there are explicit laws
covering franchise, most of the
world recognizes ‘franchise’ but
rarely makes legal provisions for it.
Only Australia, various provinces
within Canada, France and Brazil
have significant Disclosure laws,
but Brazil regulates franchises
more closely. Where there is no
specific law, franchise is considered
a distribution system, whose laws
apply, with the trademark (of the
franchise system) covered by
specific covenants.

1. Answer the comprehension questions:

1)
2)
3) What functions
perform?

4)
5)
0)
7)

What are not-for-profit corporations and what goals do they pursue?
What organizations are examples of not-for-profit corporations?
do government-owned (public)

corporations

What types of cooperatives exist and what examples can you give?
What is a franchise and what benefits does it provide?

What are the disadvantages of the franchise?

How is franchising regulated in different countries?

2. Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.
3. Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.
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4. Retell the text as close to the original text as possible.
5. Do the back-translation of the text from Russian into English using the

recording.

How Large Corporations Are Organized

Charter and Bylaws. A corporate
charter is a kind of license issued
by the state in which a corporation
has been created. If your company
is a production company, it too
will be issued a charter entitling
it to function in a way similar to a
corporation. Corporations also are
required to have a set of rules by
which they operate. These rules are
called bylaws.

Stockholders. The stockholders
are the owners of a corporation. If
any member of your family owns
shares of stock in, for example,
the Exxon Corporation, that would
make him or her a part-owner of
the nation’s largest oil company.
The number of stockholders in
the publicly held corporations
(those whose stock is sold to the
public) can run into the hundreds
of thousands. Some corporations
are owned by more than a million
stockholders.
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With thousands of owners
scattered from one end of the country
to the other, large corporations need
some way to operate efficiently. The
election by the stockholders of a
board of directors accomplishes this
goal.

Board of Directors. Corporate
boards of directors are elected —
usually  annually by the
corporation’s stockholders. In many
ways they are like school boards in
local communities. Just as your local
school board selects superintendents
and principals to operate its schools,
so boards of directors choose the
president and other officers to run
their companies. Decisions about
funds for development, how to
expand, and what dividends, if

any, are to be distributed to the
stockholders remain with the
directors.

The effect of this arrangement
is to separate ownership from



management. Those who run
the company are responsible to
the directors who hired them,
rather than to the stockholders

boards of directors and vote on

other matters affecting policy.
Corporate elections are unique.

Unlike political elections in which

directly.  Although  ownership  everyone can cast a single ballot,
and management are separated stockholders are entitled to one
in a large, open corporation, vote for every share they own. For
stockholders can participate  example, if you owned fifty shares
indirectly by exercising their right  of stock, you could cast fifty votes
to vote. Stockholders do elect atevery corporate election.
Assignments

1. Answer the comprehension questions:

kAW

ctBo (3A0). AKIMOHEpHl TAaHHOTO

1) What is a corporate charter and bylaws?

2) Who are the company’s shareholders and how can they participate in
the management of the company?

3) How are board members selected and what role do they play in the
management of the company?

4) How is shareholder voting different from political elections?

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

recording.

DopMbI KOMMepUYecKHX npeanpusaTuii B Poccun

----------
----------

----------
----------

....................
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Yacts 1
3aKpbITOE€ aKIUMOHEPHOE O0IIe-

o0IecTBa UMEIOT NMPEUMYIIECTBEH-
HO€ MpaBO MpPUOOpPETEeHHs aKLUii,
[IpOJAaBaEMBbIX JAPYIMMHU aKLMOHEpa-
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mu. Kak mpaBuiio, 3akpeIToe akimo-
HEpHOE OOWIECTBO HE 005M3aHO ITy-
0:1MKOBaTh (PMHAHCOBYIO OTYETHOCTh
IUIL  BCEOOIEro CBEICHUS, €eCIH
MHOE HE YCTAHOBJIEHO 3aKOHOM.

OTkpeITOE aKIMOHEpHOE O0OIIe-
ctBO (OAQO) — akmoHepHoe 00111e-
CTBO, AaKIIMOHEPHI KOTOPOTO TOJb-
3yIOTCSl TIPaBOM OTYYKIaTb CBOU
aKuu 0e3 coracus JAPYrux akluo-
HEPOB, B OTJIIMYHUE OT 3aKPHITOTO, aK-
UOHEPHl KOTOPOTO TAaKHM IPAaBOM
HE T0JIb3YIOTCS.

Craryc OTKpBITOTO aKIIMOHEPHO-
ro oOIecTBa COINpPsDKEH C oIpese-
JICHHBIMH TIpaBaMH (KaK TO: Ipo-
BOJIUTh OTKPBITYIO TIOAMHCKY Ha
BBIITyCKa€MbIe aKIUU M CBOOOIHO
WX TIpOAaBaTh, KOTHPOBATHCS Ha
Oupxke, WMETh HEOrpPaHUYECHHOE
KOJIMYECTBO aKIMOHEPOB) U OTrpa-
HUYEHUSIMH (ITyOJTMKOBaTh LIS BCe-
00IlIero CBEICHHMS TOJOBOM OTHYET,
OyxraiTepckuii OallaHc, CUET MpH-
Obutell M YOBITKOB, €KETOAHO IIpO-
BOIIUTH BHEIIHUU aymut). B dopme
OTKPBITBIX aKIIMOHEPHBIX OOIIECTB
Yale BCero y4peKAatoTcs: OOobIIne
KOMITaHUH, B IITaT KOTOPBIX BXOIHT
6onee 50 yenoBex.

Yacrs 2

JIBe camble momyssipHbIE CEroji-
HS TpaBOBBIC (POPMBI MAJIOTO OM3-
Heca — WHIUBUAYaJIbHBIN Tpea-
npuauMatens (UI1) u obmectBo ¢
OIpPaHMYEHHON OTBETCTBEHHOCTHIO
(0O0O0). Heobxonumo orpeaenuThes
C TeM, Kakylo ¢popMy Bbl BeIOeperTe.
IlepBast oTiMuaeTcss yHPOILEHHON
IIPOLEAYPON PETUCTPALUU, a TAKXKE
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TE€M, 4YTO HHIWBUIYaJIbHBIA Tpe.-
IPUHUMATENb OTBEYAET IO CBOUM
Ou3Hec-00s13aTeNbCTBAM BCEM JIMY-
HbIM HMYIIECTBOM, B TOM 4YHCIIE
U 10 OKOHYAHWU TpeANpUHUMA-
TEIbCKOM  NEATEIBPHOCTH.  Yupe-
murean OOO oTBewaroT 1mo o0s3a-
TENbCTBAM MPENNPUITHUS COIIACHO
pazMepaM CBOUX BKJIAJI0B.

Perucrpanuio nHAMBUTyaIbHBIX
MpeanpuHUMAaTeNeil MPOBOAIT Tep-
pUTOpHATIbHBIE YIPABICHUS aaMU-
HUCTPallMd B aJMHHHCTPATUBHBIX
paiionax. [[ist perucrpamuu HeoO-
XOIUMO TIOJaTh 3asBIEHHE YyCTa-
HOBJICHHOTO  00pa3ua, OIUIaTHTh
rocriouuinHy B pasmepe 1 MPOT u
IPENbSIBUTH ACIOPT.

[locne mnosyyeHUs CBHUIETENb-
CTBa O PETUCTpAIMUd HEOOXOIUMO
3apErucTPUPOBATLCS B  HAJIOTOBOM
MHCIEKIUHU [0 MECTY JKUTEJIbCTBA U
€XEroJIHO 110/1aBaTh HAJIOTOBYIO Jle-
KJIapaLuIo.

WuavBuayalbHblil  IPEIIPUHU-
Maresb UMEET IPaBO 3apEruCTpPUPO-
BaThcs B [leHcnonHoMm Qonze, GhoH-
JlaX MEIUIIMHCKOTO M COLMAJIbHOTO
CTpaxoBaHUSI.

Ecnu w1 Be1Opanu OO0, To cHa-
yajra HYXKHO TIPOBECTH CcoOpaHue
yupenuteneir. Ha cobpanuu 3axiio-
yaeTcst foropop o coznanun OO0,
KOTOpBIA JOJDKEH OBbITh MOANKUCAH
BceMu yupenutensmu. Kpome toro,
YUPEIUTEISIMU TOTOBUTCSI TPOEKT
ycTaBa M COCTaBJsIETCS MPOTOKOI
cobpanus. Ecnu o0mecTBo yupex-
JAETCSl OTHUM JIUIIOM, €T0 y4Ypeau-
TEIbHBIM  JOKYMEHTOM  SIBJISIETCS
TOJIBKO yCTaB.



B npoekr ycraBa OOO HeoOxo-
MO BKITIOUUTH O(pUIIMaTbHOE HAU-
MEHOBAHUE OpPraHU3alUN — IOJIHOE
U COKpPAI[CHHOE Ha PYCCKOM SI3BIKE,
COCTaB ydpeauTenei, MeCTO HaX0X-
JieHust (FOpUIUIECKUi ajipec), mpe/-
nonaraemyro chepy AeATEIBHOCTH.
Cdep nesTenbHOCTH PEKOMEHIYET-
Csl Ha3BaTh Kak MOXHO OoJblle, a B
KOHIIE JOOABUTH (pasy: «...a TaKkKe
Jpyrue BUIBI AEATEILHOCTH, pa3pe-
IICHHBIE 3aKOHONATEIbCTBOM Pdy.
[TomMumo 3TOrO MOMKHBI OBITH YKa-
3aHBl pa3Mep YCTaBHOTO KalHTaia
u cnocod ero ¢opmupoBanus. Ilo
3aKOHY B yCTaBHOHM KallUTajdl MOTYT
BXOJUTh JIOOBIE MaTepuaibHble U
HeMarepuaibHble akTUBBL. CTOH-
MOCTh AKTHBOB IIOMOXET OIIpe/ie-
JWUTh OLEHINUK, UMEIOUIMHA JIHIIEH-
3u10 MHUHHUCTEPCTBA 110 YIPaBIECHHIO
rOCYJapCTBEHHBIM UMYIIIECTBOM.

B perucrpupyromuii opraH He-
00XOIMMO TPEACTABUTH 3asiBIICHHE,
norosop o coznanuu OOO, npoekt
yCTaBa, MPOTOKOJI COOpaHus ydpe-
IHATeNeH, KBUTAHIMIO 00 oIniare
TOCHOIUINHBI 32 PETUCTPAIHIO, JI0-
KyMEHTBI, [TOJTBEP)KIAIOINe HaIH-
YHe Y4YpeAuTeNed U IOPUAMYECKOTO
aapeca. Jlnsg Toro uytoObl yOeouTh
pPETUCTPaTOpOB B CYIIECTBOBAHUH
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MOCJIETHETO, BbI JIOJDKHBI Mpe/CTa-
BUTh JIOKYMEHTHI, IOJTBEPKIA0-
LIMe, YTO Y OJTHOTO U3 yupeauTesen
B COOCTBEHHOCTH WJIM apeHie uMe-
erca Hexwioe nomeueHue. Eciu
TaKOBOTO HET, MOATBEPKAAIOLINM
JOKyMEHTOM MOJET CIIyKUTb TIa-
paHTUIIHOE MUCBMO OT HWHOTO COO-
CTBEHHHMKA TOMEUICHHS, KOTOPBIA
00s13yeTCs MPEeI0CTaBUTh €ro Ballen
bupme.

B Teuenue 5 kaneHgapHbIX THEHN
MI0CJIe PETUCTPALIMU BBl JOJIKHBI 110-
CTaBHUTH CBOIO (PUPMY Ha yYeT B Ha-
JIOTOBOW MHCIEKIIMU MO MECTYy Ha-
XOXK/ICHUS] FOPUANYECKOTO ajpeca.
Kpome Toro, Heo6xonumo BCTaTrh Ha
y4eT BO BHEOIO/DKETHBIX (DOHIAX U B
TeppUTOpUabHOM oOpraHe [ockom-
crara.

3areM coOpaHue yupeauTesnen
JOIDKHO W3/aTh PACIOpPSHKCHUE O
Ha3HaueHuu aupekropa. Taxke He-
00XOIMMO HW3TOTOBHUTH I€YaTh C
HOJHBIM MJIM COKpAIICHHBIM Ha-
3BaHUEM (HUPMBI U OTKPHITH CYET B
Oanke. B 6anke Ha Baury upmy Oy-
JIeT 3aBe/ieHa y4eTHast KapTodka, Iie
Oyner 3aduxcupoBan oOpasel] moju-
nvcu Jimna (JIMil), UMEIOIIETO MPaBo
MOJNUCHIBaTh (PUHAHCOBBIE JIOKY-
MEHTBI, U 00pa3el] nevaTH.

1. Answer the comprehension questions:
1) What is a JSC and an OJSC and what rights and restrictions are

associated with this status?

2) What are the two most popular forms of small business in Russia

today?

3) What is the difference between a sole proprietor and a limited

liability company?



4) What documents must be provided to register an individual
entrepreneur?

What steps need to be taken after receiving a certificate of registration
of an individual entrepreneur?

What documents need to be prepared to create an LLC?

What information should be included in the draft LLC charter?

What documents must be submitted to the registration authority to

register an LLC?

5)

6)
7)
8)

9)

What steps should you take after registering an LLC?

10) What functions does the LLC seal perform?
2. Render the text into English “at sight”.

Comnocrasienue AByX OpraHu3aniMOHHBIX Gopm
KoOMMepueckux npeanpusituii: 3A0 u 000

JSC

Joint Stock
Company

Opranuzanm-
oHHasi popma

3A0

000

1. OtBeT-
CTBEHHOCTDH

OO0IIIeCTBO HECET OTBETCTBEH-
HOCTE I10 00513aTeILCTBAM
TOJIbKO CBOUM MMYIIIECTBOM.
AKIIMOHEPHI HE OTBEYAIOT 110
00s13aTeNLCTBAM O0IIECTBA
CBOUM HUMYIIIECTBOM U HECYT
PHUCK YOBITKOB, CBS3aHHBIX C
NIEATEILHOCTRIO O0IIECTBA, B
mpesesiax CTOMMOCTH ITPUHA/-
nexamux uM akiui (I'K ct. 96
9. 1m 1).

Vyactaukn OOO He oTBeUa-
OT I10 €ro 00s3aTeILCTBAM |
HECYT PHUCK YOBITKOB, CBsI3aH-
HBIX C JESITEILHOCTBIO 00IIIe-
CTBa, B IIPEJIEJIax CTOMMOCTH
BHECEHHBIX NMHU BKJIAJI0B.
‘YuactHuku oOlIecTBa, BHEC-
M€ BKJIaJl HE TOJHOCTHIO, HE-
CYT COJIMIAPHYIO OTBETCTBEH-
HOCTb I10 €r0 00s3aTeILCTBaM B
Tpezenax CTOMMOCTH HeoIlIa-
YEHHOM YacTH BKJIaJa KaXKJI0Tro

n3 yaactHrkoB (I'K ct. 86).
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I'K ycraHoBNeHBI crieniaIbHbBIE CITydau, KOT/a Y4aCTHUK 00-
eCTBa OyJIET HECTHU JIOTIOHUTEIBHYO OTBETCTBEHHOCTh 110
00s13aTeILCTBAM CBOETO OOIIECTBA: €CIIH HECOCTOSITEIIFHOCTh
oO1iecTBa BbI3BaHa yUpeauTesiMu (YYaCTHHKAMH ), COOCTBEH-
HUKOM UMYIIECTBA U JIp. JIUI[AMH, KOTOPbIE UMEIOT IIPABO
JlaBaTh 00s13aTelIbHBIC )15 00IIeCTBa yKa3aHusl. Takast OTBET-
CTBEHHOCTH HACTYTIA€T TOJBKO B TOM CITy4ae, €ClIi O3HAYCH-
HBIC JIMIIA UCIIOJIH30BAIU CBOU IPaBa «B LEJSIX COBEPIICHUS
0011IeCTBOM JICHCTBHI, 3aBEIOMO 3Hasl, YTO BCIICICTBUE ATOTO

HACTYIIUT HECOCTOATCIIbHOCTD

0aHKPOTCTBO) OOITIECTBAY.

2. Pa3mep

U TIOPSITIOK
(hopmupoBa-
HUS YCTaBHOTO
Kanuraia

Pasmep — ot 100 MPOT.
YcTaBHBIM KanmuTaj JTOJDKEH
OBITh TIOTHOCTHIO CHOPMHPO-
BaH K MOMEHTY PETUCTPAaLH.
VYcraBHBIN KaruTal pa3ouT Ha
aKI1K, KOTOpBIE pacnperne-
JSIFOTCSL MEKAY YIaCTHUKAMH
o01ecTsa.

Pasmep — He MeHee

10 000 py6meit. K momeHTy
PETHUCTpAIAH TOIDKHO OBITh
BHeceHo He meHee 50%.
OcraBiasicst 4aCTb BHOCHUTCS
B TeueHue | roja co HS TOCy-
JAPCTBEHHOW PETUCTPAIUH.

Ecnu Gonee mojoBUHEI yUpenuTeNeil SBISIOTCS WHBAIHAMH,
win 00IIECTBO B CBOEM YCTaBe yKa3bIBaeT XOTs Obl OJTUH BHJT
MIPOU3BOJICTBEHHON NIEATETLHOCTH, a Tak)Ke 00IIecTBa, co3/a-

BaeMbIC ITPU OPTaHU3aLUAX BETEPAHOB U HHBAIH/IOB, UMEIOT
npaBo (OpMHUPOBATh YCTaBHBIM KanuTai B pazmepe 50% ot

YCTAHOBJICHHOTO JIJIsl JAHHOM T

pPaKTaHCKO-TIPABOBON (hOPMBI.

3. [Mopspok
MIPUHSTUS
pelenuit

Pernamentupyercsa Ycrasom
3A0.

PertieHust MpUHUMAIOTCS TPO-
CTBIM OOJILITMHCTBOM T'OJIOCOB
YYaCTHUKOB, IIPUCYTCTBYIO-
IIMX Ha 001IeM cOOpaHuH,

32 UCKITIOUYCHUEM CITy4acs,
MIPEyCMOTPEHHBIX YCTaBOM.
YuacTHHKH 001aJal0T KO-
JINTYECTBOM TOJIOCOB, MPO-
[TOPILIMOHAJILHBIM Pa3Mepy UX
BKJIQJIOB B YCTABHBIN KaITUTAJI.

4. YrpasneHue
00111eCTBOM

Beicmmii opran — o0iee co-
Opanwne akmponepos. O01ee
coOpaHHe MOXKET cO3/1aTh CO-
BET JTUPEKTOPOB.
HcnonHuTenbHbIN OpraH Mo-
KeT OBITh KOJJIETHATbHBIM
(npaBienue, TUPEKIHs) 1100
€IMHOJIUYHBIM (JIUPEKTOP,
reHepaJbHbIA JTUPEKTOP)

('K ct. 103).

Beicmmii opran — o01iee co-
OpaHHe YYaCTHHKOB, JCSATEIb-
HOCTh KOTOPOTO PETYIHPYETCs
VYcraBoM. cionHUATENbHBIN
OpraH MOXKeT OBITh KOJIJICTH-
ANBHBIM WK SAMHOIMYHBIM U
MOJI0TYETEH 0011IeMy coOpa-
HUIO YYaCTHHUKOB.

87




Assignments

1.
1)

2)

company and an LLC?

CJSC and LLC?
3)
4)

Answer the comprehension questions:
What is the difference in liability between a closed joint stock

What is the size and procedure for forming the authorized capital in

How are decisions made in CJSC and LLC?
What is the management structure in CJSC and LLC?

2. Render the text into English in writing.

Financial Institutions

Most individuals and firms
need the banking services offered
by commercial banks and thrift
institutions. A bank as a financial
institution that accepts demand
deposits and makes commercial
loans. For that reason, bankers,
economists and other profes-
sionals refer to savings and loan
associations, mutual savings banks
and credit unions asthrift institutions
or “thrifts.” They use the term
“banks” only when they are referring
to commercial banks.

The general public is rarely
that precise. Most people today say
“bank” when they are speaking of
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any financial institution that accepts
deposits and makes loans.

Financial Institutions Accept
and Hold Deposits. A main function
of banks and thrifts is to act as
“financial middlemen.” They do this
by channeling money from depositors
to investors, from those wishing to
save money for future use to those
wanting to spend it now. Deposits can
be in the form of savings accounts or
checking accounts.

Other Bank Services

Trusts. A trust arrangement exists
when a bank provides safekeeping
and management of funds for
individuals, estates or institutions



such as pension funds. The bank’s job
is to administer the money entrusted
to it wisely and for the benefit of the
owner. The bank receives a fee for
managing these funds.

Currency Exchange. Banks can
buy or sell foreign currencies for
their own benefit or for their clients.
Importers, exporters and travelers are
major users of these services. Even
domestic travelers may purchase
travelers’ checks issued by banks.

Safekeeping. Many banks rent
safety deposit boxes in their vaults
to persons seeking a safe and secure
place for their valuables.

Credit Cards. Some banks derive
significant revenues from operating
bankcard programs. There is usually
an annual fee to use the credit card,
and the consumer pays interest on
the unpaid balance. Merchants pay a
fee to the bank as well.

Brokerage. In very recent
times (and still on a highly limited
basis) some banks have entered the
brokerage business. As brokers they
buy and sell stocks and bonds for
their clients.

Insurance. In a number of
states certain banks can sell their
customers life insurance policies.

Assignments

Letters of Credit. Banks may
aid commerce by writing letters
of credit. In these documents, the
bank guarantees one party (such as
a seller) that payment will be made
if certain conditions are met (such
as the delivery of merchandise).
Letters of credit are common when
goods are bought or sold abroad.
There is a fee for providing this
letter of credit.

Investments. Banks are
permitted to buy U.S. government
bonds for their own accounts. Banks
may make money in trading such
bonds and from the interest paid by
the government to the holders of
such securities.

Underwriting. When companies
(or even units of government) raise
money by issuing shares of stocks
or by the sale of bonds, they use
the services of certain financial
specialists. Some very large banks
provide such assistance, as do major
brokerage companies.

Consulting. A growing business
for banks is to give advice to other
businesses. Especially significant
in recent years is the assistance
provided to firms involved in
corporate mergers and takeovers.

1. Answer the comprehension questions:
1) What is the difference between a bank and a thrift institution?
2) Why do most people today use the word “bank” when talking about any
financial institution that accepts deposits and makes loans?
3) What is the main function of banks and thrifts?
4) What are the different types of deposits that banks and thrifts accept?
5) What other services do banks offer besides accepting and holding

deposits?



6) How do banks help with currency exchange?
7) What is the role of banks in underwriting?

A

recording.

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

Buying and Selling Stocks and Bonds

Stocks
e

Issue Of Equity
Ownership In The
Company In The Form
Of Shares.

Corporations can do one of two
things with their profits: distribute
them to their shareholders in
the form of dividends, or “plow
them back™ into the business.
Undistributed profits, or retained
earnings, are often used to finance
major projects.

Many large corporations raise
long-term capital through the sale
of their bonds. Corporate bonds are
a kind of IOU sold to the general
public, usually in denominations of
S1,000. The corporation promises
to repay the face value of the
certificate at a specified time. In
addition, the bondholder receives
interest at periodic intervals (usually
twice a year). Because the money
paid for a bond is really a loan,

Vs.
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Bonds

Issue Of Debt
‘With Promise
To Pay Back
With Interest

bondholders are considered creditors
of a corporation. This means the
corporation is legally obligated to
pay the bondholders the interest and
the principal of the loans as they
come due.

Long-term loans are repaid
over more than one year. The most
common form of long-term loan
is the mortgage, a loan secured by
real estate (land or buildings). If the
borrower fails to make payments on
the mortgage, the lender may take
the property. Families who own a
home or apartment probably have a
mortgage on the property.

Large corporations often raise
funds through the sale of their
stocks to the general public. Unlike
bondholders who are creditors of



the corporation, stockholders are
its owners. This entitles them to a
voice in the selection of the board of
directors and a share of the potential
profits, when and if the directors
elect to distribute them.

Common and Preferred Stock

All corporations issue common
stock: some, however, also issue
preferred stock. Common stock
entitles the holder to a voice in the
management of a corporation and a
share of the profits. Unlike common
stockholders, preferred stockholders
usually do not have voting rights.
However, preferred stock receives
preferential treatment over common
stock in two ways: 1) it receives
a specified dividend before any
dividends are paid on the common
stock, and 2) it receives a share
of the assets ahead of the common
stockholders if the corporation
should be liquidated.

The XYZ Corporation has
issued 100,000 shares of common

Assignments

stock, and 50,000 shares of $5
preferred (stock that pays $5 in
dividends). Last year the board
of directors declared dividends of
$500,000. $250,000 of this sum
went to the preferred stockholders
(because 50,000 x §5 = $250,000).
The rest of the money went to
the common stockholders who
received $2.50 for every share
of stock they held (because
$250.000 : 100,000 = $2.50). This
year, the company lost money (it
earned no profits). Therefore, the
board of directors had to decide
whether to: 1. pay the preferred
stockholders a dividend out of
savings and skip paying a dividend

to the common stockholders,
2 pay their regular dividend to
the preferred stockholders and

another dividend to the common
stockholders out of savings, or 3.
skip paying dividends to both the
preferred and common stockholders.

The board chose the third
alternative.

1. Answer the comprehension questions:

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)

payment of dividends?

What are two ways a corporation can use its profits?

What are corporate bonds and how do they work?

How do bonds differ from stocks in terms of rights and obligations?
What are long-term bonds and how do they work?

How do large corporations usually raise funds for their projects?
How are common stocks different from preferred shares?

What decision did the board of XYZ Corporation make regarding the

2. Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.
3. Render the text into Russian “at sight”.
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Stock Exchange. How Stocks and Bonds
Are First Offered to the Public

Buying and selling corporate
securities (stocks and bonds) takes
place in the “stock market” or
“bond market”, both are commonly
united under the general name
of “stock exchange.” Stocks
and bonds are the two main
classes of assets investors use in
their portfolios. Stocks offer an
ownership stake in a company,
while bonds are akin to loans made
to a company (a corporate bond)
or other organization (like the
U.S. Treasury). In general, stocks
are considered riskier and more
volatile than bonds. However, there
are many different kinds of stocks
and bonds, with varying levels of
volatility, risk and return.

The attention given to the
stock market by radio, TV and
the newspapers is evidence of
the widespread interest in stock
ownership. So, too, is the fact that
over 47 million people now own
stock in America’s corporations.
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Protecting the Investing Public

The Securities and Exchange
Commission (SEC), an agency
of the federal government, is
responsible for protecting investors
in the sale of securities. It operates
on the principle of caveat emptor, a
Latin phrase meaning “let the buyer
beware.” In applying this principle,
the SEC requires corporations to
provide the public with essential
information about their operations
and finances. Having done that, they
let investors determine the risks for
themselves. Much of the information
required by the SEC is contained in
a prospectus. Similar to the annual
report distributed to stockholders, a
prospectus is prepared for any new
issue of securities.

Corporations sell stocks and
bonds (securities) as a way of raising
capital. Once a corporation decides
to sell its securities, it will look for
a firm willing to buy the entire issue
and sell it to the public. The securities



firm underwrites — advances the
agreed-upon price for the stocks or
bonds to the corporation — and then
sells the securities to the public. It
makes a profit if sales go well but
must absorb any losses if sales are
weak. Often a securities firm will
join with other similar firms to spread
its risk by forming a syndicate to sell
the bonds.

Securities Exchanges and the
Over-the-Counter Market

We have seen that the proceeds
from the sale of new stocks and
bonds go to the companies issuing
them. Thereafter, sales are handled
either through a securities exchange,
or the over-the-counter market.
Naturally, the proceeds from those
transactions go to the sellers, not the
individual corporations.

A securities exchange is a
market where brokers meet to buy
and sell stocks and bonds for their
customers. Securities exchanges
list the securities of approximately
3,000 of the nation’s largest
publicly  owned  corporations.
Largest of the securities exchanges
are the New York Stock Exchange
and the American Stock Exchange.
The New York Stock Exchange
handles about 80 percent of all
securities  transactions, Wwhereas
the American Stock Exchange
handles 10 percent. The remaining
transactions are made at a number
of regional exchanges located
around the nation. If you wanted
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to buy or sell corporate securities,
you would probably call upon the
services of a local brokerage firm.
An account executive (salesperson
licensed to sell securities) would
take your order and transmit it to
the company’s representative on the
floor of the exchange. The exchange
works like an auction. Brokers
representing buyers and sellers bid
against one another for the best
possible price.

The over-the-counter market
consists of brokerage firms around
the nation that buy securities of the
smaller, “unlisted” firms and sell
them to the public. There are more
than 40,000 corporations whose
securities are traded “over the
counter.”

Investing and Speculating

Those who buy stocks to share
in the profits and growth of a
corporation over a long period of
time are described as “investors.”
Those who buy or sell stocks as a
way to earn a fast profit are known
as “speculators.”

Investing in Corporate Stocks

Investors share in a corporation’s
profits by receiving periodic
dividends. In addition, if the
corporation prospers over the years,
its stock will increase in value.
Investors will be able to sell the
stock for more than they paid for
it, thereby earning a capital gain or
“profit” from the sale.



Speculating in Corporate Stocks

Stock  market speculators
fall into two groups. One group,
commonly known as bulls, hopes
to profit by correctly predicting an
increase in the value of a stock. The
other group, bears, hopes to profit
by correctly predicting a decrease in
the value of a stock.

Bulls are said to “buy long.”
That is, they buy stocks intending to
hold them until they can be sold at a
higher price.

Stanley Green thought that the
stock of the ABC Corporation, then
selling at $5 a share, would soon
increase in value. He instructed
his broker to buy 200 shares. Two
weeks later, the price of ABC stood
at $6. Stanley told his broker to
sell his shares. Before subtracting
the commissions that he had to pay
his broker, Stanley made a profit of
$200. Had the price gone down to
$3.50 a share at the time he sold,
Stanley Green would have lost
$300.

Bears “sell short.” Expecting the
price of a stock to fall, bears borrow
the stock from their brokers and
sell it at today’s price. If and when
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the price does fall, they repurchase
the stock at the lower price, return
it to their brokers, and pocket the
difference. The broker is paid a
fee for these services. Grace Blue
feels that the stock of the DEF
Corporation is due for a fall. DEF
is currently selling for $13 a share.
She instructs her broker to sell
300 shares of DEF short. Blue’s
broker lends her 300 shares of DEF
which she then sells for $3,900.

Two weeks later DEF is selling
for $10 a share.

Grace tells her broker to close
out her transaction. The broker
buys back the 300 shares of DEF
(that had been loaned to Blue) for
$3,000. As a result of her short
sale, Grace Blue has earned a profit
of $900, less brokerage fees. If,
instead of falling, the price of DEF
had risen, Grace would have lost
money.

The exact origin of the terms
“bull” and “bear” is not known.
However, you can remember what
kind of market they refer to because
a bull’s horns point up and a bear
lumbers along looking down at the
ground.

1. Answer the comprehension questions:
1) What is the stock market and how does it work?
2) What are the functions of the Securities and Exchange Commission

(SEC)?

3) How does the process of selling new stocks and bonds work?

4) How do stock trading work and how are they conducted?

5) How do exchange trading differ from the over-the-counter market?
6) What types of investors and speculators exist in the stock market?



7) How can investors profit from buying shares?
8) How do bulls and bears work in the stock market?

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.
Render the text into Russian “at sight”.

Market Wrap

Treasuries Whipsaw After Jobs Report
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A market wrap is a brief report
on the current state of financial
markets. It typically includes
information such as stock prices,
bond yields, and news events that
could affect these values. Market
wraps are often used by traders and
investors to quickly assess overall
market conditions. Here is an
example of a market wrap and an
article published by Bloomberg.

Stocks Hit by Jobs in Worst Week
Since March 2023: Markets Wrap

By Rita Nazareth

6 September 2024 at 03:32
GMT+H5

Three-month  payroll growth
slows to lowest since mid-2020.
Nonfarm payrolls rose by 142,000
last month, leaving the three-month
average at the lowest since mid-
2020. The unemployment rate edged
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down to 4.2%, the first decline in
five months, reflecting a reversal in
temporary layoffs.

“August  employment data
continue the portrayal of an
economy running out the string,
nearing an inflection point,”
according to Steven Blitz at TS
Lombard.  “Whether inflection
turns into recession, or something
less negative, depends upon how
aggressive the Fed counters current
negative momentum. Does the Fed
go 25 or 50?77

Stocks saw their worst week
since March 2023 and bonds
whipsawed as another disappointing
US jobs report revived concerns the
economy is cooling and the Fed is
moving too slow to rescue it.

The blue chips still fared better
than the S&P 500 and Nasdaq. The
Dow Jones Industrial Average slid



1%. The S&P 500 dropped 1.7%
and the Nasdaq 100 slumped 2.7%
as data showed US payroll additions
were 23,000 short of forecasts
in  August. Treasury two-year
yields slipped as much as 15 basis
points — before paring the move. At
the same time, Wall Street bets on a
half-point Fed reduction this month
faded again — after briefly gaining
momentum when Fed Governor
Christopher Waller said he’s “open-
minded” about the potential for a
bigger cut.

Almost every major group in
the S&P 500 fell. Nvidia Corp.
sank 4.1%. Broadcom Inc. tumbled
10% on a disappointing forecast.
The Russell 2000 of smaller firms
slumped 1.9%. Wall Street’s fear
gauge — the VIX — topped 22.

Treasury 10-year yields were
little changed at 3.72%. The dollar
wavered. Bitcoin sank 4.5%. Oil and
gold retreated.

Traders are pricing in at least a
quarter-point worth of easing this
month, though some are still betting
on a bigger move when officials
gather in Washington Sept. 17—18.

skskosk

World Braces for Fed Easing
Amid 36-Hour Rate Rollercoaster

The Federal Reserve will take
center stage this week, with a
probable decision to cut interest
rates on Wednesday

By Craig Stirling

15 September 2024 at 01:00
GMTH5
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The world economy’s tectonic
plates will shift this week when
a US easing cycle begins, just as
officials from Europe to Asia set
policy against a backdrop of brittle
markets.

A 36-hour monetary rollercoaster
will start with the Fed’s probable
decision to cut interest rates on
Wednesday, and finish on Friday
with the outcome of the Bank of
Japan’s first meeting since it raised
borrowing costs and helped sow the
seeds of a global selloff.

Along the way, central banking
peers in the Group of 20 and beyond
that are poised to adjust their own
policy levers include Brazil, where
officials may tighten for the first
time in 3 1/2 years, and the Bank of
England. The UK central bank faces
a delicate judgment on the pace of
its balance-sheet unwind, and may
also signal how ready it is to ease
further.

South African policymakers are
anticipated to cut borrowing costs
for the first time since 2020, while
counterparts in Norway and Turkey
may keep them unchanged.

The Fed decision will take
center stage, with jittery traders
debating whether officials will
judge a quarter-point cut to be
adequate medicine for an economy
showing signs of losing momentum,
or whether they’ll opt for a half-
point move instead. Clues on the
Fed’s future intentions will also be
pivotal.



But for all the end to suspense
that the US announcement will
bring, investors are likely to stay on
edge in a decision that’s bound to be
scrutinized for clues on its next hike.

What Bloomberg Economics
Says:

“We think Fed Chair Jerome
Powell supports a 50-basis point
cut. However, the lack of a clear
signal from New York Fed President
John Williams before the pre-
meeting blackout period makes us
think Powell doesn’t have the full
committee’s support.”

Focusing minds will be
memories of market ructions a few
weeks ago amid the unwind of yen-
centered carry trades after its rate
increase in July.

And that’s not all: China could
be in the limelight too, with a
monetary announcement by officials
there anticipated at some point —
days after data showed that the

world’s second-biggest economy
is suffering signs of spiraling
deflation.

Assignments

When Fed policymakers sit
down Tuesday for the start of their
two-day meeting, they’ll have fresh
figures on the state of consumer
demand. While overall retail sales
in August were likely held back
by slower activity at auto dealers,
receipts at other merchants probably
posted a healthy advance.

Despite signs of consumer
resilience, a Fed report out the same
day is expected to show lingering
malaise in factory output. Looming
November elections and still-high

borrowing costs are restraining
capital spending.
On  Wednesday, government

figures are seen showing that housing
starts firmed up last month after
sliding in July to the lowest level
since May 2020. National Association
of Realtors data on Thursday will
probably show contract closings
on previously owned home sales
remained weak, though.

© 2024 Bloomberg L.P. All
Rights Reserved.

1. Answer the comprehension questions:
1) What factors contributed to stocks experiencing their worst week

since March 2023?

2) How did different types of stocks perform compared to each other

during this period?

3) What effect did the latest US job report have on market sentiment
and expectations regarding the Federal Reserve’s possible responses

to economic conditions?

4) What does the phrase “tectonic plates of the world economy” imply
about the potential scale and significance of the impending changes

in financial markets?



5) How can we understand the concept of a “monetary rollercoaster,”
particularly in terms of the highs and lows experienced by markets

over the course of the week?

6) Why do the authors compare the recent unwind of yen-centered carry

trades to “market ructions”?

2. Render the text into Russian in writing.

Mutual Funds

No one really knows the best
stocks to buy or exactly when to
sell them. For that reason many
people invest in mutual funds.
Mutual funds are corporations that
sell stock and use the proceeds to
invest or speculate in the securities
markets. Because they work with
large sums of money, they can
afford to buy many securities,
to spread the risk of investment.
Risk is spread because a loss by
one or two securities would be
offset by gains in the others. The
mutual funds can also afford to hire
professional managers to look after
their investments.

In recent years, interest in
transactions in the stock market
has grown significantly, because
technological advances, new types
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of services and extensive specialized
literature have made the investment
process simple and accessible to
ordinary citizens. However, despite
the huge number of both new and
traditional financial instruments
that the modern stock market offers
investors, the advantages of mutual
funds continue to remain attractive.
According to the Investment
Company Institute, by the end of
2001. The number of mutual funds
in the United States (excluding
funds that invest in other mutual
funds) exceeded 8,300, and their
assets are close to 7 trillion dollars.
For comparison: in 1990, there were
3,080 funds operating in the United
States, and their assets at that time
amounted to just over 1 trillion
dollars.



A mutual fund is formed as
a pool of money from a large
number of investors. In most
funds there is a certain amount of
initial contribution — from 500 to
3000 dollars, but after opening an
account, additional investments
can be made for any amount. The
founder (sponsor) of a mutual fund
or “family” of funds with different
investment goals and strategies
can be investment companies or
brokerage houses, and for the
convenience of investors within
such a “family” their funds can
be freely transferred from the
securities of one fund to the
securities of another, often without
charging any fee (exchange
fee). The American Internal
Revenue Code gives mutual funds
preferential tax treatment. Mutual
funds as a financial instrument
were invented specifically to make
the process of investing in the
stock market simple, accessible and
convenient for individual investors
who often do not have extensive

Assignments

1.
1)

2)

3)

4)

5)

6)
United States since 1990?

knowledge in the field of securities
transactions and cannot spend
a lot of time maintaining their
investment portfolio. By investing
in a mutual fund, you get the
following benefits:

e Professional money manage-
ment.

e Diversification.

e Wide range of choices.

e Cost savings.

e Liquidity.

e Convenience.

e Protecting the interests and
rights of investors.
Mutual  funds can  have

highly diversified portfolios of

investments. A typical stock fund,
for example, holds shares of more
than 100 different companies from
a wide variety of economic sectors.
However, there are also highly
specialized funds — precious metals
funds, industry funds. The danger
of investing in them is associated
with the cyclical development of the
economy and the dynamics of each
individual sector.

Answer the comprehension questions:

What are mutual funds and how do they work?

What are the benefits of mutual funds?

What types of mutual funds are there?

What are the risks associated with investing in mutual funds?

How has interest in stock market trading changed in recent years?
How has the number of mutual funds and their assets changed in the

2. Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.
3. Render the text into Russian “at sight”.
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Business Accounting:
Balance Sheet and Income Statement

Two of the most important
pieces of information contained
in every prospectus and annual
report are the balance sheet and
the income statement. The balance
sheet summarizes a corporation’s
assets, what it owns; its liabilities,
what it owes; and its net worth, the
difference between the two sums at
a given time. The income statement
summarizes a firm’s revenues, costs,
and the difference between the two
(the profit or loss) over a period of
time.

The Balance Sheet

For every business the things
that it owns are assets, and those that
it owes are liabilities. The difference
between the two, which is how much
more the business owns than it owes,
is its net worth. In other words:
assets — liabilities = net worth or
assets = liabilities + net worth.

Balance sheets are usually
presented in the second form,
with the assets on one side and
the liabilities and net worth on the
other.

Table 1

Snugasabug Rug Company
Balance Sheet

December 31, XXXX
Assets
Cash

Liabilities

$ 55,000 |Accounts |$ 60,000

Payable

100

Accounts [103.000 |Notes 90,000
receivable payable
Inventories | 75,000  [Mortgage (85,000
Machines |110,000 [Subtotal [$235,000
&
Equipment
Building {185,000 [Net
and Land Worth
Common ($190.000
stock
Retained 103,000
earnings
Subtotal |$293,000
Totals $528,000 $528,000

About the balance sheet:

The Snugasabug Rug Company
has a net worth of $293,000 and
total liabilities of $235,000.

Accounts receivable are the
sums owed to Snugasabug by its
customers.

Inventories are rugs and other
merchandise the company has for
sale.

Accounts payable are the sums
that Snugasabug owes its suppliers.

Notes payable are short-term
loans owed by the corporation.

A mortgage is a long-term loan,
usually used to finance a building.

Net worth is the amount
that would be available to the
stockholders if the firm were to
liquidate (go out of business and
convert everything it owned to
cash). This is represented by the



original value of its common stock
($190,000) and the additional funds,
or surplus, that it acquired over the
years ($103,000).

Snugasabug had net assets of
$528,000 and liabilities of $235,000,
leaving it with a net worth of
$293,000. Net worth also represents
the original value of Snugasabug’s
common stock ($190,000) and
the additional funds, or surplus
($103,000), that it acquired over the
years.

The Income Statement

The income statement, or profit-
and-loss statement as it is also
called, shows how much a business
has made or lost over a period of
time (usually a year).

Table 2

Selling costs 31,360

Administrative
costs

21,500

Interest 20,000

Total Expenses 89,150

Income Before 161,391

Taxes

Income Taxes -32,200

Net Profit (after
taxes)

$129,191

Dividends Paid
to Stockholders

-50,000

Retained $79,191

Earnings

In the income statement we can
see that Snugasabug sold $570,841
worth of its rugs. It cost the
company some $409,450 to produce
and sell these goods, leaving them
with a profit of $161,391. Out of
this, some $32,200 was paid in taxes
leaving Snugasabug with a net profit
after taxes of $129,191.

Snugasabug’s board of directors
voted to distribute $50,000 in
dividends to its stockholders, while
the balance of the funds $79,191,
was retained by the company and
added to its surplus.

Snugasabug Rug Company Income
Statement

January 1, XXXX to December 31,
XXXX

Sales $570,841
Costs of Goods -320,300
Sold (COGS)

Gross Profit 250,541
Expenses

Depreciation $16,290
Assignments

1. Answer the comprehension questions:

1) What does the balance sheet summarize for a corporation?
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2) What are the three main components of the balance sheet?

3) How do you calculate a company’s net worth using the balance sheet?

4) What are accounts receivable for a company like Snugasabug?

5) What are inventories for a company like Snugasabug?

6) What are notes payable for a company like Snugasabug?

7) What is the difference between accounts payable and notes payable?

8) What is the purpose of an income statement?

9) What are the different types of expenses listed in the income state-
ment?

10) What is the purpose of retained earnings in a company?

2. Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.
3. Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.
4. Learn and retell the text as close to the original text as possible.
5. Do the back-translation of the text from Russian into English using the
recording.
Product, Price, Promotion and Place:
The Four P’s of Marketing
Product Price Place Promotion
Brand Name
Variety
sy Distribution
MRP Channels Sales Promotions
Features
- Discounts Coverage Advertising
FlaG Allowances Assortments Sales Force
Sizes
. Payment Period Inventory Direct Marketing
Services
. Credit terms Transport Public Relations
Warranties locations
Returns
The total marketing concept Product
involves four steps, or, as they The point to begin with is

are often called, the four P’s of the product itself. A business
marketing — product, price, promo- must determine what kind of
tion and place. product potential customers want.
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Companies employ very complex
market research techniques to
find out. Surveys by phone, mail,
or personal interview can reveal,
exactly, what’s on the consumer’s
mind. The product warranty card
that you return after a purchase
provides marketing information too.
Sophisticated research mathematics
applied to a sample of consumers
can typify the rest of the consumers.
If we can find out what a few want,
we can assume the others in the
group of population will want the
same things. Deciding who should
be in the sample is the problem.
Researchers have very detailed
formulas for constructing marketing
samples.

Price
Another  major  part of
marketing 1is price. Companies

have to decide on a product price
that will cover all costs and also
return a profit. Included in costs
are such fixed expenses as rent
and insurance. Variable expenses
must be anticipated too. Those
include the costs of material and
commissions. These costs are used
to compute a break-even point —
the point at which income from
sales equals fixed and variable
expenses. On one side of this
point, the company will have a net
loss and on the other side, a net
profit. These are major, practical
concerns of any company. It’s what
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every company must do. Let’s
consider other factors involved in
determining price.

Assuming the company has
competition, its product must be
priced in a range near competing
products. If the item is priced at $7
when other, similar products are
priced at $5 or less, what is likely
to happen? As a consumer, would
you buy the product? Probably not.
Companies must be careful, then,
not to overprice their product. If
competitors’ prices are less than
theirs, either the competition is
on to something — they have
special information allowing them
to produce and market for less —
or the company is inefficient.

Promotion

So far we have talked about
“product” and “price.” Promotion
is a key part of marketing because
it is the way businesses get their
messages to consumers.

We said earlier that businesses
would prefer to have a steady
demand for their products. They
would also like to see steady
growth rather than sudden surges
in business. One function of
promotion is to maintain a steady
and growing demand. Promotions
through advertising in the media,
direct mailings or through personal
contact are a few of the ways
producers make their products
known to consumers. If consumers



don’t know about a product, they
won’t buy it.

Some critics of American
advertising say that money used
to inform and promote sales is
wasted money that could be used
for other purposes. Advertisers
counter by saying that through
market research businesses discover
what American consumers want.
Through advertising, businesses tell
people what products are available.
Advertising even gives them reasons
to buy.

Place

The final part of marketing, the
fourth “P,” is place. For a product

Assignments

to be useful, it has to be in place
when and where it is needed.
That should seem obvious. To
sell products, businesses must
anticipate “when” and “where”
consumers will buy them. A hot
dog at a baseball game on a
sunny afternoon is an example
of excellent product placement.
A lemonade stand in the winter is
not. Hot dogs have less value after
the game, and lemonade has more
value in the summer.

1. Answer the comprehension questions:

1))
2)
3)

4)
S)
6)

7)
8)

9

What are the four steps involved in the general concept of marketing?
Where does marketing begin?

What market research methods do companies use to determine what
potential customers want?

What is the “break-even point” and how is it calculated?

What role does price play in marketing?

How should companies consider competition when determining the
price of their product?

What role does promotion play in marketing?

How can companies use advertising to maintain stable and growing
demand for their products?

How can companies use market research to determine what con-
sumers want?

10) What role does place play in marketing?

A

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

recording.

104



How Firms Compete

Competition in business is
the contest or rivalry among the
companies selling similar products
and/or targeting the same target
audience to get more sales, increase
revenue, and gain more market share
as compared to others. Several types
of competition are specified.

Perfect  competition: = many
buyers and sellers. The laws of
supply and demand operate as we
have described them only under
conditions of perfect competition.
A perfectly competitive market,
according to economists, requires all
of the following conditions:

Many buyers and sellers; no
individual or group can influence the
behaviour of the market. Identical
goods or services offered for sale.

No buyer or seller knows more
than any other about the market.

Buyers and sellers are able to
enter or leave the market at will.

Few markets have all these
characteristics. The New York
Stock Exchange, the American
Stock Exchange and other similar
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securities markets, however, may be
close to perfect competition.

There are so many buyers and
sellers of stocks and bonds, that
(with few exceptions) no individual
or group can control the market for
any single security.

The individual securities of
a particular firm are totally inter-
changeable.

All securities transactions are
recorded and the information is
made available to the general public.
Traders can buy or sell individual
securities at will.

Monopolistic Competition:
Many Unique Products. Perfect
competition and perfectly com-
petitive markets exist in only a few
businesses or industries. In fact,
most businesses work very hard to
make consumers believe that their
products and services are special
or unique. When many firms are
selling similar products and services
while explaining how they are
“new and improved” or “used by
professionals”, or the best value



for the lowest price” the market is
no longer competitive. Economists
describe a market with many
sellers providing similar but not
identical products as monopolistic
competition.

Mary Lou and Hot Dog Harry
operate competing sidewalk stands
fairly close to one another on the
same street in town. At lunchtime
both Mary and Harry do a brisk
business, and they both have their
steady customers. Ask Mary’s
regulars why they prefer her hot
dogs and they might tell you that
they think the sauerkraut she serves
with them is something special or
that they like the courteous way
in which she treats her customers.
Harry’s customers are equally
enthusiastic about his frankfurters
and about Harry. Harry charges $.90
for his hot dogs. Mary Lou charges
$.95. There is another stand a few
blocks away where the frankfurters
sell for $.85, but that one does not
do as well as Mary Lou or Hot Dog
Harry.

Although Mary Lou and Hot
Dog Harry sell similar products,
they are not the same in the minds
of those who prefer one over
the other. The effort to make
a product more attractive than
the competition’s  distinguishes
monopolistic  competition  from
perfect competition.

Although stock market trading
is as close to perfect competition as
anything you can find, stockbrokers
provide an example of monopolistic
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competition in a service industry.
Stockbrokers will not claim that
the shares of General Motors stock
they buy and sell for you are any
different from the shares that anyone
else buys or sells. But stockbrokers
do compete with one another or
the public’s business. They try to
make their services more attractive
than the competitor’s so potential
customers will think of them the
next time they think of investing.
The process of creating
uniqueness in products is known
as product differentiation. Product
differentiation, when it is successful,
enables a firm to create product
loyalty so its customers prefer its
products over the competitors’.
Oligopoly: a few sellers.
Oligopoly is a term applied to
markets dominated by a few
(roughly three to five) large firms.
Breakfast cereals, automobile and
computer hardware are examples

of  industries dominated by
oligopolies. As the market structure
of an industry changes from

many firms selling differentiated
products to a few firms dominating
an industry, economists  say
that the “concentration ratio” is
changing. The concentration ratio is
determined by the percentage of an
industry’s output accounted for by
its four largest firms.

Oligopolies exist because it
is difficult for competing firms to
enter the market. Circumstances that
make it difficult to enter the market
are described as “barriers to entry.”



One such barrier is the high cost of
entry. The capital needed to enter the
automobile manufacturing business,
for example, would run to billions
of dollars. Another barrier to trade
is created by patent protections.
The products of certain industries,
such as aluminum, chemicals and
electronics, are protected by patents.
Competing firms cannot enter those
industries unless they pay the patent
holders for permission to use the
process or find a new method of
production not covered by existing
patents.

Price  competition is less
effective where there is oligopoly.
Firms know that if they reduce
their prices the competition will
do the same. Therefore, instead of
increased sales (as would be the
case in a competitive market), price
reductions would simply reduce
revenue. In place of competition,
oligopolies often look to price
leadership, collusion, and custom to
determine their pricing policies.

— Price leadership is the
practice of one firm in the industry,
usually the largest, setting a price
which other firms follow.

— Collusion is a secret ar-
rangement between two or more
firms to fix prices or share the
market. These agreements are
usually illegal.

— Custom is the practice of
establishing prices and market
shares based on long standing
tradition. Sometimes courts have
found such practices to be unlawful;
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in other instances they were found
to be legal.

Monopoly: one seller. A market
in which there is only one seller
is a monopoly. You will recall
that under conditions of perfect
competition market price could
be found at the intersection of the
supply and demand curves. In those
circumstances both supply and
demand reflect the thinking of many
buyers and sellers; no individual
or group could affect the market
price. In a monopoly, however,
supply is determined by a single
firm. This gives that firm the power
to select any price it chooses along
the demand curve. Which price will
it choose? The one that yields the
greatest profit.

Monopolies have the following
characteristics:

A single seller or monopolist.

No close substitutes. The product
sold by a monopoly is different from
those offered by other firms. Buyers
must either pay the monopolist’s
price or do without.

Barriers to entry. Competing
firms are unable to enter a market
where a monopoly exists.

Legal Monopolies. Although
monopolies are generally illegal in
this country, the law does provide
for a variety of legal monopolies
such as: public utilities, patents,
copyrights and trademarks.

Public Utilities are privately
owned firms that provide an
essential public service. They are
granted a monopoly because it is felt



that competition would be harmful
to the public interest. Your local
electric, gas and water companies
are public utilities. Utilities are
subject to extensive government
regulation and supervision. Imagine
the complications that one electric
company served your community.
Each would have its own power
lines, maintenance organization and
generating plant.

Competition, however, provides
businesses with the incentive to keep
prices down and improve services.
In place of competition, government
protects the public by regulating
the activities of the utilities.
Government supervision is carried
out by regulatory commissions
which determine the services the
utilities provide and how much they
are permitted to charge for them.

Patents as Monopolies. How
would you like to come up with a
new idea — something that could
be turned into a new product or
service that would make you rich
and famous? To encourage you, the
federal government grants patents to

Assignments

cover new products and processes.
In a sense, a patent is a monopoly.
It gives the inventor exclusive use
of a product or idea for 17 years.
You may sell your idea or give it
away, but it is yours to do with as
you wish. Eventually, someone
will develop a product or service
that will be acceptable alternative
to yours. It, too, might qualify for
a patent and perhaps compete with
yours.

Copyright and Trademarks as
Monopolies. Though the Federal
Copyright Office, the government
gives the authors of original writing
and artistic work a copyright — the
exclusive right to sell or reproduce
their works. That copyright is a
special monopoly for the lifetime of
the author plus fifty years.

Trademarks are special designs,
names or symbols that identify
a product, service or company.
Competitors are forbidden from
using registered trademarks or ones
that look so much like trademarks
consumers will confuse them with
the originals.

1. Answer the comprehension questions:

1) What is perfect competition?

2) What conditions must be met for the existence of perfect compe-

tition?

3) Give an example of a market that may be close to perfect compe-

tition.

4) What is monopolistic competition?
5) Why do most businesses try to make their products unique?



6) How do Mary Lou and Hot Dog Harry’s hot dog stands illustrate
monopolistic competition? How do the prices of hot dogs differ
between two competing vendors?

7) What is product differentiation and how does it impact business?

8) What is oligopoly and what examples of industries characterize it?

9) What barriers prevent new companies from entering the oligopoly

market?

10) What methods of pricing are used in oligopoly conditions?

11) What is a monopoly and what characteristics are associated with it?
12) What types of legal monopolies exist?

13) What role do regulatory commissions play in relation to public

services?

14) How can patents, copyrights, and trademarks be considered forms of

monopoly?

nhk W

recording.

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

How Competition Benefits Customers

COMPETITORS

In a competitive market, pro-
ducers constantly strive to reduce
their production costs as a way
to increase profits. The increased
efficiency that allows them to reduce
their costs also enables producers
to sell their goods at a lower price.

.
.
.
.
Y
.
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Yy
.

VENDORS
CUSTOMERS

Thus, by promoting efficiency,
competition leads to lower prices.
Competition also motivates producers
to improve the quality and increase
the variety of goods and services.
Consumers soon learn which
brand offers the best value, and
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that firm will earn greater profits
than its competitors. Similarly,
producers in a competitive market
must constantly look for new and
attracting goods and services to win
a larger share of the market.

As firms compete for the
consumer’s money in a market, their
efforts lead to the production of a
variety of better quality products at
the lowest possible prices. And since
we are all consumers, it follows that
competition benefits us all.

Federal Regulation: The
Antitrust Laws. The American free
enterprise system is based on the
belief that competition is in the best
interest of everyone.

When competitors agree to
fix prices, rig bids or divide the
market, the public loses the benefits
of competition. The prices that
result are artificially high. This is
unfair to consumers who must pay
more for the things they buy. It is
damaging to an economy that looks
to the price system to signal what
goods and services are in demand
and the most cost-effective way of
producing them.

For that reason, the federal

governments and many state
governments have enacted
legislation known as antitrust

laws — laws designed to safeguard
competition. Nevertheless, many
businesses are naturally interested

Assignments
1.

in growing and controlling as much
of a market — or several markets —
as possible. One way to accomplish
this goal is through merger.

Do antitrust laws help or
hurt? Many of those who favor
competition, however, also feel

that government interference in the
marketplace is inappropriate. They
are especially concerned about the
effect of antitrust laws on the ability
of corporations to compete with
their foreign counterparts. They
argue that many foreign companies
operating in countries that have
no antitrust laws have an unfair
advantage. For example, Japanese
computer firms can assist each
other in developing and marketing
new software. Such cooperation by
American companies might violate
antitrust laws. While the intent
of the law is to protect American
consumers against price-fixing and
other conspiracies, its effect in this
situation may limit the American
companies’ ability to compete.

Those favoring strict en-
forcement of the antitrust laws
say that the foreign competition
argument is simply a smoke screen
by firms looking to eliminate
their competition. The key to
outperforming foreign competitors,
they say, lies in a more efficient
operation  rather than  ever-
increasing size.

Answer the comprehension questions:

1) What is the purpose of competition in the market?
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2)
services?
3)
4)
antitrust laws?
5)
6)
laws?

Nk

recording.

How does competition affect the prices and quality of goods and

How do consumers benefit from competition in the marketplace?
How does the government protect the interests of consumers through

How might a merger affect competition in the market?
What are the arguments of supporters and opponents of antitrust

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.

Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.

Learn and retell the text as close to the original text as possible.

Do the back-translation of the text from Russian into English using the

Pa3mplnuieHus 0 pexjiame’

3amaua Tr000M peKIaMbl — clie-
JaTh TaK, YTOOBI YEJIOBEK COBEPIINIT
ONpENEICHHbIE JEHCTBUS: KyIWI,
MIPOTOJIOCOBAJ, Aal JIEHbIH U T.II.
3a pyOexoM Ha3HAuUCHUE pEKIIa-
MBI BIIOJIHE COOTBETCTBYET 3TOMY
npasuily. BiloKeHHBIE B peKIamy
JICHbI'M TIPOBOIMPYIOT MOBHIIICHHUE
cripoca. B 3Tom cwmbicne 3amnajHblii
(ocobeHHO aMepUKaHCKHUil) TOTpe-
OWTenb pearupyeT BIIOJHE CTaH-

JAPTHO, HATPEHUPOBAHHBIN JECATH-
JIETUSIMA  PEKJIAMHOTO  [IPECCHHTA.
Pexnama B Poccum mapamokcaiibHa
B TOM CMBICJIE, YTO PEaKLMs Ha HEe
OHOBPEMEHHO cllabee U CHIIbHEe,
YeM IJJaHUPOBAJIOCh. Majo Kro
Opocaercss TMOKyHarh IIOKOJaJIKU
«TBukCc» mocne ouepenHOM Mop-
LU PEKJIaMHBIX POJIHMKOB, OJIHAKO
LIYTKH HACUET «CJIAJIKOM MapouKu»
3ByYaT Jaxke Ha 3acemaHusx locy-

'URL: https://ruskline.ru/monitoring_smi/2006/08/11/razmyshleniya_o reklame/
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JApCTBEHHOW nyMmbl. PekiiamHble
CIIOTaHbl HE OTOXIECTBIIIIOTCS C
KOHKPETHBIM TOBapoOM, a JKHUBYT Ca-
MOCTOATEJIBHOW >KM3HBIO B MHOIO-

YUCJIICHHBIX aHCKAOTax, MIYTKax,
PO3BITPHIIIAX.
[IpoctpancTso pEKIaMHBIX

POJIUKOB, MO CYTH, CTaj0 HOBBIM
nojieM oOmeHus. Bce 3HAOT, 4TO
UMeeTcsl B BHAY IOJ CIIOBaMHU
«ChENl W TOPSIOK», <JIydIle s
MY>KYUHBI HET» M YTO Ha BOINPOC
«rae Thl ObUI?» HaIo OTBeYaTh
«IHUBO TTHID».

[Touemy >xe JIOAM TaK OTHOCSAT-
csa k pekname? CBOIO poyib 37€Ch
urpaet >pdexr kourpacra. Ha done
HENpPEepbIBHON TEJIEBU3UOHHOM uep-
HYXH: YyOMHCTB, KpPHUMMHAJIBHOU
XPOHMKH, TOJIOJAIOUINX JeTeH, HU-
IIUX, peKiIamMa 3TO OCTPOBOK
CIIOKOMCTBHS CO 3I0POBBIMU Mila-
JICHIIaMH, OOTaThIMHU, yBEPEHHBIMU
B ce0e MyXKUYMHAMHU U KEHUIMHAMH,
MOJIOIBIMU JIFOIbMH, ITPOOIEMBI KO-
TOPBIX JIMIIb B MEPXOTH HAa BOPOT-
Huke. B omimuume ot tenecepuanos
pexiiama oOpamraercs: JIMIHO K KaxK-
nomy 3putento. [lomynspras cepus
pexiaam mpo Jlenro T'omyOkoBa na-
BaJIa KaXKI0My 4€JIOBEKY ILIaHC MpH-
HATh Y4YacTHE B CKJIAJbIBAIOILUXCSA
PBIHOYHBIX OTHOIIEHUSX U OJJHOBpE-
MEHHO HCIOJIHHUTH U3BEUHYIO MEUTY
obbIBaTessl: «S1 cmky, a JIEHEeXKKU
UIYT».

Bocnpusitue pekiambl Kak Kpa-
CHBOM CKa3KM, HHUYEro oOIIero ¢
peaJbHOCTBIO HE UMEIOLEH, IIo-

3BOJISIET JIFOJSIM CPEIHETO BO3pacTta
OTHOCUTHCS K HEH ¢ umponuen. Ho
Tak yu OezobuaHa pexinama? Crou-
MOCTB PEKJIaMHOTO phIHKa B Poccun
MPEBBICHIIA OIMH MUJUIMAPJ 0JUIa-
poB B ron. M, KOHEUHO, 3T JCHBI'H
TUIATSATCS HE 3aTeM, 4TOOBI MPOCTO
pasBiiedb  CKyYalolIMX oOObIBaTe-
ned. MeHTanuTeT JroAed moj BO3-
NECTBUEM TEJIEBUACHUS MEHSETCS
MEJICHHO, HO BEPHO, MOTUXOHBKY
HNOATOHSSICH  TOJl  AMEPUKAHCKHN
crangapt. U kak B ¢okyce, cyTb
HNPOMCXOAIINX H3MEHEHUH cocpe-
JIOTOYMBAETCSI B pEKJIaMe.
CoBpemeHHas pekjamMa HUMeeT
MaJI0 OOIEro C HPOCTHIM HPU3bI-
BOM KynuTh ToBap. Takas pekiama
CylleCcTBOBaJla Ha J000# sipMap-
ke. Jlo 1950-x romoB pexiama 00-
pamanach MPEUMYIIECTBEHHO K
CO3HaHUIO 4YeJoBeka. B cepenune
XX Beka aMEpUKAHCKYIO TOPTOBIIIO
crano OecrmoKOUTh TO OOCTOSITENb-
CTBO, YTO MOTPEOUTENTH ITOBOJHHBI
TEM, YTO Y HUX €CTb, U HE OUYCHb
CTpPEeMATCS K HOBBIM IPHUOOpPETCHH-
sM. OCHOBHBIMH METO/IaMHU pEeKJIa-
MBI CTaJla MpoTaraHjaa cpeau Hace-
JICHUS YyBCTBA HEIOBOJIBCTBA TEM,
YTO Y HEro e€cTh, U MOOYyXJCHHE K
HOBBIM W HOBBIM TOKymKaM. [Ipu-
4eM MeTOl YOeXICHUS CMEHSETCs
Ha MeToj BHyIICHHUs. Pekimama Bce
OoJbIlle BHIOMpAET B KaueCTBE MH-
IIEHd HE pa3yM 4YellOBeKa, a YyB-
CTBa, MHTEpeChl, Oecco3HaTeIbHbIC
MoTuBBl ToBezieHus. «Ecnu mamaer
cIpoc Ha Kako-mubo TOBap, —

! The chocolate brand Twix has the slogan “two for me, none for you” in English.
2 Eat it and get golden; Gillette, the best a man can get.
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nUcal OMH U3 TEOPETUKOB PEKIIaM-
HOTO OW3HEca, — TO HEOOXOAUMO
OTITYIIUTh TOTPEOUTENSI TaKUM 00-
pa3oM, 4TOOBI OH cjeal HOKYIIKY,
MOKa HaXOIUTCs B 6ecco3HATETHHOM
cocrosiHum». Kak atoro moOutbces?
«IIponaBaiiTe, — ckazajl OH OJHAX-
JIbI BIQJICIIbIly OOYBHOH (DUPMBI, —
HE Ty(QelbKH, a KPACUBBIE HOXKKI.

LeneBast rpymma: HeIbl0 pek-
JAMHOTO COOOILEHHsI CTald B OC-
HOBHOM JKCHIIIMHBI KaK TJIaBHBIE I10-
KynarenbHUIpl. YToOB! y3HATh, Kak
NOKYTIaeT J>KCHIMHA, B CyIepMap-
KeTaxX OBbLIM YCTAHOBJICHBI CKPBITHIC
Kamepbl. BBIICHUIIOCH, YTO MOKYII-
KA B OCHOBHOM COBEpIIAIOTCS HM-
MYJIBCUBHO, TI0J] BIMSHHEM OOWIHS
TOBAapOB M SIPKOCTH ymakoBku. Co-
CTOSIHUE JKCHIIMH OIICHHUBAJIOCH IO
BOXHOMY (hU3HOIOrHYECKOMY II0-
Ka3aTeN0 — YacTOTe MUTAHHUH IV1a3.
B HopManbHOM COCTOSIHMM I1a3a
MUTaIOT 32 paza B MUHYTY, B paccia-
o6nernom — 10 20. B MomeHT 0T60-
pa TOBapoOB YUCIIO MUTAHUH Y KEH-
UIMHBI MaJaeT 10 14 B MUHYTY, YTO
CpPaBHHMO C COCTOSHHEM TpaHca.
Yro xe Hamo ObUIO CAENaTh C Yelo-
BEKOM, YTOOBI 3TOr0 JTOOUTHCS?

[IpodeccuonanpHblii  pexiiam-
HBI POJIMK BBICTPOEH IO OIpere-
JICHHBIM 3aKOHaM, TIO3BOJISIOIINM
C TIOMOUIbI0 HEBHHHBIX CIIOB HC-
MIOJIBOJIH 3aIIPOrPaMMHUPOBATh BOJIIO
YeloBeKa Ha OIpeeNiCHHbIE II0-
CTyNKH. Yxe (uznudeckasi 10CTaBKa
pEeKJIaMbl K YEJOBEKY HCIIOIb3YeT
Maccy TICUXOJIOTUYECKUX TEXHUK,
BBI3BIBAIOIINX OECCO3HATENBHOE J10-
BEpHE.
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CrenmansHBIM 00pa3oM B MO3-
Iy KiMeHTa (opMHpyeTcs odar Io-
BBIIIEHHOW BO30YX/IE€HHOCTH. ITO
Has3bIBaeTCsi «JIOMHHAHTOW». OHa
OBICTPO TOJABIISET JESITEIbHOCTh
COCEJHUX YYacTKOB KOpBI, U 4eJO-
BEK IepecTaeT KPUTUUECKU BOCIIPH-
HHMAaTh OKPY’Kalolllee U KOHTPOJIU-
poBaTh CBOM MOCTynKu. Pexiama
UCIIOJB3yeT [UI CO3JaHUS TaKoH
JOMMHAHTBI HEOXXHUIAHHOE IOCTPO-
eHue (Qpa3, MHOTOKpPATHO IOBTOPS-
forecs cnosa. Tot ke apdexT mo-
CTUTAeTCsl C MOMOILBI HM3MEHEHMS
3ByKa (My3bIKaIbHOU (pa3bl), CBETA.

Peakuus dyenoBeka HMKOTZA He
ObIBaeT BCELEJI0O HEraTUBHOM WU
no3UTUBHONU. OOBIYHO B aKTE€ BOC-
OpUATHS €CTh M KPUTHKA, U OTTOp-
’KEHHe, U JI0BEpUMBOE BHUMAHHUE,
U OTCTPAaHEHHOCTb. 3ajada peKia-
MBI pacTSIHYyTh 3TU MOMEHTBI
BOCIIPUATHA Ha BCE NPOCTpaH-
CTBO pOJIMKA TaK, YTOObl KPUTH-
Ka Kacalach KaKUX-TO TYIBIX H
HETOHATHBIX MOMEHTOB  POJIHKa,
HE HMEIOLIUX OTHOUICHUsS K TOBa-
py; OTTOpXKEHHE — CHUTYyalllH [0
NPUMEHEHUsI TOBapa; OTCTPaHEH-
HOCTh — TOBapa KOHKYPEHTa; J0-
BEPYMBOE BOCIIPHUITHE — TOMY, 4TO
COOCTBEHHO TOBOPHUTCSI O TOBape.
Bce pasrosopsl 0 Tymoii pexiaame He
YUHUTBIBAIOT TOTO (haKTa, YTO KPUTHU-
YeCKH HAaCTPOEHHOE CO3HAHUE He-
00XOZMMO OTBIIEYb C MEPBBIX )K€ Ce-
KyH/JI POJIMKA YeM YTO/IHO: YTEHKOM,
JETAIMM Ha caMoJieTe B YHHTa3,
WINOTCKUMHU TIEPCOHAKAMH, WM
JaXxe TeM, 4TO IIPU MOJHOM XOJIO-
JTUIBHUKE CEMBIO0 KOPMST Maprapu-



HoM. [loka co3Hanue ¢ 3TUM pa3ou-
paercsi, peKJIaMHbBII TapOBO3 JICTUT
CKBO3b Baml Mo3r gaiblie. [lonpo-
OyiiTe BCIIOMHHTbB, YTO COOCTBEHHO
TOBOPWJIOCH B peKJIaMe O TOBape.
Ecnu pexiama crenana xopomo, To
BBl HE BCIIOMHHUTE 00 3TOM JI0 TeX
1op, TOKa HE YBHIUTE 3HAKOMYIO
ATUKETKY B MarasmHe.

[To Tomy >xe mpuHIMITy pado-
TalOT UbITAaHKU Ha ynuuax. Omapa-
IIMB YeJIOBeKa KakKoH-HHOyIb (pa-
300, HampuUMep: A 3Hal0, KaK 30BYT
BaIlly JKEHY; OHHU ITOTOKOM CJIOB BBO-
JISIT YeJIoBeKa B TpaHC (MOMEHT I10JI-
HOTO KOHTAaKTa OIpENeNsercss OT-
CYTCTBMEM MOpPraHHii) M 3a0uparoT
JIeHbrH. Maslo KTO M3 HMCIBITABIIMX
1o00HO€ MOTI' BCLIOMHHUTB, O Y€M B
STOT MOMEHT TOBOPHJIA LIbITaHKA.

Cepaue  peKIaMHOTO  POJIH-
Ka — 3To 00pa3 ToBapa. [lomuure:
«IIponaBarp He Ty(iu, a KpacuBbIe
HOXKM». Pexnama yOexnaeT Hac He
JIOTUYECKH, a accouuaruBHo. Kynus
Oy’bOHHBIC KyOukm «Maggi», BbI
KyIoUTe€ KyJIWHapHOE MacTepCTBO,
CeMeWHOe CYacTbe M, MOXET OBITh,
KyXHIO, B KOTOPOI MO>XHO CBOOOJTHO
taHneBarb. Kymus «Nescafey», Bbl
NOJIy4YHUTe NPHUATHYIO, OecrpobieM-
HYI0O KOMIAHHIO, KpacaBla Jpyra
(moxpyry). pyrue riryOMHHBIE MO-
TUBBI, HCIOJb3yeMbIE B peEKIaMe:
YyBCTBO YBEPEHHOCTH, HAaJIeKHO-
CTH, CaMOJOCTaTOYHOCTh, TBOpYE-
CKHE HAKJIIOHHOCTH, CHJIa, CEMEH-
HBIE TPAJAULIUH.

OuyeHb MOXOXKUK MEXaHU3M BIIE-
YaThIBAaHUsI OTPENIEICHHON PeaKInuu
HAa TOBap HAa3bIBACTCA SKOPEHUE.
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[Toka3piBaeTCs YTO-TO, YTO BBI3bI-
BAeT XOPOILIUE SMOLUU, U SKOPUTCS
Ha ToBap. KpacuBas neByuika, neTu,
KOIIIe4Ka, co0auka — B 00IIeM Bce,
YTO MHCTMHKTUBHO BBI3BIBAET IPH-
ATHBIC OMOIMH, COBMEIIACTCS C
MUBOM, >KBAYKOH, HAITUTKOM M T.H.
CpabarpiBaeT 3(h(HEKT HaTOKCHHS.
OMonusi ocTanach, HO HalpaBJeHa
yke Ha ToBap. HamoMHum, 4Tto mpo-
UCXOIHUT 3TO B COCTOSHHH TaCCHB-
HOW BOCIIPUUMYHBOCTH.

PexnamHBII ~ TEKCT, KOTOPBII
HNPOM3HOCUTCS B 9TO BpeMsi, HAIOJ-
HEH MHOTOYMCJICHHBIMHU CIIOBECHBI-
MU JIOBYIIIKAMH, JJIs1 MAaCKUPOBAHMUS
KOMaH/Ibl, 0OpaleHHON K Gecco3Ha-
TenbHOMY. CaMblif pacrpocTpaHeH-
HBII TIpUEM — O3TO Ha4yaTh TEKCT
C Kaxkoro-HuOyap o0OIero MecTa.
MHorue Ha4MHAIOT JACHb C YaIllKd
koe (1a). Tak mpuaTHO, Korna Kode
xopounii (1a). Kode «Kaifth npu-
TOTOBJICH M3 OTOOPHBIX 3epeH (1a).
«Kaiffy — sto Bam xode (na).

Bonpocsl B pexiiaMHOM pOJIH-
K€ — 3TO 3aMaCKHPOBAHHbIE KOMaH-
nel. OOpaTiiau BHUMaHHUE, HACKOIIb-
KO BBI JIy4Yllle BBIIVISIAMUTE C HOBOU
npudeckoi? 31mech HET BOMpoOca:
«BpIsiauTe BbI JIy4llle WM HET?»
Tonbko: «3aMeTHIIN JIU BBI 3TO?»

Komanna mackupyercs U Tem
BBIOOPOM, KOTOPBIN Tpenasaraercs B
pekiname. YenoBek BceM BHYTpEH-
HUM CTPOEM pPEKJIIaMHOTO pPOJIHKa
MOJIBOJUTCSI K POKOBOMY BOIIPO-
cy — kynuth «Taiig» B Oomnblioit
WIM B MAaJeHbKOHN YyIakoBke. 3a-
METBTE, BOINPOC «IOKYNaTh WX
HET» YK€ HE CTOMT.



[To cyrtu, pekiiama sBisieTCs
cBOE0Opa3HBIM  HH(POPMALMOHHBIM
BHUPYCOM, KOTOPBI MPOTpaMMHPY-
eT Halie co3HaHue (MOJCO3HAHHE)
MBICTTUTh ~ OIPENEICHHBIMH  CTe-
pEeOoTHIIaMU M MITaMIaMH, a B Ujea-
Jle — COBEpPILIEHHO M3MEHUTDH HaIlle
MHpOBO33peHHe. B mepBylo ode-
peab cTpanaroT AeTH. Jlerckuil tum
MBIIUICHUS CBSI3BIBACT MPEAMETHI
U COOBITHSA HE C TOMOIIBIO JIOTH-
KH{, a aCCOIIMaTHBHO; UMEHHO TAaKOU
THUII CBSA3M IIpeoliagaeT B pexiame.
IlosToMy nereli mO MATH JET Tak
UHTPUTYET peKjiama, YTO UX HeJb3s
OTOPBATh OT TEJIEBU30PA.

[lon BrnusHUMEM TeNEeBUACHUS
NPOHMCXOJUT U3MEHEHHE OTHOLICHHUS
YeloBeKa K peaqbHOCTH. OOMIbHBIHN
MOTOK WH(POPMAIH HE MOXKET OBITh
MOJTHOLIEHHO YCBOEH, IMOATOMY Y Ye-
JOBeKa ociadnsercs QYHKIHS pea-
TUPOBAHMUSI U OCMBICIICHHS TIPOUC-
XOJSIEro M YCHIUBACTCS (PYyHKIHS
MAaCCHBHOTO BoOCTpusTHs. B sTOM
cilydae OOJIBIIYIO POJIb MTPAOT Ya-
CTO TIOBTOpsIEMbIE IPENETbHO IMPO-

Assignments

1.
1Y)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)
9)

dominance in the client’s brain?
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cTble (hOpMYIUPOBKU. A Tak Kak B
’KU3HU APKUX COOBITUI MPOUCXOIUT
MEHbIIIe, YeM Ha 3KpaHe TeJIEBU30-
pa, 1 OHM HE UMEIOT OJHO3HAYHBIX
00BsCHEHUH, TO COOBITUS CTAHOBSIT-
Csl pealbHBIMH TOJIBKO B BHUPTYale.
A eciu B )KM3HU U IPOUCXOJUT YTO-
HUOYb HEOOBIYHOE, TO JIIOAU BEAYT
ce0s1 He KaK y4aCTHMKHM, a Kak 3pH-
TEJIU TEJIEBU3HOHHOTO IIOY.

Pexnama MeHsieT OTHOILEHUE
yenoBeka ko BpemeHH. CoBpeMeH-
HBI YeNIOBEK He >KUBET B HACTOs-
eM, KOTOpOE HaXOIUTCA MEXIy
npouutsiM U Oyaymum. OH KHBET B
3a30pe MEeXJy HacTOAIIMM U Ooiee
HOBBIM OynymM. Panpme Bemm
CTapeiy BMECTE C YeJIOBEKOM M 3a-
MEHSUIUCh HOBBIMM, TOJBKO €CIH
IepecTaBajld  BBIIOJHATH  CBOE
npenHazHaueHue. Pexnama  mpu-
3bIBa€T 4YEJIOBEKAa 3aMEHATh HOBBIE
BEIIM elIe 00jiee HOBLIMHU, BHI3BI-
Basl B HEM OLIyILEHHEe AUcKoMpopTa
OT IOJb30BAaHUs BEIlaMH, KOTOpbIE
qyTb-4yTh YCTApEIH.

Answer the comprehension questions:

Why do people treat advertising with irony?

What role does advertising play in changing people’s mentality?
How does advertising influence the perception of goods and services?
What is the purpose of modern advertising?

How do women shop in supermarkets?

How is advertising related to changes in demand for goods?

What role does advertising play in the formation of market relations?
How does advertising influence the perception of middle-aged people?
What psychological techniques are used in advertising to create



10) How does advertising use unexpected phrasing and word repetition
to create a dominant (source of excitation)?

11) How does advertising distract the critical mind in the first seconds of
the video?

12) How does the anchoring mechanism work in advertising?

13) What underlying motives are used in advertising for associative
persuasion?

14)How does advertising use positive emotions to instill a certain
reaction to a product?

15) How does advertising create a state of passive receptivity in the viewer?

16) How does advertising shape the image of a product in the consumer’s
mind?

17) How does advertising influence the perception of goods and services?

18) What techniques are used in advertising texts to disguise commands
addressed to the unconscious?

19)How are the questions in the commercial used for masked
commands?

20) How does the choice offered in advertising disguise a command?

21) How does advertising influence a person’s worldview?

22)How does advertising affect children?

23)How does advertising change a person’s attitude to reality?

24) How does advertising change a person’s relationship with time?

2. Render the text into English “at sight”.

What are the Causes of Inflation?

@ INFLATION kit
YOU OF PUCHASING
POWER SINCE 1913
S > ] - .\h
1998 ;? 2008 2022 v°

Demand-pull inflation. A situa-  faster than industry’s ability to
tion in which there is “too much satisfy that demand, prices will
money chasing too few goods” is  increase. During the Vietnam
often described as demand-pull  War, for example, government
inflation. When demand increases  spending for military goods served
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to increase the purchasing power
of many Americans since it was
not accompanied by a tax increase.
Meanwhile, factories that might
have been producing consumer
goods turned to the production of
goods for use in the war. The result
was an increase in the demand for
goods and services at the very time
that industry’s ability to satisfy that
demand was being redirected. Since
it was not possible to increase output
to satisfy demand, prices rose.

Cost-push inflation. A period of
rising prices due to an increase in
the cost of production is called cost-
push inflation. When, for example,
labor unions win wage increases
greater than the workers’ increases
in productivity, management may
choose to raise prices to maintain
profits. With prices going up, other
unions and workers might demand
wage increases to keep up with the
increased cost of living, and so on,
and so on, in an inflationary spiral.
Similarly, efforts by producers to
increase profits by increasing prices
rather than by reducing costs could
also trigger an inflationary spiral.

Although “demand-pull” and
“cost-push” explain how certain
rounds of inflation begin, there are
other factors to consider. Sometimes,
for example, sudden unexpected
shortages of a basic commodity can
cause price increases. This happened
in 1974 and 1980 when OPEC oil
boycotts ran the price of petroleum
up to record levels, creating severe
cost-push inflation.
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In January, 1989, 17 australes
(the austral is the Argentine unit of
currency) were equal to one U.S.
dollar. By May it took 175 australes
to buy $1, and by September the
austral had fallen to 615 to the
dollar! Or, to put it another way, the
bottle of soda that someone living in
Buenos Aires could have bought for
7 australes in January was selling
for 253 australes in September!
Inflation such as the kind that
struck Argentina destroys the lives
of many people. Those who set
money aside for a special occasion
(a college education, retirement,
etc.) find that their savings are all
but worthless. With prices rising
daily, the incentive to save is
replaced with the urge to spend.
Paychecks are cashed immediately
and converted to dishwashers, TV’s
and refrigerators. Since no one will
give credit in the midst of runaway
inflation, consumers must pay cash
for all their purchases.

Who suffers or benefits from

inflation?
Inflation affects people
differently: some suffer, while

others benefit. Those most likely
to suffer from inflation are people
living on relatively fixed incomes,
savers, lenders and business.

People living on relatively
fixed incomes. During periods of
inflation the cost of living increases.
Therefore it is necessary to earn
more just to maintain your present
living standard. How much of an
increase is necessary? At least as



much as the rate of inflation — the
increase in the cost of living. In
other words, if the cost of living
increased by 10 percent in 1991,
a person with a $20,000-a-year
income in 1990 would have to earn
$22,000 ($20,000 + 10 percent)
in 1991 just to stay even. Certain
groups, such as those living on fixed
retirement pensions, cannot increase
their incomes enough to offset
the effects of inflation. When this
happens their standard of living will
decline. To protect people on fixed
incomes, Social Security benefits are
adjusted for the effects of inflation.

Savers. Some people put their
money into savings accounts or
bonds that guarantee a fixed rate of
return (usually called “interest”).
Unless the rate of return is at least as
high as the inflation rate, the money
returned to a saver will purchase
less than the sum he or she set aside.

Lenders. Those who lend money
are in the same position as those
who save. If during the term of a
loan inflation increases, the money
returned when the loan comes due
will be worth less than the original
loan, unless the interest rate on the
loan was greater than the rate of
inflation.

Business. Business is hurt by
inflation because it causes uncer-
tainty and makes it hard for ma-
nagers to predict future costs.

It also raises production costs.

Those who can easily increase
their incomes, borrowers and
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government can benefit from
inflation. Here are some reasons
why.

Those who can easily increase
their incomes. Certain professions,
industries and labor groups find
it easier to increase prices and
wages during periods of inflation
than at other times. If the increases
are greater than the inflation rate,
those people will be better off
than before the run-up in prices.
A case in point is the retail jewelry
trade. During periods of inflation
the price of jewelry has generally
increased faster than the cost of
living. The result has been higher
profit margins for jewelers during
these periods.

Borrowers. Those who borrow
during a period of inflation will be
returning money that is worth less
at the end of the loan period than it
was at the beginning. If the interest
charged on the loan is less than the
inflation rate, those who borrowed
will benefit from the difference.

Government. The government
collects graduated income taxes.
This means the tax rate increases
as one’s income increases. During
inflation, people tend to earn higher
incomes, putting more taxpayers
into higher tax brackets. In this way
people with a 10 percent increase in
income may find their taxes increase
an additional 12 or 15 percent. This
is called bracket creep. For this
reason government can benefit from
inflation.



Assignments

1. Answer the comprehension questions:

1) What are the causes of inflation?

2) What is demand-pull inflation and how does it occur?

3) What is cost-push inflation and how does it occur?

4) What other factors can cause inflation?

5) How did inflation affect Argentina?

6) How does inflation affect people’s lives?

7) Who suffers from inflation and why?

8) Who benefits from inflation and why?

Read and learn the vocabulary and phrases related to this text.
Render the text into Russian “at sight”. Record the rendering.
Learn and retell the text as close to the original text as possible.
Do the back-translation of the text from Russian into English using the
recording.
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VOCABULARY AND PHRASES

The First Modern Economists

the mercantilists — cucTemMa S5KOHOMUYECKHX BO33PEHUH, Pa3BUBABIIAS-
Csl C TIOIEMOM COBPEMEHHOTO HAIlMOHAIBHOTO TOCYAAapCTBa, KOTOpasi ObLia
HalleJIeHa Ha HAKOIJICHWE LIEHHBIX METaJUIOB ITyTEM YCTAaHOBIEHHS Oiaro-
NPUATHOTO TOPrOBOTO OajaHca M MPEBBIIICHUS 00beMa SKCIOPTa HaJl UM-
MOPTOM, a TAKXKE IMyTeM OCHOBaHHsI KOJIOHHI KaK MCTOYHUKA HEOOXOTUMBIX
TOBApOB ¥ MPHUOBLIH U KAK OCHOBHOTO PHIHKA;

nation-state — HaIMOHAJILHOE TOCYAPCTBO, TOCYAAPCTBO-HAIHS;

to enact laws — BBOIUTD 3aKOHBI, IOCTAHOBIIATE,

labor costs — 3arpatsl Ha pabouyto cuiy;

production costs — 3aBojickass ce0ECTOMMOCTh; HM3CPKKH MPOU3BOJI-
CTBa;

favorable balance of trade — akTuBHBII TOProBbIii OATAHC; MTOJIOKHUTEb-
HOE caJbJ]0 TOPrOBOrO OallaHCa Pa3HUIA MEXIY CTOMMOCTBIO IKCIIOPTa M
MUMIIOpTa TOCYAapCTBa;

hoard of gold and silver — 3amac 3o50ta u cepedpa;

mother country — meTpornomnust (0 OTHOIICHHUIO K KOJIOHHUSIM),

manufactured goods — npoMBbITIITIEHHBIE TOBAPHI;

the Navigation Acts — MOpexoHOe 3aKOHO/IaTEIbCTBO;

the Revolutionary War — Boiina 3a neszaBucumocts CIIA (1775—
1783);
the physiocrats — oxHa M3 IIKOJI TMOJUTIKOHOMHUH, ITOCIEAOBATEIN

¢paniy3ckoro s3xkoHomucta ®pancya Kens (1694—1774), kotopble npu3Ha-
BaJIM BHYTPEHHHUI €CTECTBEHHBIN MOPSIOK B OOIIECTBE, CUUTAIIN 3EMITIO OC-
HOBOM 0OTaTcTBa M MCTOUHWKOM HAJIOTOOOJOKEHHS U BBICTYIIAJH B 3aLIUTY
CBOOOTHOI TOPTOBIIM U TIPOMBIIIIJICHHOCTH;

to argue (hold, maintain, assert) that — moxarars, 4T0;

real wealth — peanbHOE GorarcTBO, 0JIArOCOCTOSHUE;

laissez faire — monuTHKa HEBMELIATEILCTBA TOCYJapCTBA B YKOHOMUKY,
MIPUHIIAIT HEOTPAHUYEHHON CBOOOIBI IPEANPUHUMATEIIHCTBA;

(government) regulation — rocygapcTBEHHOE peryJupoOBaHUE IKOHO-
MukH, deregulation — cokpaiieHre o0beMa BMEIIaTeNIbCTBA TOCYIapCTBa B
IKOHOMHUKY;

to go out of its way to help business — craparbcsi 30 BceX CHJI IOMO-
ratb OM3HECY;
to keep one’s hands off business — He BMemmBaThCs B 1e1a OusHeca;
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a rising tide of business or bank failures — Bo3pacratomuii norox Gan-
KPOTCTB KOMITAaHWH U OaHKOB;

letting natural economic forces take their course — no3Bomstome ecre-
CTBEHHBIM YKOHOMUYECKUM CHJIaM HJATH CBOUM KypCOM;

to adopt a policy of... — OpaTh 3a OCHOBY IOJUTHKY...

Adam Smith and The Wealth of Nations

output — BBITyCK, BEIpaOOTKa, 100bIYa, TPOTYKIINS;

labor — Tpyn, pabouas cuna;

revenue — JI0X0Jl; BBIPYYKa; TOCYJapCTBEHHBIE JOXO/IBI;

profit — mpu6bLIb; income — T0XO7;

receipt — BbIpyYKa, IPUXOJ, JOXOJI;

self-interest — Mu4HAas 3aMHTEPECOBAHHOCTH, COOCTBEHHAS! BHITO/IA;
to benefit society — npuHOCUTH MOIB3Y OOIECTBY;

to outperform — MpPeBOCXOAMTH, BHIIOIHATH YTO-JI. JIyYIlle KOTO-J1.;
competitor — KOHKYpEHT;

economic forces — skoHOMHYECKHE (HDaKTOPHI;

supply and demand — cripoc u npezIoxKeHue;

to exert oneself — GOpOThCS, MpUIIaraTh YCHIHS, TPOSIBUTH CeOs;
advantageous employment — BBITOHOE TPHUMEHEHHE;

to promote an end — crocoOCTBOBATh TOCTHIKECHHIO TICITH;
marketplace — pbIHOK;

in quest for / of smth. — B mouckax yero-iu.;

to guide the economy — HanpaBiIsAiTh SKOHOMUKY;

division of labor — pa3nenenue Tpyna;

machinery — MammHHOe 000py/I0BaHHE; MAITHHBI.

David Ricardo

to make a fortune — Ha>XUTh COCTOSIHUE;

a spokesman for classical economics — mpeacTaBUTENb KIACCHUECKOM
SKOHOMUKH;

the principle of comparative advantage — NPUHIMIT CPaBHUTEIBHBIX
MPEUMYIIECTB;

to enable smb. to demonstrate — 4T0 MO3BOIHIIO ObI KOMY-JI. POAEMOH-
CTPUPOBATH;

consider the advantages of exchanging products — o0myMbIBaIOT mpe-
UMYIIeCTBAa OOMEHA MPOTYKTOB;

it pays them to specialize in the production of wine and import English
cloth — ays HEX OKymaeTcs crielranu3aiys Ha MPOU3BOJCTBE BUHA U UM-
MOPT aHIIIMICKOTO CYKHA;

121



to obtain — mosryuuTh;

to specialize in — cnenMaTU3UPOBATHCS HA;

to press the government to abandon its traditional policy of protection —
OKa3bIBaTh JABJICHUEC HA MPABUTEIHCTBO, YTOOBI OHO OTKA3aJOCh OT CBOEH
TPaIUIIMOHHON MOTUTHKH MPOTEKIIMOHN3MA;

his efforts bore fruit — ero ycumnust npuHecnu mioabl;

to adopt a policy — B34Tb 32 OCHOBY IOJIUTHKY.

Thomas Malthus

an extended day-long concert featuring many rock and jazz greats —
MIPOIOKAIOIIMIACS TIeTTbIe CYTKH KOHIIEPT C yYaCTHEM MHOTHX POK H JIKa30-
BBIX 3BE3]I;

to be beamed via satellite to millions of viewers — TpaHciupoBaTbcs 110
CITyTHHKOBOMY TEJICBHICHHIO /11 MIJUTMOHOB 3pUTEIICH;

to raise funds for — mo cOopy cpencTs as;

to help sensitize television viewers to the tragedy — 4ToOBI mpUBICYDL
BHUMaHUE TeJIe3pUTeNeil K TpareIum;

to place the major blame for these conditions on — BO3JIOXXHUTH TIIABHYIO
BUHY 32 3TO MOJIO)KEHUE Ha;

standards of living in many developing nations continue to decline —
YPOBEHb KH3HU BO MHOTHX PA3BHUBAIOMIMXCS CTPaHAX IMPOAOIDKAET yXY.I-
I1aThCS,

to exceed — NPEBBICUT;

to warn of the dire consequences — mnpeaynpeauTb OTHOCHUTEIHHO
CTpAIlHbIX MMOCIEACTBUH;

Given the difference between the rate of population growth and that of
food production — YuuThiBas pa3nudre MeXIy TEMIIOM MPUPOCTa HAcele-
HUS M TEMIIOM IIPOHM3BOCTBA MMUIIEBHIX TPOIYKTOB;

doomed to a life of misery — oGpeuen Ha cTpagaHus;

production fell short of satisfying smb. — nmpou3BoacTBO HE MOIIIO YHO-
BJIETBOPUTH NOTPEOHOCTH KOTO-I1.;

malnutrition and disease would take their toll — nenoenanue n 6one3uu
Oy/yT YHOCUTD KHU3HH JIIOICH;

Other than urging — BMecTto Toro 4T00bI OOYX1aTh;

For that reason — Ilo 3Toit mpuumnne;

legislation to provide relief and housing for those living in poverty —
3aKOHOJIATEJIbCTBO MO OKA3aHHWIO MOMOINU M TMPEIOCTABICHUIO KHUJIbS JUIS
JIFOIICH, )KUBYIIHX B OCTHOCTH;

contemporary British writer — OpuTaHCKHMII TTMCATENh, COBPEMEHHUK
Marnstyca;
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fulfillment of his prophecies — ucnonHeHue ero NpopovecTna;

technical advances in farming — TeXHUYECKHE NOCTHKECHUS B CEITHCKOM
XO3SMCTBE;

controversial figure in his own time — npotuBopeunBas GuUTrypa CBOETO
BPEMEHU.

Karl Marx

history’s greatest economist — caMblif BETUKHH YKOHOMHUCT HCTOPHUH;

got him into trouble with the authorities — npuBeno k mpobiaemam ¢ Bia-
CTAMU;

he lived his life in exile — oH mpoXui1 B U3rHAHUU;

single-minded dedication to his studies — meneycrpemiieHHas npeaH-
HOCTh HayKe;

as it was, he lived in poverty — daxruuecku oH KW B OTHOCTH;

to prepare a statement of beliefs — MoOATOTOBUTH IEKIAPAIHIO TE3UCOB;

determined almost solely by economic forces — ompenensercs nodTu
UCKJTFOYUTETBHO SKOHOMUYECKUMHU (PaKTOpaMH;

and the like — u emy momo0OHbIE;

the landed aristocracy struggled for power with small farmers and city
workers — 3emenbpHas apuCTOKpaTHsi 0OpPOJIAaCh 3a BIIACTH C MEJIKUMU (ep-
MepaMH 1 TOPOJCKHUMHU PabOunMHu;

guildmasters and journeymen, nobles and serfs struggled with one
another for economic supremacy — II€XOBbIE MacTepa W IOIMACTEPbs,
JBOpsiHE U pabbl OOPOIUCH APYT € APYTOM 3a SIKOHOMHYECKOE MPEBOCXOI-
CTBO;

workers were only paid enough to enable them to stay alive — paGounm
TUTATHIIN JOCTaTOYHO TOJBKO JUISl TOTO, YTOOBI OHM MOIVIM OCTaThbCsl B JKHU-
BBIX;

Whatever was left over (profits) was pocketed by the factory owner —
He3saBucumo ot TOro, 4ro ocraBasniochk (IpuObLIL), OHO IPUCBANUBAJIOCH BIIa-
nenblieM (hadpuKu;

Profits, therefore, represented surplus value — IToatomy mpuOBLTE TIpET-
CTaBJsIa COOON MPUOABOYHYIO CTOUMOCTH;

the system’s excesses would lead to the final class struggle — neperuobt
CHCTEMBI TIPUBEINN OBl K pelIaroleii KI1accoBoii 60pboe;

overthrow the capitalists who had been exploiting them — cBepruyTsh ka-
MHUTAJIKCTOB, KOTOPBIC IKCILTYaTUPYIOT UX;

the state could simply “wither away” — rocygapcTBo MOXET MPOCTO
«OTMEPETHY;

perform “according to his ability” — paboTaTh «110 CTIOCOOHOCTAMY;
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be rewarded “according to his needs” — ObITb BO3HarpaxJIC€HHbIM
«I10 TIOTPEOHOCTAMY;
rather than the other way around — a He Ha000pOT.

Thorstein Veblen

the theory of the leisure class — Teopus npaszgHoro kiacca;

consumer sovereignty — NOTpeOUTENbCKUN CYBEPEHHUTET;

conspicuous consumption — MokKa3HOe MOTPeOJICHHE;

law of supply and demand — 3axoH cripoca u peIOKeHuUS;

competition — KOHKYpPEHITHS;

output — BBIITYCK MPOAYKIIUH;

mergers of existing companies — 00beMHECHUE KOMITAHU;

waste of resources — pacTOYHTEIBCTBO PECYPCOB;

full potential of the economy — moxHBII MOTEHIMAT 5KOHOMUKH;

laissez-faire capitalism — imGepanbHBIi KalTUTAIU3M;

a system attuned to the needs of the people — cucrema, cooTBeTCTBYIO-
1ast HOTPEOHOCTSIM JTFOICH.

Alfred Marshall

his analysis of market forces is still relied upon to explain economic
events — Ha €ro aHajlu3 PHIHOYHBIX CHUJI JI0 CHUX TOpP OMHPAIOTCS, YTOOBI
OOBSICHITD YKOHOMUYECKUE SIBIICHHUS,

to be explained in terms of the equilibrium market price — 00BsCHATBCS
C TOYKH 3pEHHs PABHOBECHS PHIHOYHBIX 1ICH;

to result from the interaction of supply and demand — nony4uTscs B pe-
3yJbTaTe B3aUMOJICHCTBHS CIIPOCA U PEIOKEHUS;

lasting contributions — npoYHBIH (1IEHHBIN) BKIA;

differentiate between supply and demand in the short run and the long
run — pa3auyuaTh MEXIy CIPOCOM M MPEUIOKEHHEM B KPAaTKOCPOYHOI Tep-
CIEKTUBE M JIOITOCPOYHON TIEPCIIEKTUBE;

production facilities — mpou3BOICTBEHHBIE MOLTHOCTH.

Henry Ford

modern production methods — coBpeMeHHBIE METO/IBI TTPOU3BOJICTBA;
to take a giant leap forward — nenarb TMraHTCKUI CKa4OK BIEpEI;
assembly line — cOopouHas TuHHS;

production process — NPOU3BOJCTBEHHBIN IPOIECC;

components — KOMITOHEHTBI;

suppliers — MOCTaBIINKY;
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COSt — CTOUMOCTb;

labor productivity — mponu3BOAUTEIHHOCTE TPYAQ,;

limiting the number of operations — orpaHuueHue Onepanuii;

bringing the work to the worker — npuBecTr paboTy K pabOTHUKY:;

efficient sequence — > ekTHUBHAS TTOCIEIOBATEIILHOCTD;

creating the assembly line — co3nanue cOOpOUHOM IMHUH;

assembly time — Bpems cOopKuy;

have a revolutionary impact — UMeTh peBOIIOIIMOHHOE BO3ICHCTBHUE Ha;

living standards — >ku3HEHHBIC CTaHAPTHI,

automobile registrations — peructTpanuy aBTOMOOHIICH;

dramatically changing American households — cepre3no u3zMeHun
aMEpPUKAHCKHUE JOMOXO03SHCTBA.

The Challenge of John Maynard Keynes

financial advisor — (uHaHCOBBIN COBETHHK;

trade negotiations — TOPTOBEIE MIEPETOBOPHI;

self-regulating social mechanism — caMoperyIMpyroOmuUnHcs Ccoraib-
HBIM MEXaHM3M;

orthodox opinion — OpTOAOKCaTbHOE MHEHHE;

great depression — Benukast nenpeccus;

unemployment — 6e3pabortuia;

resources — pecypchl;

economic diagnosis — JMAarHOCTHKA YKOHOMHUKH;

misconception — 3a011yKJI€HUE;

competitiveness — KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH;

economic diseases — KOHOMUYECKHE OOJIE3HH;

treat cases of economic toothache as cases of lockjaw — neunts ciyyan
SKOHOMHYECKOW 3yOHOU 00N KaK CTOIOHSK;

in a subject where there is no agreed procedure for knocking out error,
doctrine has long life — B mpeamere, rie HET COMIACOBAHHON MpPOLEYpPbI
yCTpaHEHUs OMIMOKH, JOKTPUHA HMEET JOJITYIO KHU3Hb;,

Paul Samuelson and Milton Friedman

Nobel Prize in economics — HoOeneBckast npemus 1o 5JKOHOMHKE;
externalities — BHemHue (aKTOPHI;

public health — obmecTBeHHOE 3MPaBOOXpaHEHUE;

environmental pollution — 3arpsi3HeHIE OKpYKAFOIIEH CPEIbl;
market needs — noTpeGHOCTH pHIHKA;

minimum wage — MUHHUMaJIbHas 3apaboTHas 11ara;
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public housing — nporpaMMbI 00IIECTBEHHOTO KHUIIbS;

food stamps — MPOIOBOILCTBEHHBIE TAIOHBL;

poverty reduction — 6opr0a ¢ 6eHOCTEIO;

positive income tax — IMOJOKUTEIbHBINA HAJIOT Ha JOXO/IbI;
graduated income tax — rpayupOBaHHBII MOJJOXOAHBIA HAJIOT.

Frank Knight

to advocate free enterprise and laissez faire politics — 3amumiare cBo-
00HOE TMPEIIPUHUMATEILCTBO U TOJIMTUKY HEBMEIIATEIhCTBA B JKOHO-
MUKY;

bare necessities — caMoe HEOOXOIMMOE;

conspicuous consumption — 3aMeTHBINA PACXOJ;

consumer demand — moOTpeOUTENHCKUI CTIPOC;

supply side of the market — cTopona nmpemiokeHus: Ha PhIHKE;

to question the legitimacy of profits — cTaBuUTBH MO COMHEHHE 3aKOH-
HOCTB TIOJTYYCHUS IPUOBLIH;

driving force behind business — nBrxkytas cuia OuzHeca;

to face risk — CTONKHYTBCS C pUCKOM;

to distinguish btw. risk and uncertainty — 4ToObl pa3IUYUTh PUCK U He-
OIIPE/ICIICHHOCTD;

those manufacturers who guess correctly are entitled to the rewards they
earn — M T TMPOU3BOIUTEIN, KOTOPBIC yraJlaiu MPaBUIbHO, HMEIOT MPaBO
Ha 3apaboTaHHbIC IMU BO3HATPAXKICHHUS;

the inescapable punishment of financial loss awaited those firms who
failed to meet the market’s demands — Hemunyemoe Haka3anue B Buze Qu-
HAHCOBBIX MOTEPh OXKUAAIO0 T€ (PUPMBI, KOTOPbIC HE CMOIIIU YOBICTBOPUTH
TpeOOBaHUS PBIHKA;

will be motivated to do better next season or face ruin — OyaeT MOTHUBH-
poBaH 10OMBATHCS OOJBILETO B CIEAYIOIIEM CE30HE, MHAYE €ro JKIET Pa3o-
peHue.

Ralph Nader

crusader for consumer rights — Goperr 3a mpaBa noTpeduTeNei;

Unsafe at Any Speed — «OmacHo Ha 110001 CKOPOCTHY;

the giant General Motors Corporation had hired private detectives to
investigate a lone crusader because he had faulted one of their products —
THTaHTCKas Kopriopanus «JxeHepan Motopey HaHsIa YaCTHBIX JETCKTHBOB
IUIsL paccieoBaHus Jella OJMHOKOTO KPECTOHOCIA, TIOTOMY YTO OH HCIIOp-
THWJI OJIMH U3 UX MPOAYKTOB;
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public sympathy and support rallied around the underdog — o6miecTBen-
HOE COYYBCTBHE U MOJACPIKKA CIUIOTHIINCH BOKPYT ITPOUTPABIIETO;

the book accused General Motors and the automobile industry as a
whole of emphasizing styling over safety — kHura o6sunmia «J[xenepan
MoTopc» U aBTOMOOWJIBHYIO IPOMBIIUIEHHOCTh B IIEJIOM B TOM, YTO OHH
CTaBST CTHJIb BBIIIE O€301TaCHOCTH;

Traffic and Motor Vehicle Safety Act of 1966 — 3akon o 6e3omacHoCcTH
JIOPO’KHOTO JABUKEHUS M TPAHCIIOPTHBIX cpeAcTB 1966 roaa;

Harvard Law School — I'apBapackas mikona npasa;

Wholesome Meat Act of 1967 — 3akon o nosie3noM msice 1967 rona;

Consumer Protection Agency — ATEHTCTBO IO 3aIlIUTE TPaB MOTPEOH-
TeJei;

to require the installation of air bag restraints in new automobiles —
TpeOOBaTh YCTAHOBKH MOIYIIEK OS30MMaCHOCTH B HOBBIX aBTOMOOMIISX;

foreign competition — MHOCTpaHHAas! KOHKYPEHIIHS;

As the 1980’s drew to a close it was evident that Ralph Nader continued
to be an effective consumer advocate — K xonity 1980-x romoB crano ode-
BUIHO, 4To Panbd Heiinep mpomomkaeT 3(pGeKTHBHO 3alUmiaTh Mpasa Io-
Tpedureneii;

One sign of this came with the 1989 announcement that American auto
manufacturers were going to offer air bags in 1990 models — Oanum u3
MIPU3HAKOB 3TOTO CcTajo oObsBieHUE B 1989 romy o TOM, YTO aMepHKaHCKHE
ABTOIPOU3BOIUTENN COOMPAIOTCS Mpe yIaraTh MOIyIIKH 0€30MacHOCTH B MO-
nenax 1990 roga.

Joseph Stiglitz — Critic of Neoliberalism

Neoliberalism — Heonubepanuszm, Gunocopust U FIKOHOMUYECKas TMOJIU-
THKa, ACCOLMUPYIOIIAsCS MPEeX/e BCEro ¢ napaaurmoi laisser-faire u Bkito-
yaromas B ce0s Takue JIEMEHTHI, KaK ACPeryisins SKOHOMUKH, IIPUBATH3a-
LU, YMEHbIIEHHE TOCYIapCTBEHHBIX PACXOA0B, YBEIMYEHHE POJIM YACTHOTO
CEKTOpa M HEOTrPaHUUEHHYIO CBOOOIHYIO TOPTOBIIIO;

US president’s Council of Economic Advisers — CoBeT SKOHOMHYECKUX
KOHCYAbTaHTOB 1pH npesuaeHte CIIA;

Georgist public finance theory — mkopmku3M, ocHoBaHHOe [eHpu
JIxopIkeM SKOHOMHUKO-(pHUI0CO(CKOEe YUeHHE, B OCHOBE KOTOPOTO JIEKHT
WS, YTO KaXK/IbIA BIaJIeeT CO3IaHHBIM MM MPOTYKTOM, OJHAKO BCE TPUPOI-
Hble Oyara, U Mpekae BCero 3eMilsl, IPUHAAJIeKAT B PaBHOM CTEIIEHU BCEMY
YeJI0BEYECTRY;

critique of laissez-faire economics — KpUTHKa 3KOHOMHUKH HEBMelIa-
TEJIbCTBA;
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to contend that unrestricted markets do not promote efficiency and to fa-
vor balancing market forces with government intervention — yTBepkJarhb,
YTO HEOTPAHWYCHHBIC PHIHKH HE CIIOCOOCTBYIOT d((PEKTUBHOCTH, U BBICTY-
nath 3a YpaBHOBEIIMBAHHE PBIHOYHBIX CHJI TOCYJapCTBEHHBIM BMEIIATEIIb-
CTBOM;

International financial institutions like the IMF, WTO, and World Bank
lack democratic checks and balances, dictating policies unilaterally — Mex-
NyHapoaHble (prHAHCOBBIE MHCTUTYTHI, Takne kak MB®, BTO u Bcemup-
HBII OaHK, HE UMEIOT JIEMOKPATHUECKUX CICPKEK M MPOTHBOBECOB M TUKTY-
0T MOJIUTHKY B OJJHOCTOPOHHEM ITOPSI/IKE;

to pressure other countries to adopt an extreme economic system fea-
turing minimal public services and scant regulation of large enterprises —
OKa3bpIBaTh JaBJICHWE HA JPYrHe CTPAHbI, 3aCTaBIsis UX IMPUHITH JKCTpe-
MaJIbHYI0 SKOHOMHUYECKYIO CHCTEMY, XapaKTepPHU3YIOUIYIOCs MUHUMAIbHBIMH
TOCYIQpPCTBEHHBIMUA YCIYTaMH U CKYJHBIM TOCPETYIHPOBAaHHEM KPYITHBIX
MPEIIPUITHN;

fiscal austerity — OromkeTHas SKOHOMUS;

shock therapy — mokoBast Tepanus;

externalities — BHemHue 3 HEeKTHI;

optimal corrective taxes — oNnTUMaIbHBIE KOPPEKTUPYIOIIHE HATOTH.

Thomas Piketty — Denouncer of Income and Wealth Inequality

a denouncer of income and wealth inequality — oOuuuuTens
HEpaBEHCTBA JIOXO/IOB U OOTaTCTBA;

primarily focus on issues concerning public economics — B TIEpBYIO Ove-
pelb COCpPeIOTOUYEHBI Ha BONPOCAX, KACAIOUIMXCS TOCYIapCTBEHHON 3KOHO-
MUKH;

income and wealth inequality — HepaBeHCTBO 10X0/10B M OOraTcTBa;

high levels of inequality are intrinsic to capitalism — BBICOKHI ypOBEHb
HEPaBEHCTBA CBOMCTBEH KallUTAIU3MY

significant escalation in income and wealth disparity — 3HaYMTETbHBIN
POCT HEpaBEHCTBA JI0XOJI0B M OOTaTcTBa;

a brief deviation observed post-World War II due to heightened societal
cohesion — KpaTKOBpeMEHHOE OTKJIOHEHHE, Halmomaemoe mocne Bropoit
MUPOBOI BOMHBI U3-32 BO3POCIIEN COLUAIIBHON CIIJIOYEHHOCTH;

considerable reduction in progressive taxation — 3HaYHTEIHHOE
COKpAIIIEHHE IIPOrPECCUBHOTO HAJIOTOO0I0KEHNUS;

deregulation across various sectors — JIeperyJupoBaHUE B pa3IMYHbIX
CEeKTOpax;

weakening of trade unions — ocnabnenue npohcoro30B;
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erosion of the minimum wage — pa3MbIBaHHE€ MUHUMAJIBHOHN 3apaboT-
HOU IJIATHI;

a comprehensive approach to addressing inequality and its ramifica-
tions — KOMITJIEKCHBIN MOAXOA K PELICHUIO MPOOJIeMbl HEPABEHCTBA U €ro
ITOCJIC/ICTBU;

ensuring equal opportunities is seen as essential for justice — obGecrme-
YeHHE paBHBIX BO3MOXKHOCTEI paccMaTpuBaeTcsi Kak HEOOXOANMOE yCIOBHE
CIPaBEIIMBOCTH;

approaches aimed at enhancing the pre-tax incomes of the lower 50% —
MO/IXO/IbI, HANPABJICHHbIE HA TOBBIIICHHE JOXOAOB J0 YIUIAThl HAJIOTOB Ha-
CEJICHHUS C HU3KHM YPOBHEM JIOXOAA.

The 2008 Economic Meltdown

The “bailout” proposed by the US Treasury does not resolve the crisis
but instead leads to an unprecedented concentration of wealth, contributing
to widening economic and social inequalities within and between nations —
«Cnacenue», npemioxennoe Kasznaueiictsom CIIIA, He pemiaer kpusuc, a
BMECTO ATOTO TNPHUBOAMUT K OECIpeleeHTHON KOHIEHTpaluu OOorarcTsa,
CIIOCOOCTBYSI PACHIMPEHUI0 SKOHOMHYECKOTO M COLMAIBFHOTO HEPaBEHCTBA
BHYTPH CTPaH U MEXIY HUMU;

The levels of indebtedness have risen significantly, causing industrial
corporations to go bankrupt and fall under the control of global financial in-
stitutions — YpoBeHb 3aJJOJDKEHHOCTH 3HAYMTEIBHO BO3POC, B pe3yibTare
Yero MPOMBIIUICHHBIE KOPIOPAH 00aHKPOTHIIUCH U MOTAIH 0] KOHTPOJIb
100abHBIX (PMHAHCOBBIX HHCTHTYTOB;

Credit, or the supply of loanable funds, is controlled by a small num-
ber of financial conglomerates — Kpenut, mwiu npenocraBieHue CCyIHBIX
CPEe/ACTB, KOHTPOIUPYETCsI HEOOIBIIUM KOIUYECTBOM (PMHAHCOBBIX KOHIJIO-
MEeparoB;

The “bailout” has increased the public debt, making America the most
indebted country in the world — «Cnacenue» nmpuBeno K yBeJIUYSHHIO TOCY-
JapCTBEHHOTO JI0NITra, cellaB AMEPUKY CTPaHOM C caMbIM OOJIBIIUM JOJITOM
B MHUDE;

The “bailout” involves the US administration financing its own indebted-
ness, as the Wall Street banks receiving the bailout also act as creditors of
the US government — «Cniacenue» npeanonaraet pUHaHCHPOBAHUE aJIMU-
Huctpauueit CIIA cBoeil coOCTBEHHOM 3a0KEHHOCTH, IOCKOIBbKY OaHKU
Yona-cTpuT, MoMTydaronye MoMOIIIb, TAK)KE BBICTYAIOT B KAUYECTBE KPEIUTO-
pos npasutesbeTBa CIIA;

the architects of the financial crisis — apXuTeKkTOphsl (GUHAHCOBOTO KPH-
3Huca;
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They represent the Washington — Wall Street Consensus, working to-
gether to advance the interests of Wall Street despite their political affilia-
tions — OHM NpencTaBiIsIOT KOHCEHCyC Bammmnarrtona u Youn-cTput, padbo-
Tasi BMECTE JUIS MPOABIKCHUSI WHTEPECOB YOIUI-CTPHUT, HECMOTPS Ha CBOIO
HOJUTHYECKYIO TPUHAJIICKHOCTB;

The 1999 Financial Services Modernization Act, which was championed
by Lawrence Summers, removed regulatory restrictions on Wall Street’s
banking conglomerates, allowing them to freely invest in each other’s busi-
nesses and fully integrate their financial operations — 3akoH 0 MoJepHHU3a-
1 puHAHCOBBIX yeiryT 1999 roaa, kotopsrit otcTauBai Jloyperac Cammepc,
CHsJ HOPMAaTHBHbIE OIpaHMYEHMs JUIsI OAHKOBCKMX KOHIVIOMEpPATOB YOILI-
CTPUT, TIO3BOJIUB UM CBOOOJHO MHBECTHPOBATh B OM3HEC APYT Apyra U MoJj-
HOCTBIO HHTETPHPOBATh CBOM (DMHAHCOBBIE OTIEPALIH;

This led to the creation of a “global financial supermarket,” contributing
to the concentration of financial power — DTo MpHUBENO K CO3MAHHUIO «IJI0-
0anbHOTO (PMHAHCOBOTO CymepMapKeTa», CIIOCOOCTBYSl KOHIICHTpAaUuu (u-
HAHCOBOM BJIACTH;

The banking conglomerates call the shots, deciding on the composition
of the presidential Cabinet and the agenda of the Washington Financial Sum-
mit — BaHKOBCKHE KOHIJIOMEpAThl 33al0T TOH, MPUHUMAsI PEUICHUs O CO-
CTaBe MPEe3UACHTCKOr0 KabuHeTa M MOBECTKe THs BammHrToHcKoTO (rHaH-
COBOTO CAaMMMTA;

The neoliberal economic reforms remain intact, continuing to destroy
the real economy and drive industries into bankruptcy — HeonubepanbHabie
HKOHOMHUYECKUE peOPMBI OCTAIOTCS HEM3MEHHBIMH, MTPOJOIDKAsl pa3pyIlaTh
peasbHyI0 SKOHOMHKY ¥ JOBOIUTH OTPACIH O OAaHKPOTCTBA;

The only meaningful solution to the crisis would involve major reforms
in the financial architecture, including the freezing of speculative trade and
the “disarming of financial markets” — EauHcTBeHHOE 3HauMMOE pelleHue
KpHU3HUCa MOTJIO ObI BKJIIOYATh Cephe3HbIe PePOPMBI B (PHHAHCOBOM apXUTEK-
Type, B TOM YHCJIe 3aMOPaXHBAHHE CIEKYIATUBHON TOPTOBIN U «pa3opyKe-
HUE (UHAHCOBBIX PHIHKOBY.

Risks and Benefits of Starting a New Business

to start / set up / establish / found / launch a business — yupenuts npen-
HpUSITHE, OCHOBATH JIEJI0, OTKPBITH JICJIO;

to run a business — yNpaBisATh MPEANPUITHEM;

the Internal Revenue Service — Hanorosoe ynpasnenue (CILIA);

to take over a market — 3aXBaTHTh PHIHOK;

to account for — HaCYMTHIBATh, COCTABIISATH;

to be likely to fail — umeTb BepOsATHOCTH OAaHKPOTCTBA;
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business failure — kpax npeanpusTus;

sales — o0beM Mpogax, 00beM CObITa, TOBAPOOOOPOT;

innovativeness — HOBaTOPCTBO, HOBOBBEICHHUS;

risk is diffused puck — paBHOMEpHO pacmpeseiicH;

corporate leader — raBa Koproparuu;

corporate business — KOpHOpaTHBHOE MPEIIPHSITHUE;

small / big business — masoe / KpyIiHOe IpeANpUATHE; MEJIKOe / KpyTI-
HOE MPEANPUHUMATEIBCTBO;

entrepreneur — OM3HECMEH, JieJell, (MEJIKHii) TpeAnpuHUMATEb;

to carry out functions — BBITTOJIHATH (QYHKIIUH;

entrepreneurship — (Menkoe) MpeANPUHUMATEIHCTBO;

to be suited to — MOAXOONUTH IS,

creative entrepreneurial talent — «peanpuHUMAaTeIbCKas )KUIKa»;

layers of management authority — uepapxus ynpasieHuUsI.

Sole Proprietorships and Partnerships

sole proprietorship — eauHonuyHoe BiageHue (dpopma BIaJCHUs, MPU
KOTOPOIl Bce aKTHBBI PHHAJUICKAT OTHOMY BIIaJIEIbILY);

partnership — ToBapuIIecTBO (HEKOpIOpUpOBaHHAs (hUpMa, KOTOPOM
BJIJICIOT ¥ KOTOPOU YIIPABIISIOT JBa JIMLIA MU OoJiee);

proprietor — coOCTBEHHHK, BIIaJIeJIel;

a business fails / the company collapses — npeanpusTue Tepnut OaH-
KPOTCTBO;

to place / impose taxes — o0yarath HaJIOTaMu;

to incur, assume liabilities for debts (by one’s property) — HecTu oTBeT-
CTBEHHOCTD T10 00s13aTeIbCTBAM (CBOUM UMYIIIECTBOM);

to incur, assume debts — Hectu, OpaTh Ha ce0st OTBETCTBEHHOCTH 110 BbI-
IuIaTe J0JITOB;

to reimburse, disimburse (for) expenses / losses / damage / debts — Bo3-
MeIlaTh 3aTPaThl;

to recover debts / an amount of money (from smb.’s personal bank ac-
count) — B3UMaTh JOJTH (CyMMY JIEHET) C Ybero-11u00 NepcoHaabHOro OaH-
KOBCKOT'O CYETa;

additional funds — mgomomHUTENBEHBIE CPENICTRA;

to be subject to special taxation — o6aratbcs crieluagIbHBIM HAIOTOM;

limited / unlimited liability — orpannueHHasi / HeOrpaHHUYEHHAsI OTBET-
CTBEHHOCTB;

to be entitled to + N, Ger. — umeTts npaso Ha (40 percent of the profits);

to sell off the property — pacnpomaBarb cOOCTBEHHOCTb;

to owe smb. — OBITh JOJKHBIM KOMY-IL.;

to have assets of one’s own — nMeTh COOCTBEHHBIN KanmuTas (aKTUBbI);
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to withdraw from business — OTOWTH OT /€1, BEINTH U3 OM3HECA;
to be legally terminated — mpekpamars 1eicTBUE (MPEANPHUATHS) 110 3a-
KOHY / Ha OCHOBAaHWH 3aKOHA.

Corporation

to outnumber — MPEBOCXOANUTH YHCIICHHO;

to draw up an agreement — COCTaBIIATH JOTOBOP;

earnings of a business — npuUOBLIb NPEANPUATHS;

to raise money (capital) — W3BICKMBaTh CpEACTBA, HAKAILIMBATh, COOM-
parh Karura,

(government) charter — rocymapcTBeHHBIM NATEHT / JTUIEH3US HA opra-
HU3ALMIO TPEIIPUITHS;

shares of stocks — /1onu B aKIIMOHEPHOM KaIlMTaIe;

stockholder — 1) amep. akunoHep, Biajenel akuuii, 2) OpUT. akIMOHED,
BJIaJIeJIeI] TOCY/IapCTBEHHBIX IIEHHBIX Oymar;

shareholder — akunoHep; maiuk, BiIaaeiel akiuu;

legal person — ropuardecKoe JuIo;

to sue or be sued — NPeABABIATH UCK WIIM OTBEYATh IO CY/y, BHICTYIATh
B KQUECTBE UCTIIA WIIK OTBETYMKA;

to enter into contracts — 3aKJIt04aTh KOHTPAKTHI;

ease of transfer — mpocToTa BCTyIUIEHHS B KOPIIOPAIMIO U BBIXOJA U3
Hee;

to be personally liable for — HecTn TUYHYIO OTBETCTBEHHOCTH 32;

to pass on to one’s heirs — nepenaBarh 110 HaCJIEACTBY;

to incorporate — 0(GOpMHUTH IOPUANYECKHUN cTaTyc (UPMBI KaK KOpIIO-
pauuu;

incorporated business — ¢upma, 3aperucTpupoBaHHasi Kak KOPIIOpaIys,
aKI[MOHEepHAsi KOMITAHHS;

to tax a corporate income — o0yaraTb HaJIOTOM JIOXOJl KOMITaHUH;

to pay a tax on one’s dividends — mIaTUTh HAJOT 1O AUBHUICHIAM;

to give up one’s right to privacy — TepsATh paBo Ha KOH(DUICHITHATb-
HOCTB;

open / public corporation — (amep.) OTKPBITOE aKIIMOHEPHOE OOIIECTBO,
OAO (6pwur. public liability company, PLC);

closed (close) / private corporation — (amep.) 3aKpbITO€ aKLIHOHEPHOE
obmrectBo, 3A0O (6put. (closed) joint-stock company, JSC);

limited liability company — 0011ecTBO ¢ OrpaHUYCHHOW OTBETCTBEHHO-
cteio, O0O0;

to disclose information — mnpenocTaBisATe MH(pOPMALUIO, pa3IialiaTh
nH(pOpPMAITHIO;

income tax — MOJOXO/IHBIN HAJIOT;
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corporation income tax — HaJOI' C JOXOJOB AKIIMOHEPHBIX KOMIIAHHH,
KOpIOparuii;

individual income tax — mepcOHaJbHBIN MMOJOXOAHBIN HAJOT, JUYHBINA
TTOA0XOTHBIM HAJIOT;,

to report (an amount of money as income) on one’s regular tax return —
yKa3bIBaTh B HAJIOTOBOM JCKIIAPAIlUK JOXOJ B CYMME;

to qualify for S corporation status — noxy4uTh IpaBo Ha CTATyC KOPIIO-
pauuu Tumna «Sy.

Other Types of Corporations

not-for-profit corporation, non-profit corporation — HEKOMMepYecKas
KOpTOpanus;

metropolitan rapid transit service — CiIy»kObI TOPOJCKOTO OOIIECTBEHHO-
T'O TPAHCIIOPTA;

utilities — KOMMYHaJIbHbIE MPEANPHUATHSL, PEANPHUATHS OOIIECTBEHHOTO
MI0JTb30BaHMS;

government-owned corporation — rocy1apcTBEHHOE MPEIIPUSITHE;

housing / consumer / producer co-ops — KUJIUIIHBIE, TOTPEOUTEIBCKHE,
NPOM3BOJICTBEHHBIC KOOTICPATUBHI,

multiple dwelling unit — MHOTOKBapTHPHBIN TOM;

tenant — xuJiert;

to market products — cObIBaTh MPOAYKIIHIO;

franchise — ¢pangaii3unr, gppanmmsa (cenUamTbHBIA BU JTHIICH3HPO-
BaHMS, KOTJIa KOMITAHUSI — BJaJeliel] U3BECTHOW TOProBOW MapKd Mpeo-
CTaBIISICT JIPyroil KOMIIAHHU MPABO CTABHTh ATy TOPrOBYIO MapKy Ha CBOIO
MPOIYKIMIO, HO TPU 3TOM MOJIy4aeT MpaBO KOHTPOJS 332 Ka4eCTBOM M T.J.
MIPOIYKIIMK KOMITaHUU-(ppaHyaiizepa);

franchisor — MpoMBIIITIEHHOE TPEANPUATHE, 3aKIIOYHUBIIEE C TOPTOBBIM
MPEANPHUITHEM JTIOTOBOP (PpaHIIN3HI,

franchisee — ToproBoe mpeaNpusATHE, PeaTU3yIOIIee U3ICTUS MPOMBIIII-
JICHHOTO TIPEANPUATHUS Ha OCHOBE JIOTOBOPa (hpaHIIH3HI;

name recognition — MpuU3HaHUE TOPTOBOI MapKH;

How Large Corporations Are Organized

charter — xaptus; rpamota; yctaBHblidi JokymeHT CIIIA (the articles of
incorporation and the certificate of incorporation together become the char-
ter); HOPMaTUBHBIA JTOKYMEHT, TOKYMEHT, COJEp Kallhii coriacue rocyaap-
CTBEHHOTO OpraHa Ha CO3/1aHue KOPIIOPALUY;

bylaws — ycTaB kopnopauuu;

to operate by a set of rules — BecTH Je/1a Ha OCHOBaHHH yCTaBa;
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parent company / affiliated, subsidiary company — marepuHcKas KoMIia-
HUS (KOMITAHUSA-YUpeIuTellb) / TouepHss KoMranus (puiuan);

publicly held corporation — kopmopanus, akIui KOTOPOHW JOCTYITHBI
MIUPOKOH TTyOITUKE;

to run into / to amount / to come up to / total — HacuUUTHIBATE;

board of directors — npaBieHne AUPEKTOPOB;

to separate ownership from management — OTIeIUTh COOCTBEHHOCTH OT
YIpaBICHUS;

school superintendent — IIKOJIBHBIN HHCIEKTOP;

officer — usen npasneHus;

to run a company — ynpaBIsiTh KOMIIAHHEH;

to exercise one’s right to vote — moyb30BaThCs MPABOM TOJIOCA;

corporate election — BBEIOOPBI pyKOBOIUTENEH KOPIIOPALIUH;

to cast a single ballot — oTmare 0IMH TOJNIOC, TOJIOCOBAThH SAMHOXKIBI;

to elect boards of directors — BeIOMpPATh COBET AUPEKTOPOB;

to vote on other matters affecting the policy of the company — romnoco-
BaTh 10 JAPYTMM BOMPOCAM, 3aTPArMBAIOIIUM MTOJTUTUKY KOMITAaHHUH;

to be entitled to one vote for every share one owns — umMeTh npaBo
OHOTO TOJIOCA Ha KAXKAYIO aKIIHI0, KOTOPOH BIaJeeT YeJIO0BeK;

Financial Institutions

the banking services offered by commercial banks and thrift
institutions — GaHKOBCKHE yCIyTH, MpeniaraeMble KOMMEepUYeCKUMHU OaHKa-
MU U cOeperaTelbHbIMU YUPEeKICHUSIMU;

a bank as a financial institution that accepts demand deposits and makes
commercial loans — 0aHK kKak (UHAHCOBOE yupexaeHHe, KOTOPOe IMPUHH-
MaeT JCMO3UThI 10 BOCTPEOOBAHMUS M BBIIAET KOMMEPUYECKHE KPEIHUTHI,

Savings and loan associations, mutual savings banks and credit unions
are referred to as thrift institutions or “thrifts” — CoeperarenbHo-cCynHbIC
accoluanuy, OaHKU B3aUMHBIX COEpEKEHUI M KPEIUTHBIC COO3bI Ha3bIBA-
IOTCS «COeperaTeIbHbIMU YUPEIKICHUAMIY;

Financial institutions accept and hold deposits — ®uHaHCOBBIE yupexk-
JICHUS] TIPUHUMAIOT U XPAHAT JICTIO3HTHL;

Trusts exist when a bank provides safekeeping and management of funds
for individuals, estates or institutions such as pension funds — Tpactsl cy-
IIECTBYIOT, KOrza 0aHK oOecreynBaeT XpaHeHHe U YIpaBlIeHHE CPEACTBAMHU
YaCTHBIX JIMII, IMEHUH WM YUPEKICHHUH, TAKMX KaK MIEHCUOHHbBIE (POH/IBI;

currency exchange — oOMeH BaJItOTHI;

Safekeeping refers to the practice of many banks renting safety deposit
boxes in their vaults to persons seeking a safe and secure place for their
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valuables — Ilox xpaHeHueM MOHUMAETCs MPAKTHUKA, KOIa OaHKH CAAIOT B
apeHy cei(oBble TYSHKH B CBOMX XPAHWIMIIAX JIMIAM, HUITYIIUM Oe3o1mac-
HOE U HaJIS)KHOE MECTO ISl CBOMX LIEHHOCTEH;

Credit cards are used by some banks to generate significant revenues
through operating bankcard programs — KpeautHbie KapThl HCIIOIB3YIOTCS
HEKOTOPbIMH OaHKaMHM JUTsl TIONyYeHHs 3HAYMTEIBHBIX TOXOJIOB 3a CUET pea-
JM3aIKU TIPOorpaMM OaHKOBCKUX KapT;

Brokerage involves banks buying and selling stocks and bonds for their
clients — Bpokepckas esITenbHOCTh MPEAINOIaraeT, YTo OaHKH MOKYIAOT U
NPOJAIOT KUK U OOJUTAIMH JJIsi CBOUX KIIHECHTOB;

Insurance refers to the practice of certain banks selling life insurance
policies to their customers — CTpaxoBaHHE OTHOCUTCS K MIPAKTHKE MPOAAKU
OaHKaMU IOJIMCOB CTPAXOBAHUsI XKU3HH CBOMM KJIMECHTaM;

Underwriting involves assisting companies and even units of
government in raising money by issuing shares of stocks or by the sale of
bonds — AHIeppalTHHT BKJIIOYAeT B ceOsl MOMOIIb KOMITAHUSAM M JaKe T0-
CyIapCTBEHHBIM OpraHaM B cOOpe JEHEr IyTeM BBIIYCKa aKIUi MU Ipoaa-
KU 00IUranui.

Buying and Selling Stocks and Bonds

to plow profits back into the business — pennBectTupoBath NpUOHLIL 00-
paTHo B Ou3Hec;

retained earnings — HepacmpeaeaeHHas MPUOBLIb;

long-term loans — 1oaTOCPOYHBIE KPETUTHI;

to repay a loan — moracuTh Kpeaur;

over more than one year — B TeueHHe Oosiee OHOTO TO/1a;

mortgage — HITOTEKA;

secured by real estate — moj 3a710T HEBUYKUMOCTH;

if a borrower fails to make payments on the mortgage — ecim 3aemMmuk
HE BHOCHT IUIATEKH 110 HITOTEKE;

a lender — xpenuTop;

to have a mortgage on the property — HMMeTh 3aKIaJHYIO Ha HUMY-
I1€CTBO;

to raise long-term capital — npuBnexaTh (MOOMIN30BATH) IOJITOCPOYHBIE
WHBECTHIINY;

the sale of bonds — npogaxa obnuraruii;

a bond is a kind of IOU sold to the general public — oGnuramnus 3To cBo-
€ro pojia I0JToBast PacIucKa, IPOJAIOIIASCS ITMPOKOH MyOIHKe;

in denominations of $1,000 — HOMHHAIEHOW CTOMMOCTBIO (HOMUHAJIOM )
B $1000;
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to repay the face value of the certificate at a specified time — noracurs
HOMUHAJIbHYIO CTOMMOCTh CepTU(HUKATa B 3aIaHHOE BpEMS;

the bondholder receives interest at periodic intervals — Biaxesnen oonm-
raluy MojTyyaeT MPOIEHTHI 32 ONpPEeAeTICHHbBIC IPOMEKYTKH BPEMEHU;

bondholders are considered creditors of a corporation — aepskarenu 06-
JUTaIi CYUTAIOTCS KPEIUTOPAMH KOPIIOPALIUH;

the corporation is legally obligated to pay the bondholders the interest
and the principal of the loans as they come due — xopropanus opuaudecku
00s13aHa TUIATUTH JIeprKaTessiM OOJUTANil MPOIIEHT M OCHOBHYIO CyMMY IO
KpeIUTaM B TIOJIOKEHHBIE CPOKH;

to raise funds through the sale of their stocks to the general public —
coOpaTh Cpe/ICTBa 3a CUET MPOJAKH CBOMX aKIIMK JIJISl IMUPOKON MyOIHKH;

Unlike bondholders who are creditors of the corporation, stockholders
are its owners — B ommmume ot neprkareneil oOMUraInui, BISIONIMXCS Kpe-
TMUTOPaAMH KOPIIOPALIUH, aKITHOHEPHI SBISIFOTCS €€ COOCTBEHHUKAMM;

to be entitled to a voice in the selection of the board of directors and a
share of the potential profits — umeTb npaBo ronoca B BeIOOpe coBeTa Iu-
PEKTOPOB U JOJIIO B IOTCHIUAIBHBIX MPHOBLISLX;

All corporations issue common stock: some, however, also issue pre-
ferred stock — Bce xopmopanmu BEITyCKatOT OOBIKHOBEHHBIE aKIIUU, HEKO-
TOpPBIE TAK)KE BBITYCKAIOT IPUBUICTHPOBAHHBIC aKIIUH;

Common stock entitles the holder to a voice in the management of a cor-
poration and a share of the profits — OObIKHOBEHHbIE aKLIUK JAIOT MPAaBO
rojioca B BBIOOPaxX PYKOBOJSIIUX OPTaHOB KOPIIOPAIMH U MPABO HA JIOJIO B
IpUObLIN;

Preferred stock receives preferential treatment over common stock —
[TpuBHIErMpOBaHHBIC AKIMH IOMYYarOT JBIOTHBIE YCIOBUs (mpedepeHiu-
QJIBHBIN PEXKHUM) 110 CPABHEHUIO C OOBIKHOBEHHBIMH aKIIUSIMH;

to receive a specified dividend before any dividends are paid on the com-
mon stock — monyyars crienuanbHbIe IUBUACH/IBI, IPEXK/IC YeM BBIILIAYHBa-
FOTCS TUBUJICH/IBI 110 OOBIKHOBEHHBIM aKIIUsIM;

to receive a share of the assets ahead of the common stockholders —
MOJTY4aTh JIOJIO aKTUBOB ITPEXkK/IE MPOCTHIX aKI[HOHEPOB;

The rest of the money went to the common stockholders — OcTtanbHbie
JICHBI'H TIOIIUTN JIEPKaTeIsIM OOBIKHOBEHHBIX aKIIHA;

This year, the company earned no profits — B sToM rogy kommanusi He
3apaborana npuobLIN;

to pay the preferred stockholders a dividend out of savings and skip
paying a dividend to the common stockholders — BBITUTATUTH AWBHUICHIBI
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10 TPUBWICTUPOBAHHBIM aKIUSAM U3 (OHIA KOMITAHUU U HE BBHIILIAYMBAThH
JMBHJICH Bl OOIIMM aKIIHOHEpaM;

to pay their regular dividend to the preferred stockholders and another
dividend to the common stockholders out of savings — BBIIIIATUTE peryIsp-
HBbIC TUBUICH/BI MPUBUICTHPOBAHHBIM aKIIMOHEPAM H JUBUACHIBI OOLIHM
aKI[MOHEPaM M3 COKOHOMJICHHBIX CPEZICTB.

Stock Exchange. How Stocks and Bonds Are First Offered to the Public

evidence of the widespread interest in stock ownership — cBumerenb-
CTBO LIMPOKOTO MHTEpeca K aKIHOHEPHOW COOCTBEHHOCTH;

to be responsible for protecting investors in the sale of securities —
HECTH OTBETCTBECHHOCTb 3a 3allIUTy HHTEPECOB MHBECTOPOB B MPOJAXKE LICH-

HBIX OyMmar;
It operates on the principle of caveat emptor, a Latin phrase meaning “let
the buyer beware” — On pabGotaer o npuHUUIy caveat emptor, 3Ta JaTUH-

ckas (ppaza O3HAYAET «ITyCTh MOKYMATeNIb OyIeT ONUTEICHY;

to apply a principle — NpUMEHHUTH MPUHIINIL;

The SEC requires corporations to provide the public with essential in-
formation about their operations and finances — Komwuccus 1o rieHHbIM Oy-
Maram u Ooupkam (CILIA; Securities and Exchange Commission) TpeOyeT ot
KOPIOpaLuil MperoCcTaBiIeHns] OOIIECTBEHHOCTH CYIIECTBEHHOW MH(OpMa-
LU O CBOEH NEesTEIbHOCTH U (PHHAHCAX;

annual report is distributed to stockholders — romoBoii oTuer pacmpo-
CTPAHSETCS CPEIH aKIIMOHEPOB;

It makes a profit if sales go well but must absorb any losses if sales are
weak — Ona nonyyaeT npuObLIb, €CJIU MPOJAKUA UIYT XOPOIIO, HO JOJDKHA
CITUCHIBATh YOBITKH, €CJIA MTPOJIAXKH CJIA0bI;

Often a securities firm will join with other similar firms to spread its risk
by forming a syndicate to sell the bonds — Yacro k ¢upme, Topryromeit
[EHHBIMU OyMaraMmu, MpHCOCIUHSIOTCS APYrHe MoA00HbIe (PUPMBI, YTOOBI
pacrpenenuTh pUcK ImyTeM (OpPMUPOBaHMS CHHIMKATA 10 Mpoaaxe o0Iu-
ranmii;

Securities Exchanges — bupsku 1ieHHbIX Oymar;

Over-the-Counter Market — pBIHOK IIEHHBIX OyMmar, MPOMAIOIIUXCS TIO
TeneoHy MITH Yepe3 KOMIBIOTEPHYIO CeTh (BHEOMPIKEBON PHIHOK);

The proceeds from the sale of new stocks and bonds go to the companies
issuing them — BpIpyuka OT npojaki HOBBIX aKIUil W OOMUTALUN HIET UX
OMHUTEHTaM;

The proceeds from those transactions go to the sellers — Bripyuka ot
ITHX CIEJIOK HJET MPOIaBIaM;
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a broker — Opoxep;

to list the securities of approximately 3,000 of the nation’s largest pub-
licly owned corporations — mepeunciIsITh IICHHBIE OyMaru MpUOIH3UTEITHLHO
3000 caMbIX KPYITHBIX B CTpaHEe TOCYJapPCTBEHHBIX KOPIIOPAIINIA;

The New York Stock Exchange handles about 80 percent of all securities
transactions, whereas the American Stock Exchange handles 10 percent —
Hero-Mopkckas (onosas 6upxa oGpabareiBaeT 0ko1o 80 MPOIEHTOB BCEX
omepanuii ¢ IeHHBIMH OymMaramu, B TO BpeMs Kak AMepUKaHCKasi (OHI0Bas
oupka oopadareiBaeT 10 MPOIICHTOB;

an account executive (salesperson licensed to sell securities) — crnerua-
JHCT 1o paboTe ¢ KireHTaMu (TPoaBell, UMEIOIIUH JTUIICH3HIO0 Ha IPOJAKy
LEHHBIX Oy™mar);

to take smb.’s order and transmit it to the company’s representative on
the floor of the exchange — npuHATH 3aka3 K nepeaaTs €ro NpeICTaBUTENIO
KOMITaHUH, paboTaroIeMy B ONepariMoHHOM 3ajie (OHI0BOI OHUpPKH.

Mutual Funds

Mutual funds are corporations that sell stock and use the proceeds to in-
vest or speculate in the securities markets — IlaeBbie GpoHIBI — 3TO KOpMO-
paruu, KOTOpble POJAIOT aKIIMU U MCIOJIB3YIOT BEIPYUYCHHBIC CPEICTBA IS
WHBECTHUIIMI WM CHICKYJISAIUI HA PhIHKAX [IEHHBIX OyMar;

Because they work with large sums of money, they can afford to buy
many securities, to spread the risk of investment — I[TockonbpKy oHM pabo-
TAOT ¢ OONBUIMMU CyMMaMH JICHET, OHM MOTYT IO3BOJHTH ce0e MOKyNaTh
MHOTO IIEHHBIX Oymar, 4ToOBl pacIpeIeIUTh PUCK HHBECTHUIIHIA;

Risk is spread because a loss by one or two securities would be off-
set by gains in the others — Puck pacnpenensercs, noTomy 4To yOBITOK
OT OJHOM WJIM IBYX LEHHBIX Oymar OyJeT KOMIEHCHpPOBAH MPUOBLIBIO OT
IpyTHUX;

The mutual funds can also afford to hire professional managers to look
after their investments — IlaeBbie QOHIBI TaKK€ MOTYT MO3BOJIMUTH ceOe Ha-
HUMAaTh MPO(YECCUOHANTBHBIX MEHEKEPOB ISl YIIPABICHUS CBOMMH HHBE-
CTHLIUSIMU,

Despite the huge number of both new and traditional financial instru-
ments that the modern stock market offers investors, the advantages of mu-
tual funds continue to remain attractive — HecMmoTpst Ha OrpOMHOE KOJIH-
YeCTBO KaK HOBBIX, TaK M TPAJAUIUOHHBIX (MHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB,
npeJiaraeMbIX COBPEMEHHBIM (DOHIOBBIM PHIHKOM WHBECTOpPAM, MPEHMYIIIE-
CTBa MaeBbIX ()OHJIOB MPOJOKAIOT OCTABATHCS TPUBJICKATEILHBIMHY;
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By the end of 2001, the number of mutual funds in the United States
(excluding funds that invest in other mutual funds) exceeded 8,300, and their
assets are close to 7 trillion dollars — K xoniry 2001 roma 4uciio maeBbIX
¢onnoB B Coenunennnix llltarax (3a uckitouenrneM (oHI0B, HHBECTUPYIO-
mMX B Apyrue naesble (GoHbl) mpesbicuio 8300, a UX aKTUBBI MPHOIMKa-
I0TCS K 7 TPWIIJTMOHAM J0JIJIapOB;

For comparison: in 1990, there were 3,080 funds operating in the United
States, and their assets at that time amounted to just over 1 trillion dollars —
s cpaBuenust: B 1990 rony B Coenmuennbix [ltarax padorano 3080 ¢oH-
JIOB, U X aKTHUBBI HA TOT MOMEHT COCTABIISIN 4yTh OoJiee | TpHyUIHMOHA 10J1-
JapoB;

A mutual fund is formed as a pool of money from a large number of in-
vestors — [laeBoii (poHI — 3TO My AeHer, cOPMUPOBAHHBIN ITyTeM 00b-
€IMHEHHUS CPE/ICTB OOJBIIOTO YHCIIa HHBECTOPOB.

Business Accounting: Balance Sheet and Income Statement

The balance sheet summarizes a corporation’s assets, liabilities, and net
worth — banaHcoBasi BeZIOMOCTh OTpa)KaeT aKTHBBI, 0053aTeIbCTBA U YH-
CTYIO CTOMMOCTbB KOPIIOPAaIUH;

The income statement summarizes a firm’s revenues, costs, and profit or
loss over a period of time — Ot4eTt o0 MPUOBLISAX M YOBITKAX OTPAKaeT JI0XO0-
JIbl, PACXO/Ibl M TIPUOBLIb MM YOBITOK KOMITAHWUU 33 OIPEICIICHHBIH ePUO/
BpPEMEHH;

Assets minus liabilities equal net worth, or assets equal liabilities plus
net worth — AKTHBBI MHHYC 00513aT€JICTBA PaBHBI YHUCTONH CTOMMOCTH, WJIH
AKTHBBI paBHBI 00S13aTEIbCTBAM TUTIOC YHCTasi CTOUMOCTB;

Accounts receivable are the sums owed to Snugasabug by its custom-
ers — JleOuTopckasi 3a10JKEHHOCTh — 3TO CyMMBbI, IPUYMTAONIUECS Snu-
gasabug OT ero KJIHEHTOB;

Inventories are rugs and other merchandise the company has for sale —
3amachl — 3TO KOBPBI U Jpyrasi NPOAYKIIHs, KOTOPYIO KOMIIAaHUSI UMEET IS
NPOJaXKH;

Accounts payable are the sums that Snugasabug owes its suppliers —
KpenuTopckasi 3a10KEHHOCTh — 3TO CyMMBI, KOTOpbIe Snugasabug moi-
YKEH CBOUM ITOCTaBIIUKAM;

Notes payable are short-term loans owed by the corporation — 3amoin-
YKEHHOCTb TI0 BEKCEJISIM — 3TO KPAaTKOCPOUHBIE KPEIUTHI, KOTOPbIE KOPIIOpa-
ST TOJDKHA BBITIATUTD;

A mortgage is a long — term loan, usually used to finance a building —
Nnoreka — 3TO AONTOCPOUYHBIN KPEIUT, OOBIYHO UCHOIb3YeMblid i (u-
HAHCHUPOBAHMS OKYTIKH 3aHHS;
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Net worth is the amount that would be available to the stockholders if
the firm were to liquidate — YucTble akTUBBI — 3TO CymMMa, KOTopasi ObLia
OBl JIOCTYITHA aKIMOHEPaM, eI Obl KOMITAHUS JTUKBUIHNPOBAIACK;

The income statement shows how much a business has made or lost over
a period of time — Ot4eT 0 mpUOBLIAX U YOBITKAX MOKA3bIBAET, CKOJIBKO 3a-
paboTaJia uiM morepsia KOMIIAHUS 3a ONPE/ICIICHHbIN TEPHO BPEMEHH.

Product, Price, Promotion and Place: The Four P's of Marketing

The total marketing concept involves four steps, or, as they are often
called, the four P’s of marketing — product, price, promotion and place —
OOmrast KOHIIETIIMSI MAPKETHHTa BKJIIOYAET B ce0sl YeThIpE dTara, Wid, Kak
UX YacTO Ha3bIBaIOT, ueThipe «II» MapkeTWHra, — MPOAYKT, LIEHA, MPOJIBHU-
KEHUE U MECTO;

Companies employ very complex market research techniques to find out
what kind of product potential customers want — KomnaHu# HCIIONB3YIOT
OYEHb CIIO)KHBIE METOIbl HCCIIEIOBAHMS PBIHKA, YTOOBI BBISICHHTH, KaKOW
MPOIYKT XOTST MOTEHIMATbHBIE KITUCHTHI,

Surveys by phone, mail, or personal interview can reveal, exactly, what’s
on the consumer’s mind — Omnpocs! 1o TenedoHy, MoyTe WK JIUYHOE UH-
TEPBBIO MOTYT TOYHO PACKPHITH TO, YTO HA YME y IOTPEOUTEIIS,

Sophisticated research mathematics applied to a sample of consumers
can typify the rest of the consumers — CriokHasi ucciaemoBarenbckas Ma-
TeMaTuKa, MPUMEHEHHas! K BBIOOpPKE MOTpeOHTeNel, MOKET THUITH3HPOBAThH
OCTaJIbHBIX OTPEOUTENECH;

Another major part of marketing is price — Eme onHa BaxxHas 4acTb
MapKeTHHra — IICHA;

Companies have to decide on a product price that will cover all costs and
also return a profit — Kommanuu JOKHBI ONPEAETUTD IEHY MPOIYKTa, KO-
TOpasi MOKPOET BCE 3aTPaThl, a TAKXKE MPUHECET MPUOBLIb;

Included in costs are such fixed expenses as rent and insurance — B co-
CTaB 3aTpaT BKIIOUEHBI TAKHE TIOCTOSHHBIC PACXOJIbl, KAK apeH/a M CTPaxo-
BaHMHE;

These costs are used to compute a break-even point — the point at which
income from sales equals fixed and variable expenses — DTu 3arpaThl Uc-
MOJIB3YIOTCS [T pacdeTa TOYKU 0e3yOBITOYHOCTH — TOYKH, B KOTOPOW J0-
XOJI OT MPOJIAXK PABEH MOCTOSHHBIM U TIEPEMECHHBIM PACXOAaM;

Assuming the company has competition, its product must be priced in a
range near competing products — I[Ipenmomnaras, 4To y KOMIaHUH €CTh KOH-
KypeHIIMs, €€ TMPOAYKIHUS JOIDKHA UMETh IIeHY, OJTM3KYI0 K KOHKYpPHUPYIOLIEH
MPOIYKIIHH;
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Promotion is a key part of marketing because it is the way businesses get
their messages to consumers — [IpoBHKeHHE SBISCTCS KIIIOUYEBON 4acThIO
MapKeTHHTra, MHOCKOJIBKY UMEHHO C €ro MOMOIIBI0 KOMIIAHUU JIOHOCSAT CBOM
coO0OIIEeHus 10 MOTpeOUTEeH.

How Firms Compete

Competition is contest or rivalry among the companies selling similar
products and/or targeting the same target audience — KoHkypeHIuss — 310
COPEBHOBAaHHME WIJIM COTMEPHUYECTBO MEXKIy KOMIIAHHSIMH, MPOIAFOIIUMH
CXOXKHE TPOAYKTHI M/MJIM OPUCHTUPOBAHHBIMU HA OJHY U Ty XK€ IEJICBYIO
ayAUTOPHIO;

A perfectly competitive market requires all of the following conditions:
many buyers and sellers; no individual or group can influence the behaviour
of the market; identical goods or services offered for sale; no buyer or sell-
er knows more than any other about the market; buyers and sellers are able
to enter or leave the market at will — PbIHOK coBepIIeHHON KOHKYpPEHILUH
TpeOyeT HaJM4usl BCEX CIEAYIOUIMX YCJIOBUI: OONBIIOE KOJIMYECTBO IMOKY-
nateseld ¥ MpojaBLOB; HU OMH YEIOBEK MU IPYIIa He MOXKET NOBIHATH Ha
NIOBE/ICHUE PBIHKA; HJICHTUYHBIC TOBAPBI WM YCIIYTH, TpeIIaraeMble K po-
Jla’ke; HU OJIMH TIOKYTIaTesIb WIM NPOJaBell He 3HAeT O PhIHKE OOJbIle, YeM
KTO-JIMOO JPYTOif; MOKYMATEIH U MPOAABILEI MOTYT BOWTH MJIH MOKHHYTH PbI-
HOK I10 CBOEMY JKEJIaHUIO;

The individual securities of a particular firm are totally interchange-
able — OrtnenbHbIe TIeHHBIE OyMarm KOHKPETHOW (UPMBI TMOTHOCTHIO
B3aWMO3aMCHSICMBI;

The effort to make a product more attractive than the competition’s dis-
tinguishes monopolistic competition from perfect competition — IlonbiTka
c/1enaTh MPOAYKT Oosiee NMPUBIIEKATEIBHBIM, YeM Y KOHKYPEHTOB, OTIHYACT
MOHOTIOJIUCTCKYIO KOHKYPEHIIUIO OT COBEPIICHHOW KOHKYPEHIINY;

Product differentiation, when it is successful, enables a firm to create
product loyalty so its customers prefer its products over the competitors’ —
JuddepeHnmaius mpoayKTa, eCii OHa YCIEIIHa, T03BoJsIeT (hupMe co3/1aTh
JIOSUTBHOCTB K TIPOJYKTY, YTOOBI €€ KIMEHTHI MPEANOYUTAIH €€ MPOILYKIHIO
MIPOTyKTaM KOHKYPEHTOB;

The products of certain industries, such as aluminum, chemicals and
electronics, are protected by patents — I[Ipoaykims HEKOTOPBIX OTpacieit
MPOMBIIIEHHOCTH, HAlPUMeEp, aJTIOMUHUEBOM, XUMUUECKOU U JIEKTPOHHOM,
3alIUIIeHa TaTeHTAMU;

Public utilities are privately owned firms that provide an essential public
service — KoMMyHanbHbIE TIPEANPUATHS — 3TO YaCTHbBIE (PUPMBI, KOTOPBIE
MIPEOCTABIISIIOT BAYKHBIE OOIIECTBEHHBIC YCITYTH;
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Competition provides businesses with the incentive to keep prices down
and improve services — KOHKypeHIHUs aeT MPEANpPUSATUSIM CTHMYI CHH-
JKaTb LCHLBI U YJIy4dllaTb yCJIYTH.

How Competition Benefits Market

In a competitive market, producers constantly strive to reduce their pro-
duction costs as a way to increase profits — Ha KOHKypeHTHOM pBIHKE TIpO-
W3BOJIUTEH TMOCTOSIHHO CTPEMATCS CHH3HTH W3ICP)KKH MPOU3BOJCTBA Kak
crnoco0 yBelIU4YeHUs IpUObLIY;

The increased efficiency that allows them to reduce their costs also en-
ables producers to sell their goods at a lower price — IloBsimennas 3¢dex-
TUBHOCTB, KOTOpasi MO3BOJSIET MM COKpAIIaTh 3aTpPaThbl, TaKKe IO3BOJISET
MPOU3BOHUTEIISIM ITPOJIaBaTh CBOM TOBAphI MO OoJiee HU3KOM IIeHE;

Competition leads to lower prices — KoHKypeHITIS TPUBOAUT K CHUXKE-
HHUIO IICH;

Competition motivates producers to improve the quality and increase
the variety of goods and services — KoHKypeHIUss MOTUBHUPYET NPOU3-
BOJIUTEJICH YIydllaTh KaueCTBO W YBEJIMYMBATH PazHOOOpazue TOBAPOB H
yeuyr;

Consumers soon learn which brand offers the best value, and that firm
will earn greater profits than its competitors — [lorpeburenu Bckope y3Ha-
10T, KaKoil OpeH] mpemiaraer Jy4qllyl0 LEHHOCTb, M 3Ta (HUpPMa MOIYUYHUT
OOMBIIYI0 TPHOBLTL, YeM €€ KOHKYPEHTHI,

Producers in a competitive market must constantly look for new
and attracting goods and services to win a larger share of the market —
[TpousBoauTen Ha KOHKYPEHTHOM PBIHKE JOJDKHBI MOCTOSHHO MCKaTh HO-
BbIC W IIPHBJIEKATEIbHBIC TOBaphl M YCIYI'H, YTOOBI 3aBOEBATH OOIBIIYIO
JIOJTIO PHIHKA,

Firms compete for the consumer’s money in a market, leading to the pro-
duction of a variety of better quality products at the lowest possible pric-
es — @upmbl OOpIOTCS 3a JEHBIM NOTPEOHUTENsI HA PHIHKE, YTO HPUBOIUT
K TPOU3BOJICTBY PAa3HOOOPA3HOW MPOAYKIUH OoJiee BHICOKOTO KadecTBa IO
MaKCHMaJIbHO HU3KHUM IICHAM;

The free enterprise system is based on the belief that competition is in
the best interest of everyone — Cucrema cBOOOAHOTO NpeIIpUHUMATENb-
CTBa OCHOBaHA Ha YOEXKIIEHHH, YTO KOHKYPEHIIUS OTBEUAET HHTEpEecaM Kaxk-
10TO;

When competitors agree to fix prices, rig bids or divide the market, the
public loses the benefits of competition — Korna KOHKypeHThI comIalaTcs
(buKcupoBaTh LeHbI, CPaTbCHPUINPOBATH TPEATOKEHUS HIIH Pa3IeIUTh PhI-
HOK, OOIIIECTBEHHOCTH TEPSET MPEHMYIIECTBA KOHKYPEHIIIH;
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The prices that result are artificially high — B pe3synbrare nens! uckyc-
CTBCHHO 3aBbIIIAIOTCA,

The federal governments have enacted legislation known as antitrust
laws — laws designed to safeguard competition — denepanbHble npaBu-
TCJIIBCTBA MPHUHAIN 3aKOHBI, U3BCCTHBIC KaK aHTUMOHOIIOJIBHBIC 3aKOHbI —
3aKOHBI, IPU3BAHHBIE 3AIUTUTH KOHKYPEHIIHIO.

What Are the Causes of Inflation?

A situation where there is “too much money chasing too few goods” is
often referred to as demand-pull inflation — CwuTtyarus, B KOTOpo# cyie-
CTBYET «CJMIIKOM MHOTO JICHET U CIHMIIKOM MajO TOBapOB», YACTO OIKCHI-
BaeTcs Kak MHQISIHS Cpoca;

When demand grows faster than industry’s capacity to meet that de-
mand, prices will rise — Korna cnpoc yBenuumBaetcs ObIcTpee, 4eM Ipo-
MBIIIUIEHHOCTH CITIOCOOHA YIOBIETBOPUTH 3TOT CIIPOC, IIEHBI OyAyT pacTu;

A period of rising prices due to an increase in the cost of production is
called cost-push inflation — Ilepuosa pocra 1eH U3-3a yBEIHUCHUS CTOMMO-
CTH IIPOM3BOCTBA HA3BIBACTCS MH(ISINEH H3IEPKEK;

Sudden unexpected shortages of a basic commodity can sometimes
cause price increases — MHorna, HanpuMep, BHE3aHbIE HEOXKHJaHHbIC TIe-
pedou ¢ OCHOBHBIM TOBapPOM MOTYT TIPUBECTH K POCTY IICH;

Inflation like the kind that hit Argentina destroys the lives of many
people — Undmsiimst, momobHas Toii, KoTopasi mopasuia ApreHTuHy, paspy-
IIAET )KU3Hb MHOTHUX JIFOJICH;

Since no one will give credit in the midst of runaway inflation, consum-
ers must pay cash for all their purchases — IlockonbKy HUKTO HE acT Kpe-
JIUT B YCIOBUSX TUNICPUHMIISIIIMN, TIOTPEOUTEINN JTOJIKHBI IJIATUTh HAaTHYHbI-
MM 32 BCE CBOM IMOKYIIKH;

People living on relatively fixed incomes are most likely to suffer from
inflation — Jlromu ¢ pUKCUPOBAHHBIM JIOXOAO0M OOJIbIlIE BCETO CTPAIAIOT OT
uHIAINN;

Savers are affected by inflation because the money returned to them
will purchase less than the sum they initially saved — Te, kT0 oTk/1agBIBaET
JCHbI'H, CTPAJAIOT OT MHMIIALUY, IIOTOMY YTO Ha BO3BPALICHHBIC UM JCHBIH
MOXHO OyZieT MpUOOPECTH MEHBIIIE, YeM Ha CyMMY, KOTOPYIO OHHM M3HAYajlb-
HO OTJIOXKHJIH,

Lenders are affected by inflation, as the money returned when the loan
comes due will be worth less than the original loan — KpenuTtops! cTpagatoT
OT MHQIALNH, TOCKOJIBKY BO3BpAIICHHBIC JIEHBIU MPH MOTAICHUN KPEIUTa
Oy/IyT CTOUTH MEHbIIIE, YeM NIEPBOHAYAIBHBIN 3aeM;
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Business is hurt by inflation because it causes uncertainty and makes it
difficult for managers to predict future costs — busnec crpamaer ot unps-
[IUH, TaK KaK OHA BBI3bIBACT HEOIPEICICHHOCTh U 3aTPYIHIECT MEHEIKepam
MPOTHO3UPOBaHKe OYIYyIINX 3aTpar;

Those who can easily increase their incomes, borrowers and government
can benefit from inflation — Te, KTO MOXET JIETKO YBEJIMYUTH CBOU JOXOI,
3aE€MIIUKHU ¥ IPABUTEIBCTBO MOTYT BBIUTPATh OT HHQIISAIIUH.



REVISION QUESTIONS ON HISTORY

AND THEORY OF POLITICAL ECONOMY AND ECONOMICS
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13.
14.

15.
16.

17.

18.
19.
20.
21.
22.
23.

24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.

. What was he heart of Adam Smith’s economic philosophy?
. Explain Adam Smith’s metaphor of the “invisible hand.”
. What is the regulation of the economy? Did mercantilists or physiocrats

support it?

. How did Adam Smith describe the division of labor?
. What were the Anti-Trust Laws enacted for?
. What are the functions of the Federal Reserve System (FRS)? Do you

know the history of its establishment?

. What is an economic cycle?
. What is monetary emission?
. Explain the notion of a holding corporation.
10.
11.
12.

What were the causes of the Great Depression?

What happened on Black Tuesday, 29 October, 1929?

What measures were taken by Herbert Hoover to overcome the
depression?

What is the New Deal?

What are small businesses and how much of the gross domestic product
do they account for in the USA? What are their chances of survival?
What are the four top problems facing small business?

Why are innovations important? How much of innovations do small
businesses produce per employee compared to large corporations?
Explain how large and small businesses are organized to meet their
objectives.

Point out the major forms of business organizations.

Discuss the advantages and disadvantages of sole proprietorships.
Discuss the advantages and disadvantages of partnerships.

Discuss the advantages and disadvantages of corporations.

What is a public corporation (public liability company)?

What is a closed corporation (limited liability company, joint stock
company)?

What are the peculiarities of an S corporation?

Give examples of not-for-profit corporations (USA).

Give examples of government-owned corporations (USA).

What types of cooperatives do you know?

What is a franchise? How do franchisees and franchisors benefit?

What is a charter, bylaws of a corporation?

What body makes decisions in a corporation? What is a CEO?
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31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.

39.

40.

41.

What is the difference between stocks and bonds?

Specify the difference between stockholders and bondholders.

Explain the notion of undistributed profits.

Explain the difference between common and preferred stock.

Explain the difference between the principal and the interest.

Explain the principle of caveat emptor.

Where are stocks and bonds bought and sold?

What are bulls and bears? What do they do? Explain the phrases to go
bull, to go bear.

What is business accounting? What is balance sheet? What is income
statement?

How is production connected with marketing? What are major parts of
marketing?

Causes of inflation. Demand-pull inflation. Cost-push inflation. Who
suffers or benefits from inflation?
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26.
27.
28.
29.

SUPPLEMENTS:
USEFUL KNOWLEDGE FOR LINGUISTS,
INTERPRETERS AND ECONOMISTS

SUPPLEMENT 1

Geographical Denominations / I'eorpaguueckue Ha3paHus

. Aberdeen [ ,&ba'di:n] — AGepmun (epagpcmeo Lllomnanouu); 1. Abep-

JIH

. Aden, Gulf of [ galfov'a:dn] — Anenckwuii 3ainuB

. Adriatic Sea [ eidri'etik'si:] — Axpuarudeckoe Mope

. Aegean Sea [3i:on'si:] — Drelickoe Mope

. Afghanistan [ef 'genisten] (Kabul ['ka:bul])

. Alabama [ @lo'bemo] — Amabama (wumam CILIIA); p. Anabama

. Alaska [o'leesko] — Aunsicka (uumam CILIIA)

. Ala Tau [ a:la:'tau] — Anaray (copmuvie xpedmoi ¢ Cpeoneti Azuu)
. Albania [&]'beinia] (Tirana [ti’ra:na])

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.

Albany ['p:Iboni] — 1. Onbanu

Alberta [&l'ba:to] — Anwbepra (nposunyus Kanaowi)

Aleutian Islands [o'lju:f(e)n'ailondz] — Aneyrckue octpoBa
Alexandria [ @lig'za:ndrio] — 1. Anekcanapusi

Algeria [al'd3i(o)rio] (Algiers [&l'd3ioz])

Alps [@lps] — Anbnsl (copuas cucmema)

Alsace ['alsas] — ucm. Dnb3ac

Alsace-Lorrain ['@lsaslo'rein] — ucm. Dnb3ac-Jlotapunrus

Amazon ['@mozon] — p. AMa3oHKa

Amur [a:'mua] — p. AMyp

Anchorage ['@nkorid3] — r. AHKOpHK

Andalusia [,@ndo'lu:30] — ucm. Annany3us

Andes ['endi:z] — Aunsl (copnas cucmema)

Angola [en'gouls] (Luanda [lu:'a:ndos / lu:'enda])

Antarctic Continent (Antarctica) [en'ta:ktik kpntinont] — AnTapkTHIa
Antarctic Region(s) [@n'ta:ktik'ri:d3(e)n(z)] — AHTapkTukKa (r02cHas
nonsipHas 0onacmy)

Apennines ['@ponainz] — ATNCHHUHBI (20pbl)

Arabia [o'reibio] — m-0B ApaBus

Arabian Sea [o'reibion'si:] — ApaBuiickoe Mope

Arctic Archipelago ['a:ktik a:ki'pelogou] — Kanaackuit Apkriyeckuii
apxurienar
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30.
31.

32.
33.
34.

35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.

43

55

58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.

Arctic Ocean ['a:ktik'auf(e)n] — CeepHblit JIenoBUThIN OKeaH

Arctic Regions ['a:ktik'ri:d3(a)nz] — Apkruka (cesepnas nonapuas o6-
aacms)

Argentina [ a:dzon'ti:no] (Buenos Aires ['bweinas'e(o)ri:z])

Arizona [ ari'zound] — Apwusona (wumam CILIIA)

Arkansas ['a:konsp:] — Apxkanzac (wmam CIIA); [a:'kenzos] —
p. Apkan3ac

Armenia [a:'mi:nia] (Yerevan [ jera'va:n])

Asia Minor ['eifo'maino] — Manast A3ust (noryocmpos)

Assouan [&s'waen] — 1. AcyaH

Australia [p:'streilia] (Canberra ['keenb(o)ra])

Austria ['p:strio] (Vienna [vi'ena])

Azerbaijan [ @zobai'dza:n / a:zobai'dza:n] (Baku)

Azores [2'zp:z] — A3opckue ocTpoBa

Babylon ['babilon] — ucm. BaBunon

. Bahama Islands [ba'ha:mo'ailondz] (Nassau [ naesp:])
44,
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
. Biscay, Bay of ['beiov'biskei] — buckaiickwuii 3auB
56.
57.

Bahrein (Manama [mo'nama])

Baikonur [baika'nusa] — r. Baiikonyp

Balkan Mountains ['bo:lkon'mauntinz] — Bankansl (copwi)
Barbados [ba:'beidouz] — o-B Bapb6anoc

Basel ['ba:zol] — r. bazenb

Belarus [ belo'rus] (Minsk [minsk])

Belgium ['beldzom] (Brussels ['bras(s)lz])

Bengal [ben'g[/SPAN]p:1] — ucm. benranus

Bengal, Bay of ['beiovbern'gp:1] — benranbckuii 3a1uB
Bermudas [ba'mju:doz] — Bepmyckue octpoBa
Bethlehem ['beOliom] — ucm. Budneem

Bohemia [ba(u)'hi:mia] — ucm. Boremus

Bosnia and Herzegovina ['bpznoond heatsa'govino]  (Sarajevo
[ sera’jeivoul)

Bosphorus ['bosforas] — Bocdhop (nporus)

Bothnia, Gulf of ['galfov'boOnio] — BotHuveckwuii 3a1uB

Brazil [bra'zil] (Brasilia [bra'zilia])

Brittany ['brit(e)ni] — bperanb

Bulgaria [bal'gearia] (Sofia ['soufia])

Burkina Faso [buo'ki:na'fa:sou] (Ouagadougou [ wa:go'du:gu:])
Byzantium [bi'zen[/SPAN]fiom] — ucm. Buzantus

Calais [ka'lei / 'keel(e)i] — r. Kane

Calcutta [keel'’kato ] — r. KajbkyTTa

Cambodia [keem'boudis] (Phnom Penh / Pnompenh [pnom’'pen])
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68.
69.
70.
71
72.
73.
74.
75.
76.
77.

78.
79.
80.
81.
82.

&3.
84.
85.
86.
87.
88.
&9.
90.
91.
92.
93
94.
95.
96.
97.

98

99.
100.
101.
102.
103.
104.
105.

Cambridge ['keimbrid3] — r. KemOpumx
Canada ['keenada] (Ottawa [ pDtowa])
Canal Zone [ko'nel'zoun] — 3ona [Tanamckoro kanana

. Cape Town / Capetown [ 'keiptaun] — r. Keiinrayn

Carpathians [ka:'peifionz] — Kapnatsi (coprasi cucmema)

Carthage ['ka:0id3] — ucm. Kapdaren

Caucasus ['ko:kosas] — Kaska3

Chicago [fi'ka:gou] — r. Uukaro

Chile ['tfili] (Santiago [ senti‘a:gou])

China, People’s Republic of ['pi:p(o)lzri'pablikov'tfaina] — KHP (Bei-
jing ['bei'dsin])

Chuckchee Sea ['tfuktfi’si:] — UykoTckoe Mmope

Cologne [ko'loun] — 1. KenbH

Colombia [ko'lambio] (Bogota [ bouga'ta:])

Congo, Republic of the [ri'pablikovda'kongou] (Brazzaville ['brezovil])
Congo, Democratic Republic of the [dimo'kraetikri'pablikovds'kongou]
(Kinshasa [kin'[a:sa])

Connecticut [ko'netikot] — Konnektukyt (wumam CILLIA)

Corinth ['korin®] — ucm. . Kopunad

Croatia [krou'eif(i)a] (Zagreb ['za:grab])

Cuba ['kju:ba] (Havana [ho'vaena])

Cyprus ['saipras] (Nicosia [,nika(u)'si:o])

Czech Republic ['tfekri'pablik] (Prague)

Danube ['denju:b] — p. dyHaii

Dardanelles [,da:do'nelz] — lapnanesist (nporus)

Davos [da:'vous] — 1. JlaBoc

Dead Sea ['ded’si:] — MeptBoe Mope

. Denmark ['denma:k] (Copenhagen [ koup(o)n'heig(a)n])

Dnieper ['ni:pa] — p. duenp

Dniester ['ni:sto] — p. Inectp

Dover ['douvo] —r. lyBp

Dover, Strait of / Pas de Calais ['streitov'douvo / pa:dokae'lei] — JlyBp-
ckuit nponus, [1a-ne-Kane

. Diisseldorf ['dju:sldp:f] — r. droccenbaopd

East Timor / Timor-Leste ['i:sti'mp: / ti'mo:'lefti] (Dili ['dili])
Easter Island ['i:sto(r)"ailond] — octpos ITacxu

Ecuador ['ekwadp:] (Quito ['ki:tou])

Edinburgh ['edinb(o)ro] — r. Dmunbypr

Egypt ['i:d3ipt] (Cairo ['kai(a)rau])

Elba ['elba] — o-B Dinba

Elbe ['elba / elb] — p. Dnbba
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106. El Salvador [el'selvadp:] (San Salvador [san'salvadp:])

107. Erie, Lake ['lei'ki(o)ri] — 03. Dpu

108. Estonia [est'aunia] (Tallin(n) ['ta:lin])

109. Ethiopia [,i:0i'supio] (Addis Ababa [ adis'a@boba])

110. Euphrates [ju(:)'freiti:z] — p. EB¢par

111. Finland ['finlond] (Helsinki ['helsinki / hel'sini])

112. Florence ['florons] — r. ®nopenius

113. France [fra:ns] (Paris ['peris])

114. Franz Josef Land [ freents'dzouziflend] — o-Ba 3emuiss @panna Mocuda
115. Galapagos Islands [go'la:pogous'ailondz] — I"ananarocckue octposa
116. Galilee ['gelili:] — ucm. Famunes

117. Ganges ['gend3i:z] — p. [anr

118. Gaul ['gp:1] — ucm. Tannus

119. Gaza Strip ['ga:zo'strip] — Cexrop ['aza

120. Geneva [d3i'ni:vo] — 1. JKeneBa

121. Geneva, Lake of ['leikovd3i'ni:vo] — JKenerckoe 03epo

122. Genoa ['d3zensuo | — 1. 'enys

123. Georgia ['d3p:dzio] (Tbilisi [tobi'li:si])

124. Germany ['d3o:moni] (Berlin [ba:'lin])

125. Ghana ['ga:na] (Accra [o'kra:])

126. Gibraltar [d3i'brp:1to] — ['uGpanrap

127. Golgotha ['gplgo0a] — 6ubn. Tonroda

128. Good Hope, Cape of ['keipav'gud'houp] — mbic J{oOpoit Hagex bt
129. Greater Antilles ['greitoraen'tiliz] — Bonbiine AHTHIIBCKHE OCTPOBA
130. Greece [gri:s] (Athens ['&0onz])

131. Greenwich ['grinid3] — r. ['punBHY

132. Grenada [gra'neido] — o-B ['penana

133. Guadeloupe [ ,gwoda'lu:p] — o-B 'Bagenymna

134. Guam [gwpm] — o-B ['yam

135. Guantanamo [gwa:n'ta:nomou] — r. ['yantanamo

136. Guatemala [, gwa:ti'ma:lo] (Guatemala City [ gwa:ti'ma:la'siti])
137. Guiana [gi'a:no] — I'Buana (Cayenne [kai'en] — Kaiienna)

138. Guinea ['gini] — I'Bunes (Conakry ['konokri])

139. Guinea-Bissau ['ginibi'sau] (Bissau)

140. Guyana [gai'a:no] — Taifana (Georgetown ['d3p:rd3taun])

141. Hague, the [heig] — 1. ['aara

142. Haiti ['heiti] — o-B ['autn

143. Hawaii [ho'waii / ha:'waii:] — T"aBaiiu (wumam CILLIA); o-Ba ["aBaiiun
144. Halifax ['haelifeks] — r. l'anudakc

145. Harbin ['ha:bin] — r. Xapoun

146. Hebrides ['hebridi:z] — I'eOpunckue octpoBa
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147.
148.
149.
150.
151.
152.
153.
154.
155.
156.
157.

158.
159.
160.
. India ['india] (New Delhi [‘nju:’deli])
162.
163.
164.
165.
166.
167.
168.
169.
170.
171.

161

172.
173.
174.

175.
176.
177.
178.
179.
180.
181.
182.
183.

Hellas ['helos] — ucm. Dnnana

Hiroshima [hi'rpfimo] — r. Xupocuma

Ho Chi Minh ['hau'tfi:'min] — 1. Xomumux

Honduras [hon'dju(o)ras] (Tegucigalpa [to,gu:si'geelpa])
Honshu [‘'honfu:] — o-B XoHct0

Horn, Cape ['keip'hp:n] — mbic Topu

Hudson [‘'hads(e)n] — p. I'yazon

Hungary [‘'hangori] (Budapest ['bju:da'pest])

Huron, Lake ['leik'hjuron] — o3. I'ypon

Iberia [ai'bi(a)rio] — ucm. Nbepus

Iberian Peninsula [ai'bi(e)rion pi'ninsjulo] — Ilupeneiickuii momy-
OCTpOB

Iceland ['aislond] (Reykjavik ['reikjovi:k])

Idaho ['aidohau] — Aiinaxo (wumam CILLIA)

[linois [,ili'noi] — Wnmnotic (wmam CIIIA)

Indonesia [ inda(u)'ni:30 / ,inda(u)'ni:zio] (Jakarta [d3o'ka:to])

Indus ['indas] — p. Uua

Ionian Sea [ai'ounion'si:] — Monuueckoe Mope

Iran (Teh(e)ran [ tea'ra:n])

Iraq (Bag(h)dad ['beegdaed])

Ireland ['aislond] (Dublin ['dablin])

Israel ['izreiol] (Jerusalem [d3o'ru:solom])

Istanbul [ isteen'bu(:)l] — r. CtamOyn

Italy ['itoli] (Rome [roum])

Ivory Coast / Cote d’Ivoire [‘aiv(o)rikoust / koutdi:'vwa:] —
ucm. beper CnonoBoit Koctu; Kor-n’MByap (Yamoussoukro
[ ja:mu:'su:kra(u)] — SImycykpo)

Jamaica [d3o'meiko] (Kingston ['kinston])

Japan [d3o'paen] (Tokyo ['toukisu])

Japan Current [d30'paen'karont] — SImoHckoe TeueHue, TeueHue Kypo-
CHO

Java ['d3a:vo] — o-B fIBa

Johannesburg [d3a(u)'hanisbe:g] — r. Moxauuecbypr

Jordan ['d3p:d(o)n] — WNopnanwus; p. Mopnan (Amman [o'ma:n])

Judea [d3u:'di:o] — ucm. Uynes

Jutland ['d3atlond | — n-oB FOTnangus

Kalimantan [ ka:li'ma:nta:n] — o-B Kanumanran

Kara Sea ['ka:ra'si:] — Kapckoe mope

Kazakhstan [ ka:zok'sta:n] (Astana [a:sta'na:])

Kentucky [kon'taki] — Kenrykku (wumam CILLIA)
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184.
185.
186.

187.
188.

189.
190.
191.
192.

193.
194.
195.
196.
197.
198.
199.
200.
201.
202.
203.
204.
205.
206.
207.

208.
209.
210.

211.
212.
213.
214.
215.
216.
217.
218.
219.

Kenya ['’kenioa / ki:nia] (Nairobi [nai'roubi])

Kola Peninsula ['’koulopi'ninsjulo] — Kosbckuii monyocTpos

Korea, Democratic People’s Republic of [demo'kreetik'pi:p(s)
1zri'pablikavka'ria] — KHJIP (Pyongyang ['pja:n‘ja:n] — IxeHbsiH)
Korea, Republic of [ri'pablikovka'rio] (Seoul [soul / sei'u:1])

Kosovo ['kosova] — KocoBo (nposunyuss Cepbuu) (Pristina
['priftina] — INpumTHHA)

Kyoto [ki'autou] — r. Knoto

Kyushu ['kju:fu:] — o-B Krocro

Lagos ['leigps / 'leigas] — 1. Jlaroc

La Manche / the English Channel [la:'ma:mf / di'i:pgliftfeenal] —
Jla-Manmu (nponus)

Laos ['leips] (Vientiane ['vjen'tja:n] — BbeHThsH)

Las Vegas [la:s'veigos] — r. Jlac-Berac

Latvia ['leetvio] (Riga ['ri:ga])

Lausanne [lo(u)'zen] — 1. Jlo3anHa

Lebanon ['lebanan] (Beirut )

Le Havre [lo'a:vr] — . T'aBp

Leiden ['laidn] — r. JIeitnen

Leipzig ['laipsig] — r. Jlenmur

Lesser Antilles ['lesoran'tiliz] — Mauibie AHTHIIBCKHE OCTPOBa

Libya ['libia] (Tripoli ['tripali])

Liechtenstein [ lihton'[tein / 'liktonstain] (Vaduz [va:'du:ts])

Lithuania [|li6ju(:)'einia] (Vilnius ['vilnias])

Loire [Iwa:] — p. Jlyapa

Louisville ['lu:ivil] — r. JlyucBumn

Luxembourg ['laksombo:g] — JlrokcemOypr (eocydapcmeo u cmo-
auya)
Lyons [li:'p:y / 'laionz] — 1. JInon

Macedonia [, meesi’dounia] (Skopje ['skaupja])
Madagascar [ mado'gaska] (Antananarivo [&ntonaenoti:vu] — AHTa-
HaHAPUBY)

Madeira [mo'diora] — o-Ba Mapneiipa

Main [mein] — p. Maiin

Maine [mein] — MboH (uumam CILLIA)

Malaysia [ma'leiza] (Kuala Lumpur [‘kwa:lo’lumpus])
Malta ['mo:1ta] (Valletta [va'leta])

Marmara, Sea of ['si:ov'ma:m(a)ra] — MpamopHoe Mmope
Marseille(s) [ma:'sei(lz)] — r. Mapcens

Martinique [ ma:ti'ni:k] — o-B MapTtunuka

Mauritius [mo:'rif(i)as] — o-B MaBpukuit
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220. Mediterranean Sea [ medita'reinion'si:] — CpeauzemMHoe Mope

221. Mekong [mei'kon:n] — p. MeKkoHT

222. Mexico [ meksikou] (Mexico City ['meksikou'siti] — Mexuko)

223. Michigan ['mifigon] — Mwuuuran (wumam CILLIA)

224. Michigan, Lake ['mifigon] — 03. Muunran

225. Missouri [mi'zuari] — Muccypu (pexa u wmam CILIIA)

226. Moldova [mpl'douva] (Chisinau [ 'kifinav])

227. Monaco ['mponokou] — MoHaKo (20po0d u kHscecmeo)

228. Monte Carlo [ monti'ka:lou] — r. MonTte-Kapio

229. Montenegro [ monti'ni:grou] — Yepuoropus (Podgorica ['podgp,ritso] —
[Toaropura)

230. Montreal [,montri'p:1] — r. Monpeais

231. Morocco [ma'rokau] (Rabat [ra'ba:t])

232. Moskva [mp:s'kva:] — p. MockBa

233. Munich ['mju:nik] — r. Mionxen

234, Myanmar ['mjenma:] — Mesama / Burma ['bo:ma] — ucm. bupma
(Rangoon [ran'gu:n] / Yangon ['jen'goun])

235. Mycenae [mai'si:ni:] — ucm. MUKeHBI

236. Namibia ['naemibjo / na'mibia] (Windhoek ['vinthuk] — Bunaxyk)

237. Naples ['neip(9)lz] — r. Heamons

238. Nazareth ['naezorof] — r. Hazaper

239. Nepal [ni'pp:1] (Katmandu [ ka:tma:n'du:])

240. Netherlands ['nedolondz] (Amsterdam ['emstodem])

241. Nevada [ni'veedo] — HeBana (wumam CILLIA)

242. New Orleans ['nju:'p:lionz] — r. HoBsrit Oprnican

243. New Zealand ['nju:'zi:lond] (Wellington ['welinton])

244, Niagara [nai'agoro] — p. Huarapa

245. Niagara Falls [nai'eegora'fo:1z] — Huarapckuii Bogomas

246. Nicaragua [ niko'ra:gwa] (Managua [mo'na:gwa])

247. Nice [ni:s] — r. Huna

248. Niger ['naid3o] — Hurep (pexa u cocyoapcmeo) (Niamey [ nja:'mei] —
Huawmeit)

249. Nigeria [nai'd3iorio] (Abuja [o'bu:d39])

250. Nile [nail] — p. Hun

251. North Carolina ['np:0 keero'laino] — CesepHas Kaponuna (wmam
ClIIA)

252. North Pole ['np:0'poul] — CeepHblii mosoc

253. Norway ['np:wei] (Oslo ['pzlou])

254. Norwegian Sea [np:'wi:d3(o)n'si:] — Hopsexckoe mope

255. Oceania [,oufi'@nio] — Okeanus

256. Okinawa [ ,oukina:wo] — o-B OxuHaBpa
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257.
258.
259.
260.
261.
262.
263.
264.
265.
266.
267.
268.
269.
270.
271.
272.
273.
274.
275.
276.
2717.
278.
279.
280.
281.
282.
283.
284.
285.
286.
287.
288.
289.
290.
291.
292.
293.
294.

295.
296.

Oklahoma [ ouklo’houma] — Oxmaxoma (wumam CILLA)
Olympus [o(u) limpos] — Onumn (copa)

Onega Lake [p'njego'leik] — Onexckoe 03epo

Omaha [‘oumoha:] — r. Omaxa

Oregon ['prigon] — Operou (wumam CILIA)

Orlando [p:'l&endou] — . Opnanmo

Orleans [ p:lei'a:n] — 1. Opniean

Osaka ['psoka / 'ausa:ka:] — . Ocaka

Padua ['paedju:o] —r. [anys

Pakistan [ pa:ki'sta:n] (Islamabad [iz’la:moba:d[/SPAN]])
Palestine ['palistain] — Ilanectrna

Panama ['pznoma:] (Panama City ['panoma:'siti])

Panama Canal ['panoma:konel] — I[Tanamckuii kaHan
Papua New Guinea ['papjuo,nju:'gini] (Port Moresby ['po:t'mp:zbi])
Paraguay ['paerogwai] (Asuncion [ a:sun'sjoun])

Parnassus [pa:'nasas] — Ilapuac (copa)

Pearl Harbor ['pa:I'ha:ba] — Ilepin-Xapoop

Peloponnesus [ ,pelo(u)pa'ni:sos] — n-oB [enononnec
Pennsylvania [ ,pensil'veinio] — IlencunbBanus (wumam CIIIA)
Persia ['pa:fo] — Ilepcus

Persian Gulf ['pa:f(o)n'gaf] — [lepcunckwmii 3amuB

Peru [pa'ru:] (Lima ['li:ma])

Philippines [ 'filipi:nz] (Manila [ma'nilo])

Phoenix ['fi:niks] — r. ®enunkc

Plymouth ['plimo8] — r. [TnmumyT

Poland ['paulond] (Warsaw ['wp:sp:])

Portsmouth ['po:tsmof] — . [TopremyT

Portugal ['po:tjug(a)l] (Lisbon ['lizban])

Pyrenees [ pira'ni:z] — Ilupenen (copwi)

Qatar ['kotos / 'ka:ta:] (Doha ['douha])

Quebec [kwi'bek] — KBebek (nposunyus Kanaowt); r. KBebek
Rhine [rain] — p. Peiin

Rhodes [roudz] — o-B Pojoc

Riga, Gulf of ['galfov'ri:go] — Pwxckwuii 3anus

Rocky Mountains ['roki'mauntinz] — CkajucTbie TOpbl
Romania [r(o)u'meinio] (Bucharest [ b(j)u:ko'rest])
Rubicon ['ru:bikon] — ucm. p. Pyoukon

Russia / the Russian Federation [rafo / 0o'raf(o)n,fedo'reif(o)n]
(Moscow ['mpskau])

Sahara [so'ha:ra] — Caxapa

Saint Lawrence [s(o)nt'lo:r(a)ns] — p. Csitoro JlaBpeHTHs
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297. St. Petersburg [s(o)n(t)'pi:tozba:g] — r. Cankr-IleTepOypr
298. San Jose [,s@n(h)o(u)'zei] — r. Can-Xoce

299. Saudi Arabia ['saudia'reibio] (Riyadh [ri'a:d] — Dp-Pusin)
300. Seine [sein] — p. Cena

301. Senegal [ seni'gp:1] (Dakar [da:'ka:])

302. Serbia ['sa:bia] (Belgrade [ bel'greid])

303. Severn ['sevon] — p. CeBepH

304. Seville [sa'vil] — r. CeBuiibst

305. Seychelles [sei'[elz] — Ceiimensckue ocTpoBa

306. Shanghai ['fen'hai] — r. [1lanxaii

307. Siam, Gulf of ['galfovsai'@m] — Cuamckuii 3a1uB

308. Siberia [sai'bioria] — Cubupn

309. Sicily ['sisili] — o-B Cunmnus

310. Sierra Leone [si'erali'oun] (Freetown ['fri: taun])

311. Sinai ['sainai] — CuHalicKnil TOIyOCTPOB

312. Singapore ['siggopp:] — Cunramyp (eocyoapcmeo u cmonuya)
313. Slovakia [slo(u)'va:kio] (Bratislava [ ,breti'sla:va])

314. Slovenia [slo(u)'vi:nia] (Ljubljana [ lju:'blja:na:])

315. Somalia [so(u) ma:lia] (Mogadishu [,mogo'di;fou] — Moranuiio)
316. South Carolina ['sauf keeroa'laino] — FOsnas Kaponuna (wumam CILLA)
317. South China Sea ['sauf’tfaino'si:] — FOxHo-Kuraiickoe mope
318. Spain ['spein] (Madrid [ma'drid])

319. Sri Lanka ['sri:'lepks] — o-B llIpu-Jlanka

320. Strasbourg ['straesboa:g] — 1. CtpacOypr

321. Sudan [su:'den] (Khartoum [ka:'tu:m] — Xaptym)

322. Suez [su:'ez; 'su:iz] —r. Cya1n

323. Suez Canal ['su:izko'neel] — Cysukuii kaHan

324. Sussex ['sasiks] — Cyccexc (epagpecmeo Anenuu)

325. Sweden ['swi:dn] (Stockholm ['stokhoum])

326. Switzerland ['switsalond] (Bern [ba:n])

327. Sydney ['sidni] — r. Cuanei

328. Syracuse ['siorokju:s; ‘saiorokju:z] — r. Cupaky3bl

329. Syria ['si(a)rio] (Damascus [do'maeskas])

330. Tahiti [to'hi:ti] — o-B Tautu

331. Taiwan [tai'wa:n] (Taipei, Taipeh ['tai'bei])

332. Tanzania [ teenzo'nio] (Dar es Salaam ['da:rasa'la:m] — Jlap-ac-Canam)
333. Tasmania — o-B Tacmanus [teez'meinia]

334. Taurida ['to:ride] — ucm. TaBpuna

335. Thailand ['taileend] (Bangkok [ baen 'kok])

336. Tiber ['taiba] — p. Tudp

337. Tibet [ti'bet] — Tubet
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338.
339.
340.
341
342.
343.
344.
345.
346.
347.
348.

349.
350.

351
352.
353.

354.
355.
356.
357.
358.
359.
360.
361.
362.
363.
364.
365.
366.
367.
368
369.
370.
371.
372.

Tierra del Fuego [ti'ers delfu:'eigou] — 0-B OrHenHas 3emiist
Tigris ['taigris] — p. Turp
Tobago [to'beigou] — o-B Tobaro

. Toulouse [tu:'lu:z] — r. Tyny3a

Troy [pi] — ucm. Tpos

Tsushima ['tsu:fi:ma] — o-B I{ycuma

Tunisia [tju:'nizia] (Tunis ['tju:nis])

Turkey ['to:ki] (Ankara ['enkora])

Ulster ['alsto] — OmbcTep

Ukraine [ju'krein] (Kiev ['ki:ef])

United Arab Emirates [ju:'naitid'@robo'mioreits] (Abu Dhabi
[,a:bu:'da:bi])

United Kingdom [ju:'naitid’kindom] (London ['landon])

United States of America [ju:'naitid'steitsova'meriko] (Washington
['wofinton])

. Uruguay ['ju(o)rogwai] (Montevideo [ montivi'deiou])

Vancouver [ven'ku:vo] — 1. Bankysep

Vatican City / The Holy See ['vaetikon'siti / do'houli'si:] — Barukan /
CBsiIEHHBIN TPECTON

Venezuela [,vena'zweila] (Caracas [ko'rekos])

Venice ['venis] — r. Benenus

Versailles [vea'sai(l)] — . Bepcaib

Vesuvius [vi'su:vios] — Besysuii (8yikan)

Viet Nam / Vietnam ['vjetneem] (Hanoi [ha:'npi])

Vistula ['vistjulo] — p. Bucna

Warwick ['worik] — 1. Yopuk

Waterloo ['wo:ta'lu:] — r. Barepioo

Weimar ['vaima:] — r. Beiimap

West Bank ['west'bank] — 3ananusiii beper (pexu Mopnan)
Yangtze / Kiang ['janksi: / ki‘en] — p. SH13b1

Yemen [jemon] (Sanaa [sa:'na:])

Yucatan [ ju:ka'teen] — n-oB FOkaran

Zambezi [zem'bi:zi] — p. 3ambe3u

. Zambia ['zeembio] (Lusaka [lu:’sa:ka])

Zanzibar ['zenziba:] — o-B 3aH3ubap

Zimbabwe [zim'ba:bwei] (Harare [‘ha:rora / ha:'ra:rei])
Zion ['zaion] — ucm. CvoH (xonm)

Zurich ['zuorik] — r. [Tropux



N —

FENOS)

10.
I1.
12.

13

14.

15.
16.
17.
18.
19.
20.

SUPPLEMENT 2

Faux Amis / JIoxkHbIe 1py3bsi IepeBOIYNKA
(MeKbA3BIKOBbIE OMOHUMBI)

. accurate — TOYHBIN; aKKyPaTHBIA B 3HAYCHUHU «ONPATHBII» — tidy
.actual — mMONIMHHBIN, AEWCTBUTENbHBIN, (AKTUUECKUH; aKTyallb-

HBII — topical, vital, urgent

. airline — aBMaKOMIIaHUS, HE TOJIBKO aBUAJIUHUS
. air-port (uepe3 neduc) — uurroMuHATOP (B OOPTY KOpadIis)
. aggressive — arpecCUBHBIN; YHEPTUYHBIN, HHUIIMATUBHBIN (HaIpuMep

aggressive salesman)

. alley — annes; nepeynok, blind alley — tynux
. ammunition(-s), munition(-s) — OGoemnpunacekl; aMyHUIIUs — accoutre-

ments, gear

. anecdote — WHTEPECHBII WM TOYYUTENbHBIA Clydyail M3 JKU3HU W3-
BECTHBIX JIIOZICH; aHek10T — joke, jest

.angina (angina pectoris) — CTEHOKapnus, rpyaHas ’xaba; aHrMHA —

tonsillitis, quinsy

argument — Tak»xe CIOp, apryMEHT — reason

artist — XyI0’)KHUK, )KMBOITUCEL]; apTUCT — artiste, crooner

aspirant — TpPETeHJCHT, KaHAWIAT, COMCKATeNb; aCIMHpPaHT — post-
graduate student

. audience — ayauTopusi, myOnauKa, HaOTIOAAIONIAs 32 POUCXOAALINM Ha

CIICHE; ayJIHCHIIHSI
ball — baseball, football, basketball o6o3Hauaror He TOILKO Ha3Ba-
HUSI UTP, HO ¥ MY, KOTophiM B HUX urparoT (“He caught the football”,
“Do you have a baseball?”, football-shaped n T.11.)

banner — 3HaMs1, €BU3, KPYITHBIN 3ar0JIOBOK (HE TOJIBKO OaHHED)
barrack — ka3zapma, 6apak — bothy

benzene — 6ensoi; 6en3uH — gasoline, petroleum

biscuit — re4yenbe; OMCKBUT — sponge cake

brilliant — Gnectsmuii; oprmuanT — diamond

cabin — karoTa KopalIis, caJoH caMoléTa, OyaKa, XMKHHA, Jladyra, XH-
6apa, OpeBeHUaTHI JOMUK, CPyO (B CEIBCKOI MECTHOCTH WM B TOpax);
KaOWHa OJTHOMECTHOTO CaMoJIéTa / TOHOYHOTO aBTOMOOMIIS — cockpit,
KaOnHa TOKENOro (MmaccakMpckoro) camonéra — (crew) compartment
nnu flight deck, kabuna rpy3oBuka / aBToOyca / moezna — cab, kabuHa
mudTa — lift car Gpur. elevator car amep.), aymenast kabuna — shower
stall, shower booth, kabunka B Tyanere — bathroom stall, kabuna st
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21.

22.
23.
24.
25.

26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.

37.
38.

39.

40.
41.

42.

43.

44.

ronocoBanust — polling / voting booth, kabuna 11t mepeoaeBanus Ha
wsbke — bathing box

cabinet — mikad (a Takxke KaOMHET MUHUCTPOB); KaOMHET (KOMHATa) —
study

cable — Tpoc, He ToIbKO Kabenb

caravan — MIpUIIeT, JIOM Ha KoJiecaX, He TOJIbKO KapaBaH

carton — HeOoJbInas KopoOka (a He kapToH — cardboard)

cartoon — MYJIBTUIUTMKAIMOHHBIA (QUIBM, KOPOTKHH KOMHKC; Kap-
ToH — cardboard

casting — OTJIMBKa, HE TOJIbKO KacTHHT (film casting — oTyiMBKa TUICH-
K1, MEMOpaHbI)

Caucasian — mpeJCcTaBUTENb €BPOIICHCKOM packl, «OeNblii»; He TOJIBKO
BbIxoziell ¢ KaBkaza

chef — med-noBap; med — chief, boss, patron

chrystal — kpucramr; xpycrans — cut glass, crystalware

closet — mikad, dynaH, kiajgoBka, cp. water closet

collector — KoJUIEKIIMOHEP; KOJJIEKTOP — SeWer

comfort — yTemeHue, MoIAepKKa, He TOIBKO KOM(POPT

complexion unu complection — LBET JUIA, COCTOSHUE KOXKH, Xapak-
Tep, BUM; Komiuiekius — build, bodily constitution

compositor — HabOPIIMK; KOMIIO3UTOP (composer, musician)
conductor — mupmKEpP, THI, MPOBOAHUK (PIEKTPONPOBOIHBIN Mare-
puai), *K.-1. IPOBOJHUK, MOTOHIINK, HHTEH/IAHT, HE TOJbKO KOHIYK-
TOp

control — ympaBisITh (HE TOJBKO KOHTPOJIUPOBATH WM MPOBEPSATH —
verify, check)

COnvoy — CBUTAa, 3CKOPT; KOHBOW — armed escort, guard

crest — TpedeHb, TpUBa WIN IUIEM; KpecT — cross, crucifixion, rood,
CriSSCross

debris — o6momkwu, ockoiku; nedpu — thicket, the wild

decade — 10 ner; nexana (10 nueit) — ten-day interval

design — B TeXHHMKE HE BHEIIHHUI BHUJ, KaK B PyCCKOM SI3bIKE, a KOH-
CTPYKIHMSA, YCTPOICTBO (HarpuMep 00 aBTomMoOuse uin kopaliie), IiaH,
3aMbIcelt;, qu3aiiH — styling

designer — uHXeHep-pa3pabOTUMK; AU3ailHEp — YEJIOBEK, 3aHUMAl0-
muics rpaguyeckum, JaHamadTHHIM, aBTOMOOMIBHBIM U TOMY 0100~
HBIM Ju3aiiHoM — stylist, decorator, fashionista

director — maBa, pexxuccép, TUPMKEP, TyXOBHBIN OTell (He TOJIBKO JH-
PEKTOP, PYKOBOAUTEH KOMITAHUN )

dock — mpuyan, npuctanp (He TOIBKO JOK — IOMEIICHUE JJIs1 PEMOH-
Ta Kopabieii)
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45.

46.
47.

48

49.

50.

51

53.

54.

55.
56.

57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.

64.
65.

66.

67.
68.

dramatic — mopa3uTeNbHBINA, BOMHYIOUIMH, ApKuil (0 1BETE), pPe3KUH,
HEO)KUJIaHHBIH, KapJUHAJIbHBIN, paAuKalbHbII (Hampumep, O mepeme-
Hax), HE TOJIBKO JIpaMaTUYEeCKUH WK ApaMaTHYHBIN

engineer — MOTOPUCT, MAILIMHUCT (HE TOJIBKO UHXKEHED)

episode — 4acTh, BBIIYCK, Cepysl (HE TOIBKO MU30/)

. examination — BpaueOHBI MM TEXHUYECKHI OCMOTp, JOIPOC; IK3a-

MeH — test, exam)

expertise — (Xopoue) IpopecCHOHANBHbIE 3HAHUS U HaBBIKH; KC-
nepTusa — expert examination, evaluation, inspection

extravagant — yaiie B 3HaYCHHH HEAKOHOMHBIH, PACTOUYUTENBHBIH; SKC-
TpaBaraHTHBIN — eccentric

. figure — ueptéx, mwunoctpanus, uudpa, 9ucio (He ToIbKO purypa)
52.

fiction — Xyno)KeCTBEHHas JMUTEpaTypa, OeIeTPUCTUKA; (PUKLIUI —
figment, pageantry

football (B amepukaHCKOM aHITIMIICKOM) — aMepUKaHCKUN ¢yTOOI, a
He pyTooI (soccer)

formula — cocras, penent, MoJIo4HasE cMeCh, POPMYIUPOBKA, HE TOJIb-
KO XUMHUYecKas popmyna

fruit — mtoz (B IIKMPOKOM CMBICTIE), HE TOJIBKO QPYKT

gallant — xpaOpsrii, Taxxke gallant sail — Opamcenb; rajgaHTHBIA —
courteous

gas (B aMepHUKaHCKOM aHIIUICKOM), gasoline — OeH3MHOBOE TOILIHUBO,
HE TOJIBKO ra3

general — OCHOBHOM, 0OIIMH, OOBIYHBIN; TeHEPAIBbHBIH — principal,
full-dress

genial — 100OpBIif; TeHUATLHBIA — genius, ingenious

guide — rua, pyKoBOICTBO

gland — »erne3a; ranabpl — tonsils

instruments — W3MEPUTEILHBIE TPUOOPHI, MY3bIKAIbHBIC HHCTPYMECH-
ThI, (puHaHCOBBIE WMHCTpyMeHTHI (financial instruments); WHCTpyMEH-
ThI — tools

intelligent — yMHBIN, WHTEIUICKTYaIbHBINA; WHTEJUTUTEHTHBIH — cul-
tured, intellectual, genteel

interest (¢puHAHCHI) — MPOLEHTHI, JOXOA MO BKIIATY

interview — cobecenoBanne (MHTEPBBIO, B CIydae, €CIH MPOBOIUTCS
KYPHAIMCTOM )

lift — nogusTHE, MOABEM, MOTHUMATD, TTOBBIIATH (HE TOJIBKO JIU(T —
elevator (amep., kaH.), lift (OpuT.) Takke O3HA4YaeT yKpacTh, CTIHYTb,
CTaIIHTD)

liquor — kpenkoe cnupTHOE; TUKEP — liqueur

lobster — omap
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69.
70.
71.
72.

73.

74.
75.
76.
71.
78.
79.

80.
81.

82.

83.
84.

85.
86.

87.
88.
89.

90.

91.
92.
93.
94.

lord — Bnazgpika, ['ocnoap, HE TOIBKO JTOPA

lunatic — cymacmenmuii; iyHatuk — sleep-walker, somnambulist
machinist — ciecapb-MeXaHUK; MalIMHUCT — engine driver

magazine — XypHaJl (He Hay4YHbIi), Mara3uH JUIs IaTPOHOB; Mara3uH ¢
ToBapamu — shop, store

master — XO3sIMH, Maructp; macrep — foreman (Ha 3aBoge W T.I.),
craftsman, expert

matron — cTapIias MeJICecTpa, KacTellsHIIa; MaTpoHa — portly matron
mayor — M3p Topojia; Maifop — major

morale — GoeBoii Ayx; Mopasib — morality, morals

mosquito — xomap; MmockuT — sandfly nnu phlebotomine

mystery — TaiiHa; MUCTepusi — mystery play, miracle play

nationality — He TOJIBKO HAIIMOHAJIBHOCTH, HAI[MOHAIbHAS TIPHHAIICK-
HOCTB, HO U TPaKJaHCTBO, MIPUHATICIKHOCTh K CTPaHE MPOUCXOXKICHUS
(TouTH BCer/ia BhI3BIBACT HEAONIOHUMAHUE MEXK/Y BBIXOIIIAMU M3 OBIB-
mero Coserckoro Coro3a u 3amana: — Where are you from? — I am
an ethnic Russian from Uzbekistan. — Tsl oTkyna? — S sTHHueckuit
pycckuii u3 Y30ekucTaHa).

novel — poman; HoBeita — short story, novelette

officer — 4YMHOBHMK, TOHKHOCTHOE JIMIO, COTPYIHUK, HE TOIBKO Oou-
nep

original — HacCTOSIIMIA, TONJTMHHBIN, U3HAYAIbHBINA; OPUTHHAIBHBIN —
one-of-a-kind, idiosyncratic, fantastical, offbeat

paragraph — He TonbKO maparpad, Ho u ad3ai

partisan — TapTHel, CTOPOHHUK; MPOTa3aH (KOMbE C IIMPOKUM ILIO-
CKMM HaKOHEYHUKOM); apTu3aH — partizan (WW II), guerilla fighter
party — Taxke U BedepHrHKa (He TOJIBKO MapTHs)

pathetic — y0Oorwii, >kaKkuii; mareTHIecKuil mim nadocHbi — ardent,
pompous

patron — CIIOHCOp, YBa)KaeMblil KJIIMEHT; MaTpoH — cartridge

periodic acid — iionHas KUCI0Ta, a HE NEepUOANYECKast

phenomenon — siBieHue; GeHOMEH (peaKoe WM YHHKAIbHOE SBIIe-
Hue) — externality, marvel

phonograph — rpammodoH, nmaredoH, TpoUTpsIBaTEIIb, HE TOJIBKO (HO-
Horpag

piston — mopIeHb; mucToH — pellet

plaster — 3amaska, mTyKaTypka; miacteiph — bandaid

poem — CTUXOTBOpPEHHE; T0dMa — epics, poem, poesy

principal — nAupeKTOp IIKOJBI, BEIYUIMH aKTEP. COIUCT B TPYIIIIE;
npuHOUUanbHei — of principle, adhering to principles, principled,
high-toned
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95.

96.

97.

98.

99.

100.
101.
102.
103.

104.
105.

106.
107.

108.

109.
110.

I11.

112.

113.

114.

problem — 3anauda, ynpaxHenue (chess problem — mraxmarnas 3ana-
4a); mpooiema — problem, challenge, issue

reactive — OTBETHBIH, a He peakTuBHbIN (jet / rocket propelled). Tun
CHaps/ia, KOTOPBI B PYCCKOM SI3bIKE HA3bIBAIOT aKTHBHO-PEAKTUBHBIM,
ciemxyer nepeBoauTh «rocket assisted»

realise — dYETKO MPEACTaBIATh, OCO3HABATH, pPEATU30BBIBATH —
actualize, exercise

rehabilitation — mepeBocUTaHUE, MOATOTOBKA K ITOJIHOIICHHOMN JKH3-
HYU, BO3BpAIllCHUEC K HOPMAJIBHOMY COCTOSIHHIO; peaOWIuTarus —
exculpation, exoneration, vindication

regular — HopMaJsIbHBIN, OOBIYHBIM, CTaHAAPTHBIN, regular water —
npocras (MUTheBasi) BOAA; perysipHbii — regular, orderly, stated,
booked, scheduled

repetition — MOBTOpeHHUE; perneTuius — rehearsal

resin — cMona, kauuosb, KaMeb; pe3nHa — rubber

restaurant (B aMEpUKAaHCKOM aHIIUICKOM) — J1I000€ MpeanpusiTue 00-
nienura (naxe 3akycounass McDonald’s), He ToibKo pecTopan

revision — ucHpaBieHue, epepaboTka; peBu3nus — inspection, audit-
ing, overhaul, revision (y4eHus u T.I1.)

revolution — peBoIIOLIUS, HO TaKXKe BpalleHne, 000poT

romance — pbILAPCKUH CTUXOTBOPHBIM poMaH; pomaHc — lyrical
sentimental song

satin — aTJiac, aTjlacHOe IIJIaThe; caTMH — sateen uiau chintz

scholar — y4eHBbIH, W3ydaronmii 4To-To, MKOJILHUK — school student,
schoolboy, schoolchild

silicon — kpemHwmii; cumkon — silicone, CHUIMKOHOBas TOJIMHA —
pacrpocTpaH€HHOE B PYCCKOM si3bIke HazBaHue KpemMHueBoil nonnHbl
speaker — He TOJIBKO CIIUKEP, HO TAK)KE TUHAMUK

speculation — MpeNONIOKEHUE, YMO3PUTEIBHOE MOCTPOCHHUE, PUCKO-
BaHHOE HaunHaHME (0e3 HEeraTMBHOTO OTTEHKA, KOTOPBIA €CTh B pyc-
CKOM $I3BIKE); TaKXKe CIIeKy/sius — jobbery; profiteering; speculation;
price gouging; black marketing

sympathetic — COYYBCTBYIOIIMIA, COUYBCTBEHHBIN; CUMIIATHYHBIA —
nice, pretty, handsome, pleasant to the eye, likeable

sympathy — couyBcTBHe; cummnaTtus — leaning, good feeling, affec-
tion, fellow-feeling, good grace, liking

technique — cmoco0, MeToMKa, METO/], TAKKE TEXHUKA B CMBICIIE «Ha-
00p mpuEMOB» OJIM3KO K PYCCKOMY CIIOBY «TE€XHOJIOTHSI»; TEXHUKA —
machines, technics

thesis — nmuccepranus, COAMHEHUE, ICCE; Te3UC — premise, point, talk-
ing point
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115.
116.

117.
118.
119.
120.

121.
122.

tort — rpa)xaHckoe rpaBoHapyIIeHHe; TOPT — pie, tart, cake

trailer — mnpunen, aBrogom, Tpeitnep (kuHemarorpad); Tpeitmep —
tourist trailer, camper van

trophy — KyOoK, rpu3; Tpodeit — war booty

tunic — KUTeJb, THMHACTEPKA; TYHUKa — tunic dress

universal — BCEeMUpHBII; YHUBEpcaabHBII — cross-functional, omni-
purpose, all-in-one, all around, all purpose, across-the-board

utilise — wucmonp30BaTh; yTUIM3UpOBaTh — reclaim, recover, dispose

of, salvage
velvet — Oapxar; BenbBeT — corduroy
virtual — nelicTBUTENbHBIN, (hakTHUECKUM; BUpTyaibHbIH — digital,

virtual, cyber



SUPPLEMENT 3
Abbreviations / AOOpeBuaTypsbl

Amneno-pycckuit nepeeoo
Abbpesuamypol opeanuzayuii

Al (Amnesty International) — MexayHapoaHast aMHUCTHUS] — HETIPaBUTEIIb-
CTBEHHAsI

OpraHM3aIMs B 3alTUTY MpaB deiaoBeka; artificial intelligence — uckyccTBeH-
HBIA UHTEJIJIEKT

APEC (Asia-Pacific Economic Cooperation) — A3suarcko-THX00KeaHCKOe
skoHOMHUYeckoe coTpyaanuecTtBo (ATIC)

ASEAN (the Association of Southeast Asian Nations) — Accoruarus rocy-
napctB FOro-Boctounoit A3un (ACEAH)

CIS (the Commonwealth of Independent States) — CoxnpyxectBo He3asu-
cumbix T'ocymapers (CHI)

EU (the European Union) — EBpomnetickuii coro3 (EC)

EBRD (the European Bank for Reconstruction and Development) — EBpo-
NencKuil GaHK PEKOHCTPYKLUU U PAa3BUTHUSA

EC (the European Commission) — EBporiefickast KoMuccus

FATF (the Financial Action Task Force (on money laundering)) — Mexmy-
HapoJIHas Ipymnia no 60pr0e ¢ OTMBIBAHUEM «T'PSI3HBIX» JCHET

G7 (the Group of 7) — ctpanbl «6onbmoii cemepku»: Kanama, @panmys,
I'epmanus, Utanus, Snonus, Benmukoopuranus, CILIA

IAEA (the International Atomic Energy Agency) — MexayHapogHOe areHT-
CTBO 10 atoMHOM 3Hepruu (MATATD)

IMF (the International Monetary Fund) — MexayHapomHblii BaJTFOTHBII
¢doun (MBD)

LAS (the League of Arab States) — Jlura apabckux rocynapcTs

MERCUSOR — MEPKOCYP (nazBanue opraHusanuy NPOUCXOAUT OT UC-
nanckoro Mercado Comun del Sur, FOxxnoamepukanckuii oOIIMiA pbIHOK)

OSCE (the Organisation for Security and Cooperation in Europe) — Opra-
Huzaus o 0ezonacHocty u corpyaanuectBy B EBpone (OBCE)

OPEC (the Organisation of the Petroleum Exporting Countries) — Opranu-
3anus crpad — 3kcnoprepoB Hetu (OIIEK)

PACE (the Parliamentary Assembly of the Council of Europe) — Ilapna-
MenTckas accambnest Coera Esponsl (ITACE)

NATO (the North Atlantic Treaty Organisation) — CeBepoaTiaHTHYeCKUN
anbsinc (HATO)
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SALT (Strategic Arms Limitation Treaty) — JloroBop 00 orpanudeHuun
cTparerndeckux Boopysxkenuii (OCB)

UNO (the United Nations Organisation) — Opranuzanus OO0beIMHEHHBIX
Haruii (OOH)

UNESCO (the United Nations Educational, Scientific and Cultural
Organisation) — crienuanu3upoBanHoe yupexaenue OOH no Bonpocam
oOpa3oBanus, Hayku u KynsTypsl (FOHECKO)

UNICEF (the United Nations International Children’s Emergency Fund) —
Herckuit ponnq OOH (FOHUCE®) 3anumMaetcsi oka3aHueM MOMOIIH Jie-
TSIM pa3BUBAIOIINXCS CTPaH.

FCCN, Federal Communications Commission network — HA®TA (Cese-
poamepuKaHCKas 30Ha CBOOOIHOM TOPTOBIIH)

USAID (the United States Agency for International Development) — Arent-
ctBO MexayHapoaHoro paszsutusi CIIIA (AMP CIIA)

WTO (the World Trade organisation) — BcemupHast Topropasi opraHu3arus
(BTO)

WHO (the World Health Organisation) — Bcemupnas opranu3zanus 31paBo-
oxpanenus (BO3)

Abbpesuamypol 20Cy0apCcmMEEeHHbIX YUPEHCOEHUT
u opeanuzayui CLIA

CIA (the Central Intelligence Agency) — LlenTpansHoe pa3BeabIBaTeIbHOE
ympasnenue (L[PY) CIIIA

NSA (National Security Agency) — AHbB (ArentrcrBo HanmoHagbHOU
6e3omnacHocTu CIIA)

FBI (the Federal Bureau of Investigations) — ®enepanbHoe 610po pacciie-
noBanuit (OBP) Coenunennpix llltaror Amepuku

NASA (the National Aeronautics and Space Administration) — AMepukan-
CKO€ HAIMOHAJILHOE YNPaBIEHHUE 10 a3POHABTUKE U UCCIIETOBAHUIO KOC-
mugeckoro npoctpanctsa (HACA)

USAF (the US Air Forces) — Boenno-Bo3aymnsie cuisl CLIA

USDD (the United States Department of Defence) — MunuctepctBo 060-
ponst CIIIA

USN (the US Navy) — Boenno-mopckue cuibt CHIA

Jpyeue abbpesuamypol

Al (Artificial Intelligence) — uckyccrBennslit nuaresiexr; A

GCSE (General Certificate of Secondary Education) — artecrar o cpeaem
o0pa3oBaHMU B OpUTAHCKON cucTeMe 00pa3oBaHUs (BbIIACTCS MO Pe3yib-
TaTaM CJlauu 3K3aMEeHOB B 16-1eTHEM BO3pacTe)

164



SAT (Scholastic Aptitude Test) — cTaHgapTU3UPOBAaHHBIN 3K3aMEH KPUTH-
YeCKUX HaBbIKOB MbliieHus (B CILIA)

MA (Master of Arts) — Maructp ryMaHuTapHBIX HAyK

MSc (Master of Science) — MarucTp Hayk

BA (Bachelor of Arts) — 6akanaBp ryMaHUTapHbIX HayK

BSc (Bachelor of Science) — 6akanaBp Hayk

PhD (Doctor of Philosophy) — nokrop Hayk (J1r00BIX) O 3amaaHoi cucTe-
M€, COOTBETCTBYET KaHAMUATy HayK B POCCUICKOM cCUCTeMe 00pa30BaHUs

UFO (Unidentified Flying Object) — Heomo3HaHHBII JeTaTeIbHBII 00BEKT

VAT (Value Added Tax) — nHasor Ha 1006aBIEHHYIO CTOUMOCTh

GDP (gross domestic product) — BBII (BanoBoit BHyTpeHHHIA TPOAYKT)

ATM (automatic teller machine) — Gankomar

CEO (chief executive officer) — renepanbHbIi JUPEKTOP, TIABHBIM HUCIION-
HUTEIIBHBII TUPEKTOP

HRH (His (Her) Royal Highness) — Ero (Ee) KoponeBckoe BricouecTBo

HM (Her / His Majesty) — Ero (Ee) Benuuecto

MP (member of parliament) — uneH OpuTaHCKOrO MapaamMeHTa

SARS (Severe Acute Respiratory Syndrome) — TsKeIbIid OCTpBIN pecrupa-
TOPHBIN CUHAPOM

HIV (Human Immunodeficiency Virus) — Bupyc ummyHoeduIuTa 4eioBe-
ka (B1Y)

AIDS (Acquired Immunodeficiency Syndrome) — cunapom npruoOpeTeHHO-
ro ummynonepuuuta (CIT)

Pyccko-anznuiickuii nepeeoo

CHI' (ConpyxectBo HeszaBucumbix locymapctB) — Commonwealth of
Independent States CIS

ATOC (A3suarcko-THXOOKEaHCKOE JKOHOMHYECKOE COTPYAHHUYECTBO) —
APEC; Asia-Pacific Economic Cooperation

EBpA3DC (EBpasmiickoe »skoHomuueckoe coobmectBo) — EurAsEC,
EuroAsian Economic Community

HIOC (Ilanxaiickas oprannzanus corpyaandectsa) — SCO, The Shanghai
Cooperation Organization

OJKbB (Opranuzanus JloroBopa o kojuieKTHBHOH Oe3omacHoctH) — CSTO
(Collective Security Treaty Organization)

OBI'OY BO (denepanbHOE rocyIapcTBEHHOE OIOKETHOE 00pa30BaTeIbHOE
yupexaenue Beicuiero oopaszoanusi) FSBEIOHE Federal State Budget-
ary Educational Institution of Higher Education; FSFEI HE — Federal
State-Funded Educational Institution of Higher Education

OI'VII (DepepanbHOE TOCYIAPCTBEHHOE YHHUTAPHOE TMPEAIPUITHE) —
FSUE (Federal State Unitary Enterprise)
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PAH (Poccwuiickas akanemust Hayk) — RSA (Russian Academy of Science)

MOY COUI (MyHuIMnaisHoe 001eoopa3oBareIbHOe YIPEKICHUES CPEITHSIST
o0mieoOpa3oBarenbHas 11koj1a) — municipal secondary school

JOVY (momkompHOE 00IIEOOpazoBareabHOe yupexkaeHue) — preschool
educational institution

3A0 (3akpeiToe akmuonepHoe odOmectBo) — CJSC (Closed Joint-Stock
Company)

OAO (otkpeiToe akmuoHepHoe obOmectBo) — OJSC (Open Joint-Stock
Company), PLC (public limited company) (UK), Open Corporation (US)

OOO (obmecTBo ¢ orpanudeHHOU orBeTcTBeHHOCTHhIO) — LLC (Limited
Liability Company), Ltd.

NIT (naauBuayanbHbiil npeaqnpuanMarens) — SP (Sole Proprietor — US) /
ST (Sole Trader — UK)

NMHH (upeHTHUKAIMOHHBI HOMEp Hajoromiarenpimmka) — [TN
(Individual Taxpayer Number)

BUK (6ankoBckuit uaeHTrduKanonnsiii kon) — BIC (Bank Identification
Code)

OI'PH (ocHOBHOW TOCyHapCTBEHHBIH perucTpanuoHHbii HOMEp) — PSRN
(Primary State Registration Number)

PacueTnblif cyer (wim p/c, B 3HaYEHHWH «TeKymiero cuera») — Current
account (UK)) / Checking account (US)

CHUJIC (cTtpaxoBoil HOMEP WHIWBUYAIBHOTO JIUIIEBOTO cuera) — Insur-
ance Number of Individual Ledger Account



SUPPLEMENT 4

Sample of Contract Translation /
IIpumep nepeBona KOHTPAKTa

JIOTOBOP
KYILIA-TIPOJAKA TOBAPOB

r. Slnra « » 20

[IpousBoactBenno-arpapHoe oowvenunenne «MACCAH/APA», nvmeny-
emoe B ganpHelmeM «IIponasemy», B Jmie reHepanbHOro aumpexropa boii-
ko Hukonas KoHcraHTMHOBHMYA, NEHCTBYIOLIETO Ha OCHOBAHMM YCTaBa U
JluueH3uu Ha INpaBO OCYLIECTBICHMs SKCIIOPTA AJIKOTOJNBHBIX HAIMTKOB
Ne 600000300106, Bergannon 22.11.1996 r. mo 22.11.20  r, ¢ ogHO# cTO-
POHBI, U , IMEHyeMoe B Jajb-
HelmeM «llokynarenby, B aule AUPEKTOpa

, IEHCTBYIOILIETO HA OCHOBAHUU YCTaBa, C APYroil CTOPOHBI, 3a-
KJIFOUMJIU HACTOSIIIUI KOHTPAKT O HUXKECIIEAYIOIIEeM:

1. NIPEAMET KOHTPAKTA

1.1. IlponaBen o0s3yercsa npoaark, a [lokynarens — NpUHATH U OILIa-
tuth TOBAP B KonmuecTBe W acCOPTUMEHTE B COOTBETCTBHM CO crienudu-
KaIlMsIMH, COIIACOBAHHBIMU OOCMMHU CTOPOHAMH Ha KaXIYIO OTTPYKaeMYyIO
MapTUIO0 TOBAapa, KOTOPbIE SIBJISIOTCS HEOTHEMJIEMOW YacTbhlO HACTOSILETO
KOHTpAaKTa.

2. KAMECTBO TOBAPA

2.1. KawyectBo TOBapa gomxHO coorBercTBoBarh ['CTY 202002-96 u
JIOJDKHO TIOATBEPKAAThCSA CEPTUPHUKATOM KauecTBa, BbIIaHHBIM [IpogaBiiom.

2.2. Jlomyckaercst opopmIIeHUE MPOIYKIIMH 110 HOPMATUBHOM TOKYMEH-
Tanuu cTpansl [lokymarens.

3. YCJIOBUs TIOCTABKHA

3.1. Otrpy3ka ToBapa npousBoauTcsi [IpogaBuoM Keae3HOAOPOKHBIM
Tpancrioptom Ha ycioBusix CPT (ct. ) WX aBTOMOOWIIb-
HbIM TpaHcrnoproMm Ha ycioBusix FCA (r. Slnta) (MHkOoTEpMC B pemakiuu
1990 1)

VYCioBUs M MECTO MOCTAaBKU YTOUHSAIOTCS B CeNM(PHUKAIINY, YKa3aHHOW B
. 1.1. HacTosIIero KOHTPAKTA.
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4. HIEHA TOBAPA U CYMMA KOHTPAKTA

4.1. Llens! Ha TOBap, MPO/IaBaEMbIH 110 HACTOSIIIIEMY KOHTPAKTY, yCTaHaB-
muBatotcs B noyiapax CIIA u onpenenstores B crieiuguKaIusX.

4.2. O6mias cyMMa HacTOSIIIIET0 KOHTPAKTa COCTABIISIET

nosnapos CHIA

4.3. llensl, yka3aHHbIC B CIICIM(HUKAIINK, YCTAHABINBAIOTCS HA JICHb I10-
CTYIUICHHS JEHEXHBIX CPeACTB Ha p/cueT IIpomaBua m OCTalOTCS HEU3MEH-
HbIMU B TeueHue 30 kaneHaapHbIx 1Hel. [locne ucrteueHns ykazaHHOTO cpo-
Ka OHU MOTYT U3MEHSATHCS 110 COINIACOBAHUIO CTOPOH.

5. IVTATEX

5.1. Ilokynaresnb MpOU3BOAMT IPEAOILIATY TOBAapa ILIATEXKHBIM MOpyYe-
HueM B joiutapax CHIA 3a kaxayro mapTHIO TOBapa IIyTe€M NEpEeYrCIICHUs
4acTH CYMMbI, yka3aHHOH B m. 4.2. co cuera [lokymarens, yka3aHHOTO B
1. 14 noroBopa 1o cieayromumM pekBuzutam Iponasia.

BAJIFOTHBIM CYET Ne 2600831543003 B SIJITUHCKOM OTJIEJIE-
HWU AKB COLBAHKA, 1. SIJITA s TAO «MACCAH/IPA» o noroso-
py Ne OT « » 20 r

6. CPOKH IIEPEJAYU TOBAPOB

6.1. Ilepenaya TOBapoB IO HACTOALIEMY KOHTPAKTy IOJKHA IPOU3BO-
JUTBCS B CPOKH, cortacoBaHHble Mexy [Ipogasiom u Ilokynarenem.

6.2. JlaToil mepenaun cuuTaeTcs AaTa Mepefadyd ToBapa MEpeBO3YUKY
(ara mremnesns Ha >KeJlIe3HOI0POKHOM HAaKIaJHON WU B CELU(UKALIN).

7. YCJIIOBUSA CAAYU-TIPUEMKHU

7.1. Cnaya-npuemMKa ToBapa MPOU3BOJUTCS B MOMEHT BBHITPY3KH TOBapa
U3 BaroHa yrnoJHOMOYEHHBIMH IpeacTaButensmu [lokynarens u IIponasia
WIA C y4yacTHEM IIPEJCTaBUTEIsl HE3aMHTEPECOBAHHOW OpraHM3alldu WM
IpU aBTOMOOMJIBHON IMOCTaBKE B MOMEHT IOTPY3KH B aBTOTPAHCIOPTHOE
CPEZCTRBO.

7.2. ToBap cuuTaercsi HPUHATHIM:

® [0 KOJMYECTBY MECT — COIVIACHO KOJMYECTBY MECT, YKa3aHHOMY B

crieT(pUKaIHT;

® 10 KOJIMYECTBY M3/IEIUI — COMIACHO CrieunpUKAIINY,

® 10 KaueCTBY — COIVIACHO CEepTU(HKATY KaueCTBa.

7.3. Ilepeyenb nOKyMEHTOB, koTopble nepenarorcs [Iponasuom Iloxyma-
TEJII0 IIPU OTTPY3Ke TOBapa, YKa3bIBACTCS B CHIENU(UKAINH.

8. YHAKOBKA U MAPKHUPOBKA
8.1. YnakoBka, B KOTOPO# OTTpyKaeTcsi ToBap, J10JKHA COOTBETCTBOBATD
YCTaHOBICHHBIM B cTpaHe [IponmaBia cranmapraMm Win TEXHHYECKUM YCIIO-
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BUSIM M 00€CIeunBaTh COXPAHHOCTh TOBApa U MPEIOXPAHSITh €r0 OT MOBPEXK-
JICHUH BO BpeMs TPAHCIIOPTHPOBKH BCEMH BHIAMH TPAHCIIOPTA.

8.2. ByTbUIKM ¢ BUHOM MapKHPYIOTCSl CHEIMATbHBIMA MapKaMy aKIn3-
Horo cOopa IlponaBiom, kotopeie Ilokymarens 00s3aH TOCTaBUTH Ui Map-
KHPOBAHMS 3aKyIaeMOM MapTuu.

Bpemennsiii BBO3 Mapok odopmisercs crneunuKanusiMid Ha KakIyro
HapTHIO, KOTOPBIE SBJISIOTCS HEOThEMIIEMON YacThIO IOTOBOPA.

IIponaseny mpuHUMaeT MapKud Ha cBoed Teppuropuu cormtacHo TTH u
OepeT Ha ceds OTBETCTBEHHOCTH MO O0(OPMIICHHIO BPEMEHHOTO BBO3a M HC-
NOJB30BaHMs HAa CPOK, HE MPEBBIMIAIOIINN OJHOTO ToJa Ha TEPPUTOPHH
CTpaHBI.

8.3. Tapa — s1IMKK HE MapKUPYIOTCSL.

9. ®OPC-MAXOP

9.1. Tlpn HaACTyIUICHHH OOCTOSITEIIbCTB HEBO3MO)KHOCTH ITOJIHOTO WITH
YaCTHYHOTO HCIIOJIHEHUS JIIOOOW M3 CTOPOH OO0S3aTENLCTB IO HACTOSIICMY
KOHTPAaKTy, a UMEHHO: HAaBOJAHEHUS, MOXKapa, 3eMIIETPSICEHUS], TPYTUX CTH-
XUUHBIX OCACTBUH, a TakKe BOWHBI WM BOCHHBIX OIEparvii JIF0OO0ro xa-
pakTepa, ONMOKa/bl, 3alpelIeHus dKCIOpTa WM UMIOpTa WIH JPYTHX, HE
3aBHUCSIINX OT CTOPOH 0OCTOSTEIHCTB, BO3HUKIIIHNX TTOCTIE 3aKIIOYCHHS KOH-
TpaKTa, BBHITIOJTHEHHUE O0s3aTEIBCTB OTOABHUIACTCS COPa3MEPHO BPEMCHH, B
TEYEeHHEe KOTOPOTro OyAyT JCHCTBOBAaTh Takue oOcTosATenbcTBa. Ecim 00cTO-
SITENIbCTBA, TMPEMSTCTBYIONINE HMCIOTHEHUIO 0053aTeNbCTB, OyIyT MPOJIOJI-
KaThcsi 0oiee 3-X MECSIIIeB, TO KaXJas U3 CTOPOH Oy/leT UMETh MPaBO OTKa-
3aThCsl OT JATbHEUIIETr0 UCTIOTHEHHUS 0053aTeNIbCTB M0 KOHTPAKTY, U B 3TOM
Clly4ae HU OJJHA M3 CTOPOH HE OyJIeT MMETh MPaBO Ha BO3MEIIEHHUE JIPYTOit
CTOpPOHE BO3MO)KHBIX YOBITKOB.

CropoHa, a5isi KOTOpPOW CO371anach HEBO3MOXKHOCTh MCIIONHEHHUS CBOUX
00513aTeNbCTB, JTOJDKHA HE3aMEITTUTEIHHO U3BEIIATh JIPYTYI0 CTOPOHY MHCh-
MeHHO. HajiexxamuM J1oka3areIbCTBOM HaIM4UMs YKa3aHHBIX BBIIIE 00CTOS-
TENBbCTB OYyAyT CIYy>KUTh CIPaBKH, BbIJIaBaeMble COOTBETCTBEHHO Topromo-
npomeInuieHHoN nanarou [Iponasua nnm [lokymarens.

10. PEKJIAMALIUA

10.1. ITokynaTens UMeeT MpaBoO NPeAbIBUTH pekinamauuu [Iponasiy He
no3aHee 30 gHel co JHS AaThl CIaYU-IIPUEMKH TOBapa.

10.2. Conep:xanue ¥ OOOCHOBaHUE pEKIAMAIMM JIOJDKHO OBITH IOJ-
TBEPXKJCHO AKTOM, IMOANMHMCAHHBIM YMOJHOMOYEHHBIMU MPEICTABUTEISIMU
o0enx CTOpOH MO0 KOMIIETEHTHOW HEHTpadbHOW OpraHM3aIMel CTPaHbI
[Moxynarens. JlaHHBIN aKT SBIAETCS 00S3aTENBbHBIM Il 00€UX CTOPOH, MO/~
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TBEP)KIAIOIINM KauyeCTBO M KOJMYECTBO TOBAapa, MOCTYNHBILETO B CTPaHy
[Tokymarens, a Takke OCHOBAaHHEM ISl BOBMOYKHBIX TIEPEPacYeTOB MU TI0-
Jy4eHUS] CTPAXOBOTO BO3MEIIEHUS. DTOT JTOKYMEHT BhIchutaeTcst [IpomaBiry
noutoi. [Ipogaser; 00s13aH pacCMOTPETh peKJIaMaIlMi0 U JaTh OTBET B TeUe-
Hue 30 qHel ¢ 1aThl ee MOTyYCHHUS.

10.3. Ecnu pexnamanusi He 3asBJieHa B YCTaHOBJIEHHBIA cpok. [lokyna-
TeJIb TEPSET MPaBO MPEAbSIBUTH TPEOOBAHMS, KaCAIOMIMECs MOCTABIEHHOTO
TOBapa.

11. CTPAXOBAHHUE
Her o0Gs13atenscTB.

12. APBUTPAXK

12.1. Bce cnopsl U pa3HOIIacusi, KOTOPble MOTYT BO3HUKHYTh W3 Ha-
CTOSILLIETO KOHTPAKTA WJIM B CBSI3M C HUM U HE YPEryJHpOBaHHbIE MUPHBIM
MyTeM, TOAJIeKaT PACCMOTPEHUI0 B MeXTyHapOTHOM KOMMEPUYECKOM apOu-
TPAXKHOM cyzie ipu ToproBo-mpOMBIIIUIEHHOM MajlaTeé B COOTBETCTBUHU C JEH-
CTBYIOIIMM 3aKOHOJIaTEILCTBOM M B cOOTBeTCTBHM ¢ [IpaBuiamMu o mpous-
BOJICTBE JIEJI B 3TOM CYJI€, PEIICHHS] KOTOPOTO SIBISIOTCS OKOHYATENbHBIMU U
00s13aTeNTLHBIMU JIJIST 00EUX CTOPOH.

13. IPOYUE YCJIIOBUA

13.1. Hu omHa U3 CTOPOH HE MMEET IpaBa TNepeaBarh mpaBa U 00s13a-
TEJIBCTBA 10 HACTOSIIIEMY KOHTPAKTy TPEThel CTOpoHE 6e3 MUCHbMEHHOTO CO-
I1acHst Jpyroi CTOPOHBI.

13.2. Bce u3MeHeHMs U JONOJHEHMsI K HACTOSIIEMY KOHTPAKTy MMEIOT
CHJIy TOJILKO B TOM CiIyd4ae, €CJIH OHU COBEpIIEHbI B MUCbMEHHON (Gopme U
HOANUCAHB! YIIOJTHOMOYEHHBIMH Ha TO JIMIIAMU CTOPOH.

13.3. Bo BCceéM OCTaJIBHOM, YTO HE MPEAYCMOTPEHO HACTOSALIMM KOHTPAK-
TOM, CTOPOHBI PYKOBOJACTBYIOTCSI ACHCTBYIOIIMM [ pakIaHCKUM 3aKOHOAA-
TEJIbCTBOM M 3aKOHOJATENILCTBOM, PETYIMPYIOIIHUM MOPSAJOK HCIOJIHEHUs
BHEITHETOPTOBBIX KOHTPAKTOB.

13.4. HacTosiuuii KOHTPAKT COCTABIIEH B JIBYX 3K3E€MILIsIpax Ha 3 JUCTax
Ha PYCCKOM f3bIKE, UMEIOLIUX PABHYIO IOPUAUUYECKYIO CUILY, IO OAHOMY IS
Ka)XJI0W U3 CTOPOH.

13.5. Cpoxk eficTBHSI HACTOSIIIIETO KOHTPAKTA YCTaHABIMBACTCS C MOMEH-
Ta moanucanus 1o 31 gexabps 20 r.

KoHTpakT MOXeT ObITh MPOJOHTMPOBAH [0 MHUCbMEHHOMY COIIAIICHUIO
CTOPOH.
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14. OPUIUYECKUE AJAPECA CTOPOH

INPOJABEIL: HOKYIIATE/JIb:

IMAO «MACCAH/PA»

334266, r. Snta, yn. Mupa, a. 6

kox OKITO 411890

teil. 35-26-79, 35-30-01, 35-24-38
®daxc 32-59-57

Bamrornsiii cuet Ne 2600831543003
B Antuackom otaeiaenun AKB
COLBAHKA, 1. Slnta

OTrpy304HbIe PEKBU3UTHI:
c1. Cumdepormnons — rpy3oBoii [1pu-
JTHEMPOBCKOH k. 1. Kox 47008

I'enepanbHbIil 1UpEKTOp
ITAO «Maccanapa»

H.K. boiiko

PURCHASE AND SALE CONTRACT

Yalta “ ” 20

Agricultural production company MASSANDRA, hereinafter reffered to
as the Seller represented by the CEO Nikolay Konstantinovich Boiko, acting
on the basis of the Statute and the License for alcoholic beverages export No.
600000300106, issued Nov. 22, 20 and valid through Nov. 22, 20 as the
first party and , hereinafter referred to as
the Buyer, represented by the director ,
acting on the basis of the Statute as the second party, concluded the present
contract to the following effect:

1. SUBJECT OF CONTRACT

1.1. The Seller shall sell and the Buyer shall accept and pay for the
GOODS, the amount and the set of which shall be stipulated by both parties
for every consignment of the goods that are an integral part of the present
contract.
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2. GOODS QUALITY

2.1. The quality of the goods shall comply with the State Standard
202002-96 and it should be proved with the Seller’s quality certificate.

2.2. Legal documents for the goods may be prepared in accordance with
the Buyer’s country standards.

3. TERMS OF DELIVERY

3.1. The Seller shall ship the goods by the railway CPT
(art. ) or by trucks FCA (Yalta) (Incoterms of 1990).

The terms and the place of delivery shall be laid in the specification giv-
en in item 1.1 of the present contract.

4. GOODS PRICE AND VALUE OF CONTRACT

4.1. The prices for the goods delivered under the present contract are giv-
en in US dollars and found in the specifications.

4.2. The total value of the present contract equals to

uUSD
4.3. The prices given in the specifications are calculated as of the day
of the receipt of the money by the Seller and shall remain unchanged for 30
days. After the expiration of this term, they may be changed upon the parties
agreement.

5. PAYMENT

5.1. The Buyer shall deposit a sum of money (USD) for every consign-
ment giving his bank a transfer order for a part of the sum, stipulated in item
4.2 from his account, stated in item 14 of the present contract to the follow-
ing Sellers account.

CURRENCY ACCOUNT No 2600831543003 in YALTA BRANCH
OF JSCB SOCBANK, YALTA for PJSC MASSANDRA under contract No

of « 7 20

6. TERM OF THE GOODS TRANSFER

6.1. The transfer of the goods under the present contract shall be com-
pleted within the term stipulated by the Seller and the Buyer.

6.2. The date of transfer of the goods to the transport operator (date on
the rail consignment note stamp or in the specifications) shall be considered
as the date of the transfer of the goods.

7. TERMS OF HANDOVER-ACCEPTANCE
7.1. The goods handover-acceptance shall be performed while unloading
the goods from the railway carriage by the authorized representatives of the
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Seller and the Buyer or uninterested organization or in case of road delivery
when the goods are loaded on the vehicle.

7.2. The goods are accepted:

e by the amount of places — according to the amount of places in the

specifications;

e by the number of items — according to the specifications,

e by quality — according to the quality certificate.

7.3. The list of documents that the Seller shall pass to the Buyer during
the shipment can be found in the specifications.

8. PACKAGING AND MARKING

8.1. The packaging in which the goods are shipped shall comply with the
current standards and specifications of the Buyer’s country and protect the
goods during transportations of any kind.

8.2. The wine bottles shall be marked with special excise labels by the
Seller. The Buyer shall provide this labels for the consignment he buys.

The temporary import of the labels is carried out under the specifications
for every consignment that is an integral part of the present contract.

The Seller receives the labels in his country according to the bill of
lading and bears the responsibility for temporary import procedures and the
use of labels in the country, that shall not exceed 1 year.

8.3. The packaging — the crates — shall not be labelled.

9. FORCE MAJEURE

9.1. In case when neither of the parties can fulfil, entirely of partially, its
obligations under the present contract, namely:

floods, fires, earthquakes and other natural disasters,

wars and military operations of any kind, blockades, export and import
bans and other circumstances beyond the reasonable control of the parties,
arising after the contract is signed, the fulfillment of the obligations under the
present contract shall be suspended during the time, when this circumstances
exist. If the circumstances preventing the fulfillment of the obligations lasts
longer than 3 months, either of the parties shall have a right to refuse further
fulfillment of any obligations under the present contract, and none of the
parties shall be entitled to any reimbursement from the other for the damages
incurred.

The party that cannot fulfill its obligations shall immediately inform the
other party in writing. This party shall provide certificates from its Chamber
of Commerce and Industry to the other party as a proper proof of such
circumstances.
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10. CLAIMS

10.1. The Buyer is entitled to lodging claims to the Seller within 30 days
from the date of handover-acceptance.

10.2. The content and explanations of the claim shall be fortified by
a bill signed by authorized representatives of both parties or a relevant
neutral organization in the country of the Buyer. This bill shall be
mandatory for both parties to acknowledge the quality and quantity of the
goods, imported into the Buyer’s country and to perform recalculations or
receive the insurance. This document shall be sent to the Seller by mail.
The Seller shall consider any claim and respond to it within 30 days since
the receipt.

10.3. If the claim is not lodged within the specified period, the Buyer
shall lose the right to lodge any claims concerning the goods delivered.

11. INSURANCE
No responsibilities.

12. ARBITRATION

12.1. Any disputes and claims arising from or connected to the present
contract’s fulfillment that cannot be settled amicably shall be considered in
the International Arbitrary Court of Commerce at the Chamber of Commerce
and Industry in accordance with the effective laws and the Rules and
Procedures of the aforementioned court, the decisions of which shall be final
and obligatory for both parties.

13. OTHER CONDITIONS

13.1. Neither of the parties is entitled to transferring its rights and
responsibilities under the present contract to a third party without the written
consent of the other party.

13.2. Any changes and amendments to the present contract come into
power if only they are prepared in writing and signed by the authorized
representatives of both parties.

13.3. In any cases that are not stipulated within the present contract, the
parties shall abide by the effective civil laws and regulations of foreign trade
contracts execution.

13.4. The present contract is prepared in Russian in two copies of 3 pages
each. Both copies have equal legal power, one copy for a party.

13.5. The term of the present contract commences from the signing till
December 31,20 .

The contract may be extended upon the parties written agreement.

174



14. PARTIES’ LEGAL ADDRESSES

SELLER:

PJSC MASSANDRA

334266, YALTA. 6 Mira St.

code OKIIO 411890

tel. 35-26-79, 35-30-01, 35-24-38

Fax 32-59-57

Currency account No 2600831543003,
Yalta branch of JSCB SOCBANK, Yalta

Shipment details:

Railway station Simpheropol — gruzovoy,
Pridneprovskaya railway. code 47008
CEO

PJSC Massandra

N.K. Boiko

BUYER:




SUPPLEMENT 5

Metric and English systems of measurement /
MeTpuyeckasi 1 aHIVIMIICKasA CHCTEMbI Mep

Beauuuna Eannuna 3HaueHne
B equannax CU
Paccrosinue MMJISL MOPCKast 1,852 km
sea, nautical mile
MUJISL yCTaBHAs 1,609 km
land, statute mile
Aapa 91 cm, 0.9 M
yard
dyr 30 cM, 0,3 M
foot
JTFOMM 25 MM, 2,54 cm
inch
[Tnomiaas akp 0,405 xm?
acre
EmkocTs, ¢dhyHT 453,59 1; 0,45 kr
00BEM KUIKUX pound
H CHITY X BEIICCTB CTOH 6,3 kr = 14 pyHTOB
stone
YHIUS 2835,~=30r
ounce
Jipaxma 1,772 r
dram
rajijioH 4,546 n
gallon
KBapra 1,138 n
quart
MMUHTA 0,569 i
pint
Oappenb (11 HePTH) 159 n
barrel
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